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Паводле добрай традыцыі, 24 мая ў Палацы Рэспублікі Прэзідэнт нашай краіны Аляксандр 
Лукашэнка сустрэўся з навучэнцамі — пераможцамі міжнародных прадметных алімпіяд, 
творчых конкурсаў і фестываляў, лаўрэатамі спецыяльных фондаў Прэзідэнта Рэспублікі 

Беларусь па сацыяльнай падтрымцы адораных навучэнцаў, студэнтаў, таленавітай моладзі. 
І сустрэча — зноў жа, па традыцыі — распачалася з калектыўнага здымка на памяць. 
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І З КАРЫСЦЮ ДЛЯ ГРАМАДСТВА”
“НА РАДЗІМЕ“НА РАДЗІМЕ
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Студэнтка Беларускай дзяржаўнай
акадэміі мастацтваў Алеся Скара-
багатая, якая 24 мая на сустрэчы
Кіраўніка дзяржавы з таленавітай
моладдзю падарыла ўласную кар-
ціну  Аляксандру Лукашэнку, ад яго
імя атрымала падарунак. Яго
ўручыў міністр культуры краіны
Павел Латушка.

“У нашай краіне праводзіцца сістэмная, мэтана-
кіраваная палітыка па падтрымцы таленавітай мола-
дзі, і адной з яе праяў з’яўляецца дзейнасць спецы-
яльнага фонду Кіраўніка дзяржавы па падтрымцы та-
ленавітай моладзі. Сёння я маю вялікі гонар ад імя
Прэзідэнта перадаць падарунак для Алесі са словамі
ўдзячнасці за тое, што яна — самаадданы чалавек,
творца, надзвычай актыўны і ў грамадскай дзейнасці.
Мы можам ганарыцца тым, што ў нашай краіне  —
тысячы таленавітых маладых людзей”. 

Педагог дзяўчыны, загадчык кафедры ману-
ментальна-дэкаратыўнага мастацтва БДАМ, прафе-

сар Уладзімір Зінкевіч сказаў пра студэнтку: “Алеся з
самага пачатку сваёй адукацыі ў Акадэміі — лідэр,
яна пастаянна думае толькі пра творчасць, жыве ў
ёй, увесь час клапоціцца пра тое, як сфарміраваць
сябе. Не толькі працуе для сябе, але і стварае той
свет, якім захапляюцца ўсе, хто побач”. 

Сама Алеся сказала карэспандэнту “К”, што та-
кая ўвага вельмі прыемная для яе і стане добрым
стымулам да далейшай працы. Работы маладой твор-
цы, якія выстаўляюцца ў музеі побач з жывапісам,
графікай і скульптурамі калег-студэнтаў, уяўляюць з
сябе не апісанне, а роздум над жыццёвымі з’явамі.

Літаральна за некалькі
гадзін да ўрачыстай сус-
трэчы ў Палацы Рэспублі-
кі, у сценах Гарадской ра-
тушы міністр культуры
нашай краіны Павел Ла-
тушка і старшыня спецы-
яльнага фонду Прэзідэн-
та Рэспублікі Беларусь па
падтрымцы таленавітай
моладзі Ніна Мазай пры-
віталі маладых талентаў,
якія вылучыліся ў міну-
лым годзе сваімі твор-
чымі дасягненнямі. 

А гэтых перамог было нямала: уз-
нагародамі і заахвочваннямі спецыяль-
нага фонду Прэзідэнта Рэспублікі Бела-
русь па падтрымцы таленавітай мола-
дзі ў 2009 годзе былі адзначаны 326
навучэнцаў і 38 калектываў мастацкай
творчасці. Звесткі пра ўсіх іх занесены ў
адпаведны банк даных . 

Ва ўрачыстай атмасферы лаўрэ-
атам былі ўручаны дыпломы, па-

сведчанні і нагрудныя знакі спецы-
яльнага фонду Прэзідэнта Рэспублікі
Беларусь па падтрымцы таленавітай
моладзі. А ў сваім прывітальным
слове міністр культуры падкрэсліў,

што з гэтага моманту для іх пачына-
ецца новы жыццёвы этап, які будзе
вымагаць пастаяннага імкнення да
ўдасканалення і ўласнага развіцця —
толькі так можна будзе годна пад-

трымліваць сваё высокае званне лаў-
рэатаў фонду. 

Т.К.
На здымках: у зале Гарадской

Ратушы; моладзь вітае Ніна Мазай.
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2 “ З а  т а л е н а в і т у ю  Б е л а р у с ь ! ”

Прэзідэнт павіншаваў маладых людзей з заканчэннем чарговага навучальнага года і тымі творчы-
мі дасягненнямі, якія яны здзейснілі на працягу яго. А гэта — не проста перамогі ў прэстыжных міжна-
родных творчых конкурсах, фестывалях і прадметных алімпіядах. Яны — сведчанне таго магутнага
стваральнага патэнцыялу, якім сёння можа ганарыцца Беларусь. Не выпадкова Кіраўнік Дзяржавы за-
значыў у сваім звароце да таленавітай моладзі: “Ствараючы нашу маладую суверэнную дзяржаву, вы-
працоўваючы сваю арыгінальную мадэль развіцця, мы абапіраліся і абапіраемся на духоўныя сілы і
творчы патэнцыял беларускага народа, яго здольнасці, інтэлект і працавітасць”.

Падтрымка  адораных дзяцей і моладзі ў Беларусі з’яўляецца адным з прыярытэтных накірункаў са-
цыяльнай палітыкі. Прычым, у адрозненне ад многіх іншых краін, у нашай рэспубліцы падобная рабо-
та носіць сістэмны і практычны характар. Пятнаццаць гадоў таму ў краіне былі створаны спецыяльныя
фонды Кіраўніка дзяржавы па падтрымцы адораных вучняў і таленавітай моладзі. За гэты час іх лаўрэ-
атамі і стыпендыятамі сталі больш як 22 тысячы маладых людзей, іх педагогаў і творчых калектываў.
Але гэтым дапамога дзяржавы маладым талентам не абмяжоўваецца — іх далейшы творчы лёс пільна
адсочваецца, таму пры неабходнасці любы малады чалавек можа атрымаць падтрымку ў рэалізацыі
сваіх творчых праектаў і ініцыятыў. Для максімальнай эфектыўнасці гэтай работы створаны спецыяль-
ныя банкі даных адоранай і таленавітай моладзі.

“Кожны з вас, лаўрэатаў і стыпендыятаў прэзідэнцкіх фондаў, уключаны ў іх і заўсёды можа раз-
лічваць на ўвагу і дапамогу дзяржавы ў рэалізацыі сваіх даследчых і творчых праектаў”, — запэўніў
маладых Аляксандр Лукашэнка. Кіраўнік дзяржавы падкрэсліў, што сёння ў краіне створана трывалая
сістэма сацыяльных ільгот для лаўрэатаў спецыяльных фондаў у многіх сферах іх жыцця і дзейнасці.

Разам з цёплымі словамі віншаванняў, Прэзідэнт звярнуўся да моладзі са словамі  пра тую высокую
адказнасць, якая ўскладаецца на іх як на прадстаўнікоў сваёй нацыі. “Вам дадзены ўсе магчымасці для
асобаснага росту і дасягнення дасканаласці ў любімай справе. Галоўнае — правільна распарадзіцца імі,
не закапаць бязмэтна свой талент у зямлю, а паспяхова раскрыць яго на Радзіме і з карысцю для гра-
мадства”, — адзначыў Аляксандр Лукашэнка.

“Калі творчы чалавек адрываецца ад сваіх каранёў, то рана ці позна ў яго душы высыхае жыват-
ворная крыніца натхнення і ўтвараецца духоўная пустэча. І таму ніколі не здраджвайце і не забывайце
родную Беларусь. Цаніце і паважайце сваіх бацькоў і настаўнікаў, будзьце ўдзячныя за тое, што яны для
вас зрабілі”, — падкрэсліў Кіраўнік дзяржавы.

Лепшыя з лепшых — уладальнікі першых прэмій міжнародных творчых спаборніцтваў і алімпіяд —
атрымалі з рук Прэзідэнта дыпломы, пасведчанні  і нагрудныя знакі лаўрэатаў спецыяльных фондаў. А
ў адказ маладыя таленты прадставілі невялікую канцэртную праграму.

Таццяна КОМАНАВА

Галоўны  мастак
ААТ “Шклозавод
“Нёман” Вольга
Падліпаліна паве-
дамляе “К”, што
да VIII Рэспублі-
канскага  фесты-
валю нацыяналь-
ных культур у
Гродне прадпры-
емства ўжо  выра-
біла сорак прызоў
для нацыяналь-
ных культурна-
асветніцкіх аб’-
яднанняў, што 4
чэрвеня збяруцца
ў горадзе над Нё-
манам.

Аўтар сёлетняга Гран-пры — сама Вольга Падлі-
паліна. А першы сяміквет да першага фестывалю,
што прайшоў у Гродне ў 1995-м, стварыла заслужаны
дзеяч мастацтваў Беларусі Людміла Мягкова, потым
знешнім выглядам галоўнага прыза займаўся Васіль
Самахвалаў… Але з кожным фэстам новы галоўны
мастак захоўваў канцэпцыю ўзнагароды — суквецце
культур, крыху відазмяняючы яе форму.

Гран-пры для нацыянальных суполак — сапраўдны
мастацкі твор. Па унікальнасці  і  значнасці яго можна
параўнаць хіба што з прызамі для нашага знакавага кі-
нафестывалю “Лістапад” (гэтыя ўзнагароды таксама
вырабляе шклозавод “Нёман”).

— У сваёй працы мы павінны былі не толькі ад-
павядаць высокаму статусу фестывалю ў Гродне, —
распавядае Вольга Падліпаліна, — але і выразна ад-
люстраваць непарушную еднасць прадстаўнікоў
шматлікіх нацыянальных культур, што спрадвек жы-
вуць на Беларусі. Таму кожны з пялёсткаў сімваліч-
най кветкі ўспрымаецца як частка непарыўнага цэла-
га. Ваза як канструктыўны элемент мае адмысловы
сімвалічны выгляд: “рыфлёнка” закручваецца ў спі-
раль, якая таксама аб’ядноўвае складнікі кампазіцыі.

А.С.
На здымку: Гран-пры 

VIII Рэспубліканскага фестывалю 
нацыянальных культур у Гродне. 

27 мая пад час прэс-канферэнцыі ў
Нацыянальным прэс-цэнтры намес-
нік міністра культуры Рэспублікі
Беларусь Тадэуш Стружэцкі зазна-
чыў, што тэма 65-годдзя Вялікай
Перамогі стане лейтматывам VIII
Рэспубліканскага фестывалю нацы-
янальных культур.

Яна будзе ўсяляк прадстаўлена і пад час працы
40 нацыянальных падворкаў (на мінулым фэсце іх
было 27), і ў больш чым 70 фестывальных мерапры-
емствах. “К” пісала ўжо, што пэўныя акцыі ў рамках
нацыянальнага свята адбудуцца ў Гродне ўпершыню.
Да прыкладу, як паведаміла газеце галоўны спецы-
яліст упраўлення Гродзенскага аблвыканкама Людмі-
ла Лебедзь, у “Вогнішчы Памяці”, прысвечаным 65-
годдзю Перамогі над нямецка-фашысцкімі захопні-
камі, будуць браць удзел ветэраны Вялікай Айчын-
най вайны з усіх нацыянальных суполак Беларусі…

Намеснік міністра культуры Рэспублікі Беларусь
Тадэуш  Стружэцкі распавёў і пра тое, што ўдзел у VIII
Рэспубліканскім фестывалі нацыянальных культур
будуць браць, як мяркуецца, міжнародныя і замеж-
ныя дэлегацыі, прадстаўнікі пасольстваў розных
краін у Беларусі, а таксама — гарадоў-пабрацімаў
Гродна.

Пад час фестывалю запланавана разгледзець
прапанову аб яго ўступленні ў Міжнародную аргані-
зацыю фестываляў, каб прыцягнуць яшчэ большую
ўвагу ўсяго свету да гэтай унікальнай культурнай
падзеі, што не мае аналагаў ні на постсавецкай пра-
сторы, ні ў Еўропе.

Наш кар.

(Пачатак на стар. 1.)

Таленты могуць разлічваць 
на дапамогу дзяржавы

Падарунак
Прэзідэнта

Імкненне да ўдасканалення

Сорак Гран-пры

Салістка Нацыянальнага цэнтра музычнага
мастацтва імя У.Мулявіна Марыя Новік уганаравана

Гранд-прэміяй і званнем лаўрэата спецыяльнага
фонду Прэзідэнта па падтрымцы  таленавітай

моладзі. Фота Мікалая ПЯТРОВА, БелТА

Падарунак Прэзідэнта міністр культуры Рэспублікі Беларусь Павел Латушка 
ўручыў Алесі Скарабагатай у музеі Беларускай дзяржаўнай акадэміі мастацтваў. 

Лейтматыў —
Перамога



Не трэба быць экстрасэн-
сам, каб прадказаць:
сёння ўвечары мінакоў
на нашых вуліцах знач-
на паменее. Уключыў-
шы тэлевізары, мы бу-
дзем “хварэць” за на-
шых хлопцаў і дзяўчат,
што склалі групу “3 + 2”
і рушылі скараць еўра-
пейскі песенны Алімп.
Ужо тое, што яны мінулі
“бар’ер” паўфіналу і
выйшлі на новы этап
шоу-спаборніцтва, —
перамога. І іхняе выс-
тупленне, якое пачуюць
прыхільнікі “Еўрабачан-
ня” ў многіх краінах, —
яшчэ адно сведчанне ад-
крытасці нашай краіны
да ўсяго свету. 

Песню “ад Беларусі” можна без уся-
лякіх перабольшванняў назваць сапраў-
дным “сумесным праектам”. Музыку на-
пісаў вядомы расійскі кампазітар і прад-
зюсер Максім Фадзееў, словы —  польская
паэтка Малька Чаплін. За раялем —  зна-
ны шведскі музыкант Роберт Уэлс. А ў
складзе вакальнай групы —  не толькі бе-
ларусы, але і ўраджэнец Арменіі, для яко-
га наша краіна стала другой радзімай, Егі-
язар Фарашан.

Маці выканаўцы была першай, каму
мы датэлефанаваліся.

— Мы ўсе так хваляваліся, калі гля-
дзелі паўфінал! —  сказала Сільвія Егіяза-
раўна ад усёй сям’і (дарэчы, спяваюць у
Фарашанаў усе, а па бацькоўскай лініі ле-
дзь не ўсе сваякі Егіязара —  прафесійныя
вакалісты). —  Нашы дзеці спявалі вельмі
добра! А напярэдадні я сніла: нібыта стаю
на вуліцы і гляджу на неба. Раптам зорка
стала падаць —  трэба загадаць жаданне. І
я папрасіла, каб нашы дзеці занялі пер-
шае месца. Ледзь падумала —  зорка па-
даць перастала, быццам мяне пачула. Та-
му праз вашу газету я хачу звярнуцца да

ўсяго беларускага народа: падтрымайце
нашых дзяцей! Я веру што калі мы з’ядна-
емся і перададзім ім сваю станоўчую
энергію, яны абавязкова гэта адчуюць!..

Самымі строгімі “суддзямі” звычайна
бываюць настаўнікі. Мы звярнуліся да
знакамітага опернага саліста Рыгора Па-
лішчука, які цяпер выкладае ў Беларускім
дзяржаўным універсітэце культуры і мас-
тацтваў:

— Егіязар Фарашан займаецца ў ма-
ім класе, бо паступіў на вакальнае аддзя-
ленне. Арцём Міхаленка —  таксама, але
факультатыўна, бо навучаецца па іншай
спецыяльнасці. Я задаволены сваімі вуч-
нямі і іхнім выступленнем. Спявалі яны
добра, прыцягнулі ўвагу яшчэ і відові-
шчам. Абодва яны — таленавітыя. У Ар-
цёма —  шыкоўны па тэмбры голас, дый
сам ён надзвычай артыстычны. І, калі бу-
дзе займацца, мог бы ў будучым рэаліза-
ваць сябе і на опернай сцэне. Вельмі пры-
гожы, але больш камерны па моцы голас
у Егіязара.

Яшчэ адна ўдзельніца групы “3 + 2”,
таксама студэнтка БДУКіМ, — Юлія Шыш-
ко займаецца ў класе знанай салісткі Бе-
ларускай оперы Алены Шведавай:

— У Юліі ёсць усё, каб стаць не толь-
кі эстраднай спявачкай, але і опернай:
голас, розум, настойлівасць, добрае са-
малюбства, якое можа дапамагчы пера-
адолець любыя складанасці. Да таго ж,
паводле сваёй першай адукацыі, атры-
манай у Гродзенскім вучылішчы мастац-
тваў, Юля —  музыказнаўца, да ўдзелу ў
праекце “Новыя галасы Беларусі” вык-
ладала ў Слоніме сальфеджыо. А гэта
значыць, ніякімі інтанацыйнымі, рыт-
мічнымі, гарманічнымі складанасцямі
яе не спалохаць. Дый таленавітая яна!
Таму і намагаемся мы разам з канцэр-
тмайстрам Таццянай Молакавай наблі-
зіць яе да опернага ўзроўню. Бо голас (а
ў Юлі вельмі рэдкі тэмбр) —  набытак на-
цыі. А прыгожыя, адметныя галасы —
сапраўдная спеўная эліта. І мне крыху

шкада, што аранжыроўка песні “Ма-
тылькі” не прадугледжвала выбітных
Юліных сола. Яны маглі б яшчэ болей уп-
рыгожыць песню!..

Усе ўдзельнікі групы “3 + 2”, уключа-
ючы сёстраў Алену і Нінель Карповічаў, —
салісты Прэзідэнцкага аркестра Беларусі
на чале з Віктарам Бабарыкіным.

— Гледзячы “Еўрабачанне”, —  распа-
вёў Віктар Уладзіміравіч, —  ужо на сярэ-
дзіне паўфіналу не сумняваўся, што нашы
пройдуць абавязкова. Было бачна, што
яны хваляваліся, але хлопцы саліравалі
чыста, дый дзяўчаты скарылі сваімі
ўсмешкамі. У іх удалым выступленні вялі-
кая заслуга прадзюсераў тэлеканала АНТ,
якія непасрэдна займаліся іхняй падрых-
тоўкай да “Еўрабачання”: і песню пры-
дбалі, і строі адметныя пашылі. Дый спе-

вакі не падвялі: са сваёй задачай —  спра-
віліся! Нават у тым, што яны стаялі на мес-
цы, а не скакалі, як іншыя, была свая
“фішка”, бо ўся ўвага скіроўвалася мена-
віта на іх.

А неспадзяванак на “Еўрабачанні” ха-
пае. Таму, якім бы ні быў канчатковы вы-
нік, нашым салістам трэба працаваць ды
працаваць, каб рухацца наперад. Любы
конкурс —  толькі першая прыступка на
творчым шляху. Але я ганаруся, што ў на-
шым аркестры выспяваюць вакалісты, якія
могуць паспяхова ўдзельнічаць у падоб-
ных форумах. Літаральна днямі яшчэ адна
наша салістка — Ірына Патаповіч вярнула-
ся з ХІХ Міжнароднага конкурсу
“Discovery” ў Варне (Балгарыя), дзе спа-
борнічалі прадстаўнікі 18-і краін, са Спецы-
яльным прызам Міжнароднай асацыяцыі
WAFA, якую можна лічыць аналагам FIDOF.
Адзначыла яе і журы, уключаючы такую вя-
домую балгарскую прымадонну, як Пеця
Буюкліева. Дарэчы, спявала там Ірына Па-
таповіч не толькі кампазіцыю з рэпертуару
малдаўскай салісткі Нэлі Чабану, але і сваю
ўласную песню “Без цябе”. Першая версія
была на рускай мове. А напярэдадні кон-
курсу, звярнуўшыся ў Пасольства Балгарыі,
мы папрасілі зрабіць пераклад. І ў Варне
Ірына спявала па-балгарску! Аранжыроўка
ж гэтай песні, зробленая Сяргеем Сухамлі-
ным, была прызнана на конкурсе лепшай.
Так што і надалей будзем рыхтаваць сваіх
салістаў на конкурсы!

Сімвалічна, што пажаданні поспеху
групе “3 + 2” даслаў саліст Гомельскай аб-
ласной філармоніі Дзяніс Вяршэнка, які
будзе прадстаўляць Беларусь на конкурсе
“Славянскага базару ў Віцебску”:

— Па маім цвёрдым перакананні,
песня атрымліваецца якаснай толькі та-
ды, калі пішуць яе ад душы і для душы. І
спяваюць — таксама ад душы. Таму хо-
чацца пажадаць нашым удзельнікам “Еў-
рабачання” поспеху! І — спявайце для
душы!

Н.Б.
25 мая паміж Нацыяналь-
ным акадэмічным Вялікім
тэатрам оперы і балета Бела-
русі і Тбіліскім дзяржаўным
тэатрам оперы і балета імя
З.Паліяшвілі быў падпісаны
мемарандум аб двухбако-
вым супрацоўніцтве. Гэта
ўжо чацвёртае падобнае па-
гадненне: ранейшыя дамо-
вы былі заключаны з тэатра-
мі Літвы, Польшы, Узбекіста-
на. На 4 чэрвеня запланава-
на падпісанне таго ж даку-
мента з Латвійскай операй.

Мэта мемарандума —  развіццё куль-
турнага абмену, дзе прадугледжаны сумес-
ныя праекты, арганізацыя гастролей, аб-
мен салістамі, выканальніцкімі калектыва-
мі, дырыжорамі, рэжысёрамі, мастакамі,
правядзенне майстар-класаў, удзел у кон-
курсах і фестывалях. А найперш —  інфар-
мацыяй пра найбольш важныя падзеі ў му-
зычным і тэатральным жыцці. 

Сустракаючы гасцей, генеральны ды-
рэктар нашага тэатра Уладзімір Грыдзюшка
правёў іх па адноўленым будынку, распавя-
даючы пра сцэнічныя ноў-хаў. Пазней ад-
быліся экскурсіі ў Нацыянальную бібліятэку
Беларусі, Нацыянальны мастацкі музей,
прагляд оперы “Набука”. А генеральны
дырэктар Тбіліскага тэатра Давід Сакварэлі-
дзэ, сеўшы за раяль у Музычнай гасцёўні,
прапанаваў у адказ свой напаўімправіза-
цыйны падарунак. 

Пад час афіцыйных перамоў стала
канчаткова зразумела, як многа могуць
даць адзін аднаму нашы тэатры. Гасцей,
вядома, уразілі вынікі рэканструкцыі —
тым больш, што іхні тэатр цяпер зачыне-
ны на рамонт. Нас —  што ў Грузіі неўза-
баве з’явяцца тры оперныя тэатры: не
толькі ў Тбілісі і Батумі (дзе, дарэчы, па-
чалася творчая кар’ера Ф.Шаляпіна),
але і ў Кутаісі. Тут оперная сцэна адкры-
ецца ўжо ў лістападзе. Яшчэ ў Грузіі пла-
нуюць стварыць свой Цэнтр опернага
мастацтва, адкрыць філіял Акадэміі “La
Scala”, а да нас прывезці —  вечар адна-
актовых балетаў, сярод якіх — і новая
пастаноўка сусветна вядомага, папраў-
дзе культавага харэографа сучаснасці
Іржы Кіліяна.
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“ К ”  і н ф а р м у е

26 мая прайшло пасяджэн-
не калегіі Міністэрства куль-
туры Рэспублікі Беларусь.
На ім  аналізавалася дасяг-
ненне мэтавых прагнозных
паказчыкаў сацыяльна-эка-
намічнага развіцця ў студзе-
ні — сакавіку бягучага года,
а таксама ішла гаворка аб
дзейнасці ўпраўленняў Мі-
ністэрства культуры па па-
вышэнні эфектыўнасці ра-
боты з кадрамі ў арганіза-
цыях  рэспубліканскага пад-
парадкавання.

У чым стратэгія 

“культурнай” эканомікі?
Па словах начальніка эканамічнага

ўпраўлення Міністэрства культуры Вольгі Ка-
нанюк, тэмпы росту платных паслуг у супа-
стаўных цэнах склалі 127,6% пры плане
118 — 119 %. Справіліся з заданнем установы
культуры Мінска, Брэсцкай, Віцебскай, Гоме-
льскай, Магілёўскай абласцей. Не дасягнулі
планавага паказчыка на Гродзеншчыне і
Міншчыне.

Начальнік упраўлення культуры Гро-
дзенскага аблвыканкама Аляксандр Лойка,
намеснік начальніка ўпраўлення культуры
Мінскага аблвыканкама Эдуард Багдановіч
запэўнілі, што цягам бліжэйшых месяцаў сі-
туацыя будзе выпраўлена. Старшыня Цэн-
тральнага камітэта Беларускага прафсаюза
работнікаў культуры Мікалай Шаўцоў выка-
заў з гэтай нагоды даволі слушную  заўвагу
ў дачыненні да нявыкарыстаных пазабю-
джэтных рэсурсаў.  Маўляў, на тэрыторыі
краіны знаходзіцца процьма санаторыяў,
большая частка наведвальнікаў якіх — за-
межнікі, што не супраць плаціць грошы за
нашы нацыянальныя культурныя паслугі. 

Высокі тэмп росту платных паслуг у су-
пастаўных цэнах дасягнуты Нацыянальным
акадэмічным Вялікім тэатрам оперы і бале-
та. У той жа час, зніжэнне аб’ёму паслуг ад-
былося ў Нацыянальным акадэмічным тэ-
атры імя Янкі Купалы, Нацыянальным ака-
дэмічным драматычным тэатры імя Максі-
ма Горкага, Нацыянальным акадэмічным
драматычным тэатры імя Якуба Коласа, Рэ-
спубліканскім тэатры беларускай драма-
тургіі…

Спіс устаноў і арганізацый, што не здо-
лелі выйсці на прагнозны паказчык аказан-
ня культурных  паслуг, — даволі ўнушальны.
Гэткая ж унушальная, як вядома, і коль-
касць пажаданняў з месцаў па ўдаскана-
ленні планавання гэтага мэтавага паказчы-
ка з улікам канкрэтных асаблівасцей кож-
най з асобна ўзятых устаноў. Дык што трэба
зрабіць, каб эканоміка ў сферы культуры

запрацавала больш эфектыўна? Якую стра-
тэгію  прапануе эканамічнае ўпраўленне,
якія ініцыятывы агучыць, каб без адмініс-
трацыйнага прымусу трапіць у заканадаўча
абгрунтаванае рэчышча выніковай пазабю-
джэтнай дзейнасці? Гэтыя пытанні міністра
культуры Рэспублікі Беларусь Паўла Латушкі
надалі пасяджэнню большую канструктыў-
насць.

Начальнік эканамічнага ўпраўлення
Вольга Кананюк мяркуе, што будучыня —
за развіццём прадзюсерскіх структур, якія
вывучалі б рынак культурных паслуг, рэгу-
лявалі адносіны паміж спажыўцамі і носьбі-
тамі  культуры. А паколькі асноўны пазабю-
джэтны даход прыносяць кінатэатры, кан-
цэртныя арганізацыі і дыскатэчны рух, дык
і тэхнічнае забеспячэнне павінна адпавя-
даць патрэбам часу. Урэшце, касавы поспех
прынёс, скажам, не столькі фільм “Ава-
тар”, колькі  3D-кінаабсталяванне. Але як
хутка можна будзе ўбачыць ягоны эфект у
райцэнтраўскіх кіназалах? Патэнцыйныя
інвестары пакуль жадаюць укладаць грошы
ў пашырэнне тэхнічных магчымасцей ста-
лічных і абласных устаноў культуры.  А сіс-
тэма DOLBI ёсць на сёння толькі ў 30-і кіна-
тэатрах, а ўсяго іх у рэспубліцы — за со-
тню… Словам, у праект Рашэння пасяджэн-
ня калегіі былі занесены даволі канкрэтныя
пункты па ўдасканаленні пазабюджэтнай
дзейнасці ўстаноў культуры.

Пад час  пасяджэння гаворка ішла і пра
дасягненне мэтавага паказчыка па энергаз-
беражэнні. Выканалі гэты паказчык 64 %
арганізацый Міністэрства культуры. На пла-
навы ўзровень не здолелі выйсці Беларускі
дзяржаўны музей гісторыі Вялікай Айчын-
най вайны, Мінскі завод “Светокон”, “Бел-
прамкультура” ў Гомелі і Віцебску, “Гродна-
тэамантаж”, Белдзяржфілармонія… Пры-
чына, па словах начальніка ўпраўлення ка-
пітальнага будаўніцтва і матэрыяльна-тэх-
нічнага забеспячэння Віктара Рымашэўска-
га, — недастатковае фінансаванне мерап-
рыемстваў па энергазберажэнні.

Не забыцца 

на атэстацыю
Загадчык сектара кадравай работы

Ірына Анціпенка прааналізавала работу
структурных падраздзяленняў Міністэрства
культуры па ўдасканаленні сістэмы кадра-
вага ўліку, падборы, падрыхтоўцы, павы-
шэнні кваліфікацыі кіраўнікоў і спецыяліс-
таў  сферы культуры. Да прыкладу, акту-
альным застаецца пытанне кадравага ама-
ладжэння па той простай прычыне, што не
паўсюдна вядзецца карпатлівы пошук і
падбор маладых, здольных да кіравання і
крэатыўных у творчым плане работнікаў.

Андрэй СТАРЖЫНСКІ

На пасяджэнні калегіі 
Міністэрства культуры Рэспублікі Беларусь

Грашовая аддача 
і кадравы рэзерв

Сёння аматары музыкі і тыя,
хто не абыякавы да нацыяна-
льнай культуры, збяруцца на
VІІІ Свята мастацтваў “Мірскі
замак-2010”. Ля замкавых
сцен адбудзецца цыкл найці-
кавейшых сустрэч з нашымі
навукоўцамі і музыкантамі.
Арганізатарамі свята высту-
паюць Міністэрства культуры
краіны, Карэліцкі райвыкан-
кам, Мірскі пасялковы савет
і, вядома, Нацыянальны кан-
цэртны аркестр Беларусі на
чале з народным артыстам
Беларусі, прафесарам Міха-
ілам Фінбергам.  

У праграме свята —  чатыры разна-
стайныя канцэрты, прычым у розных акус-
тычных умовах. Ужо ў 10.30 Дом культуры
гарадскога пасёлка Мір гасцінна адкрывае
дзверы для наведвальнікаў мастацкай вы-
стаўкі, прымеркаванай да свята, і канцэрта,
што зладзяць ансамблі флейтыстаў і клар-
нетыстаў аркестра. Аб 11-й гадзіне, там жа,
пройдуць выступленні навукоўцаў, паэтыч-
на названыя “Мірскімі чытаннямі” або
“Мірскімі ўспамінамі” і прысвечаныя зна-
ходкам ды адкрыццям у музычнай культу-
ры нашай краіны. 

Святочную эстафету зноў падхопіць му-
зыка. З 13.30 у выкананні камерных калекты-
ваў Нацыянальнага канцэртнага аркестра
прагучаць творы кампазітара Мікалая Алада-
ва з нагоды 120-годдзя з дня яго нараджэння.

Сярод яго твораў —  дзве оперы, 10 сім-
фоній, што разам з папулярнай Сімфаньетай
застаюцца класічнымі ўзорамі жанру, шматлі-
кія рамансы, безліч камерных ансамбляў, якія
і дагэтуль складаюць аснову нацыянальнага
рэпертуару выканаўцаў на самых розных
інструментах. Госцяй свята стане дачка кампа-
зітара —  знакамітая музыказнаўца Радаслава
Аладава, адзін з лепшых спецыялістаў краіны
ў галіне беларускай музыкі і жанру оперы.

Новую праграму “Голас мірскіх муроў-2”
прадставяць струнны аркестр на чале з Вале-
рыем Сарокам і вакальны ансамбль пад кіраў-
ніцтвам Наталлі Міхайлавай. Канцэрт адбу-
дзецца а 16-й гадзіне ў Мікалаеўскім касцёле. А
праз дзве гадзіны песні ў выкананні Наталлі Та-
мелы, Дзмітрыя Качароўскага, Руслана Мусві-
даса, Сашы Нэма ды іншых салістаў аркестра за-
гучаць у Карэліцкім гарадскім доме культуры.
Тут адбудзецца гала-канцэрт, прысвечаны 65-
годдзю Перамогі, які і стане фінальным музыч-
ным акордам “Мірскага замка-2010”. 

Мірскія гучанні

У шматгалоссі

Колькі будзе “Тры плюс два”?
Даведаемся сёння ўвечары
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— На сённяшні дзень Палажэнне аб
Нацыянальным тэатральным конкурсе
практычна падрыхтавана. Засталося то-
лькі прапрацаваць некаторыя юрыдыч-
ныя і тэхнічныя моманты. 
— Якім чынам будзе праходзіць кон-
курс?

— Мы плануем правядзенне нека-
лькіх этапаў. Першы — адборачны: тэ-
атры накіроўваюць у адборачную камі-
сію свае заяўкі з абавязковым дадаткам
у выглядзе запісу спектакля. Камісія ана-
лізуе той матэрыял, што паступае да яе, і
на падставе прагледжанага вылучае на-
мінантаў, якія і прымуць удзел у далей-
шым конкурсе. Пасля гэтага пачынаецца
другі этап — калі ўжо члены журы пра-
глядаюць непасрэдна самі спектаклі, і па
выніках гэтых праглядаў адбываецца
вызначэнне пераможцаў па ўсіх наміна-
цыях. 
— Як я разумею, конкурснае журы
для канчатковага вынясення свайго
вердыкту будзе выязджаць у тэ-
атры — туды, дзе спектакль перша-
пачаткова  пастаўлены. Гэта, на
маю думку, вельмі важная акаліч-
насць: не сакрэт, што амаль заўсё-
ды пры выездзе на іншую пляцоўку
спектакль тое-сёе страчвае, да пры-
кладу, не становяцца дэкарацыі,
іншыя сцэнічныя аб’ёмы разбура-
юць атмасферу…

— Так. Пасля гэтага ўсе намінанты,
вылучаныя адборачнай камісіяй, запра-
шаюцца на ўрачыстую цырымонію, дзе
будуць ускрыты канверты і названы леп-
шыя творцы па выніках сезона. 
— А потым пераможцы паказваюць
свае спектаклі?..

— Не, гэта будзе выключна цыры-
монія ўзнагароджання. Мы ж павінны
да апошняга захаваць інтрыгу і не рас-
крываць нашага рашэння. Думаю,  само
мерапрыемства будзе абстаўлена пры-
гожа і ўрачыста, напэўна, з запрашэн-
нем замежных зорак тэатра. А намінан-
ты будуць у гэты вечар не “працаваць”
на сцэне, а — святкаваць. 
— У конкурсе прымуць удзел толькі
дзяржаўныя тэатры, альбо да яго змо-
гуць далучыцца і прыватныя тэатраль-
ныя праекты?

— Мы не абмяжоўваем нікога —
усе ахвотныя могуць падаваць свае за-
яўкі. Думаю, удзел недзяржаўных калек-
тываў і праектаў створыць дадатковую
канкурэнцыю і інтрыгу. 
— Калі ж тэатрам пачынаць рыхта-
ваць свае пакеты дакументаў?

— Думаю, чакаць засталося нядоў-
га: як толькі вырашацца ўсе адміністра-
цыйна-юрыдычныя пытанні, мы
аб’явім пра гэта ў СМІ. 
— Яшчэ адно хвалюючае пытанне:
якую ўзнагароду атрымае пера-
можца?

— Узнагарода — сімвалічная. Мы
вырашылі не выплачваць пераможцам
грашовую прэмію: тая сума, якую можна
было б выдаткаваць, не настолькі вялі-
кая, каб зрабіць надвор’е ў бюджэце тэ-
атра, — прыкладам,  спектакль на яе не
паставіш. Таму ацэнка ў выглядзе стату-
эткі будзе, хутчэй, элементам прэстыжу.
— А можа, у якасці дапаўнення да
“прэстыжнай статуэткі” прадугле-
дзець для пераможцаў магчымасць
прафінансаваць у якасці дзяржаўна-
га заказу наступны творчы праект тэ-
атра або рэжысёра?

— Гэта можна разглядаць, але — як
варыянт, бо тут ёсць пэўныя нюансы.
Прыкладам, мы возьмем на сябе фінан-
савыя абавязацельствы, а што тэатр пра-
пануе ў якасці матэрыялу для пастаноў-
кі? А раптам не атрымаецца? У любым
выпадку, пры размеркаванні дзяржзака-
заў мы будзем улічваць, што той ці іншы
тэатр з’яўляецца пераможцам нацыяна-
льнага конкурсу.
— Ці будзе прадугледжана запрашэн-
не замежных экспертаў, дырэктараў
міжнародных фестываляў для таго,
каб яны мелі магчымасць пазна-
ёміцца з нашым тэатральным мас-
тацтвам, выданне адпаведнай про-
ма-прадукцыі? 

— Чаму б і не? На гэтую тэму трэба пад-
умаць. Вы слушна кажаце: і на цырымонію,
і на больш раннім этапе прагляду саміх
спектакляў можна было б запрасіць дырэк-
тараў, прадзюсераў буйных міжнародных
фестываляў, той жа “Залатой маскі”. Ду-
маю, дадзеную ідэю варта падтрымаць. 

Гутарыла Таццяна КОМАНАВА

Нягледзячы на тое, што справа
арганізацыі Нацыянальнага тэ-
атральнага конкурсу знаходзіц-
ца яшчэ на ўзроўні дапрацоўкі
палажэння, мне падаецца важ-
ным вынесці на парадак дня яго
арганізатараў наступныя пытан-
ні: якія захады неабходна зра-
біць для таго, каб конкурс гэты
не стаў адно толькі наміналь-
ным? Як не страціць галоўнае —
павагу і давер да яго з боку са-
міх тэатраў, што мусяць браць у
ім удзел? І што ж, усё-такі, у вы-
ніку творчага спаборніцтва па-
вінна дадацца да “прэстыжнай
статуэткі”?

Работа журы ў падобных выпадках амаль
заўсёды падвяргаецца крытыцы: не бывае, каб
усе засталіся задаволенымі яго выніковым ра-
шэннем. Ды толькі практыка паказвае, што для

калектываў, якія ўступаюць у падобныя спабор-
ніцтвы, нашмат важней не сама перамога (хаця
добраахвотна ад барацьбы за яе яшчэ ніхто не
адмаўляўся), а факт знаходжання ў шэрагах тых,
каго аналітыкі ад тэатра называюць лепшымі.
Уласна кажучы, для гэтага і патрэбны падобныя
фестывалі: каб работы іх — творцаў, што фармі-
руюць і дыктуюць сучасную мастацкую паліты-
ку, — маглі пабачыць як мага больш шырокія
колы людзей. І каб ацэнка іх не засталася на
ўзроўні мясцовага прагляду спектакляў аўтары-
тэтнымі спецыялістамі, а мела магчымасці для
шырокага грамадскага абмеркавання. А для гэ-
тага і патрэбны паказы іх на прэстыжных пля-
цоўках краіны. Магчыма, — у якасці асобнай бе-
ларускай праграмы ў рамках ужо існуючых  між-
народных тэатральных фестываляў — гэтую
думку ў свой час агучваў і Мікалай Пінігін на
“Панараме”, і Аляксандр Козак пад час “Белай
вежы”. Такая інтэграцыя з фестывалямі, дзе
звычайна збіраюцца госці са шматлікіх краін
свету, дазволіць знаёміць прафесійную тэатра-

льную грамадскасць з айчыннымі спектаклямі
не “метадам тыку”, а — сістэмна і асэнсавана,
прадстаўляючы работы, якія насамрэч заслугоў-
ваюць міжнароднага розгаласу. 

Не магу не закцэнтаваць увагу і на такой
важнай рэчы, як прома-прадукцыя. Думаю, ні-
кога не патрэбна пераконваць у тым, што сён-
ня, як ніколі, надзвычай актуальна не проста
правесці тое ці іншае мерапрыемства, а і пад-
аць яго належным чынам. У выніку чаго —
атрымаць ад яго “каэфіцыент карыснага дзея-
ння”. Якім ён можа быць у прымяненні да На-
цыянальнай тэатральнай прэміі? Найперш — у
выглядзе запрашэння нашых лепшых калекты-
ваў на міжнародныя тэатральныя фестывалі,
што, у сваю чаргу, дасць нашай краіне магчы-
масць не кропкава, а больш шырока і пэўна за-
яўляць пра сучаснае беларускае тэатральнае
мастацтва ў свеце. А для гэтага варта парупіцца
і пра змястоўны конкурсны каталог, дзе будуць
прадстаўлены ўсе тэатры-намінанты, прычым
не толькі з інфармацыяй па канкрэтных спек-

таклях-удзельніках, але і з агульнымі звесткамі
пра калектыў, кантактамі — усёй той “тэхнічнай
інфармацыяй”, што дасць магчымасць імгнен-
на завязаць стасункі з імі. Як мінімум — на трох
мовах. У дадатак, для знаёмства і большай на-
гляднасці, — дыск з нарэзкай сцэн са спектак-
ляў, якія намінаваліся ў конкурсе. Але гэта му-
сіць быць не “зборка” з таго, што дашлюць на
адборачным этапе самі калектывы, а якасныя,
прафесійна зробленыя здымкі (чаму б да такой
работы не далучыцца, прыкладам, студэнтам
факультэта экранных мастацтваў Беларускай
дзяржаўнай акадэміі мастацтваў?). І гэта толькі
той мінімум, без якога сёння проста не варта
брацца за арганізацыю падобных конкурсаў,
асабліва —  на нацыянальным ўзроўні. Бо, віда-
вочна, для саміх творчых калектываў Нацыяна-
льная тэатральная прэмія — гэта не фінальны
этап у ацэнцы іх працы, а свайго кшталту старт:
магчымасць атрымаць моцны штуршок для да-
лейшых творчых здзяйсненняў.

Т.К.

“Прызначыць лепшымі”, або У чым выражаецца прэстыж?

Заснаваць Нацыянальную прэ-
мію ў галіне тэатра — значыць ад-
казаць на шмат пытанняў і выра-
шыць шэраг праблем. Тэатральнае
мастацтва, больш за астатнія, мае
на ўвазе калектыўнае выказванне.
Але ў межах аднаго асобна ўзятага
тэатра гэтую задачу вырашыць не-
магчыма: нават калі сцэнічны ка-
лектыў надзвычай паспяховы, яго-
ны поспех — абавязкова публічны і
неадрыўны ад поспеху калег, бо ён
абавязкова існуе ў агульным полі
тэатральных тэндэнцый, напрам-
каў і стыляў.

Між тым, заснаванне Нацыяна-
льнай прэміі ў галіне тэатральнага
мастацтва здатнае вырашыць адну
з галоўных праблем: аб’яднаць
творчыя намаганні ўсіх прафесі-
яналаў у галіне тэатра, зрабіць так,
каб усё лепшае абавязкова трапля-
ла ў зону грамадскай увагі, мела
шырокі публічны рэзананс і абавяз-
кова ацэньвалася прафесійным і
кампетэнтным экспертным саве-
там. Апошнім часам усе погляды
зацікаўленых асоб сыходзяцца на
Рускім і Купалаўскім тэатрах. У су-
вязі з іх прэм’ерамі агучваецца пэў-
ная колькасць адных і тых жа імё-
наў. Але ў нашых абласных тэатрах,
якія несправядліва выпалі з зоны
ўвагі тэатральнай грамадскасці,
ідуць вельмі цікавыя і жывыя твор-
чыя працэсы, працуюць таленаві-
тыя акцёры і рэжысёры. Няма гас-
тролей у сталіцы — значыць,  пра іх
няма каму распавесці. У лепшым
становішчы знаходзяцца тэатры —
арганізатары міжнародных  фесты-
валяў, іхні плён — навідавоку. У

астатнім — прыкрая цішыня. У вы-
ніку мы маем вялізную, закрытую
ад старонніх позіркаў, тэатральную
зону. Кожны калектыў варыцца ва
ўласным соку і часам задыхаецца
пад цяжарам “міжусобных вой-
наў”. Матывацыя поспеху адсутні-
чае, імкненне трапіць на тэатраль-
ны Алімп знікае.

Якім чынам можна ўзняць
прэстыж тэатральнага мастацтва,
знайсці для яго годнае месца ў ку-
льтурным жыцці краіны, можна
пацікавіцца ў нашых бліжэйшых
суседзяў. Творчы плён і гісторыя
Расійскай нацыянальнай тэатраль-
най прэміі і фестывалю “Залатая
маска”, што сёлета праходзіў у
Маскве шаснаццаты раз, здаецца
вельмі цікавым і карысным. На
сённяшні дзень гэта велізарны тэ-
атральны канцэрн, дзейнасць яго
распаўсюджваецца на шматлікія
расійскія гарады і весі. Экспертны
савет, у склад якога ўваходзяць вя-
домыя і ўплывовыя тэатральныя
крытыкі, штогод, не шкадуючы ча-
су і сіл, адбірае спектаклі ў сцэніч-
ных калектывах краіны. У рамках
заключнага фестывалю “Залатая
маска” — кульмінацыйнай кропкі
конкурсу —  паказваецца каля ста
лепшых пастановак апошняга тэ-
атральнага сезона, якія прахо-
дзяць на аншлагах і прыцягваюць
увагу звыш 30 000 гледачоў. Прэ-
мію атрымліваюць спектаклі ўсіх
жанраў тэатральнага мастацтва,
уласна ж “Залатая маска” ахоплі-
вае драму, оперу, балет, сучасны
танец, аперэту і мюзікл, лялечны
тэатр у шматлікіх супольных ды

індывідуальных намінацыях. У жу-
ры “Залатой маскі” не ўваходзяць
члены экспертнага савета — у ім
працуюць акцёры, рэжысёры, ды-
рыжоры, харэографы, тэатраль-
ныя мастакі, крытыкі і тэатразнаў-
цы. Сёлета на “Залатой масцы”
прэзентавалі работы больш чым
120 творцаў — рэжысёраў, акцё-
раў, дырыжораў, мастакоў, кампа-
зітараў і харэографаў — у пяцідзе-
сяці спектаклях.

Дзейнасць “Залатой маскі” не
абмяжоўваецца адборам і пака-
зам лепшых пастановак года —
яна праводзіць шэраг мерапры-
емстваў, якія яшчэ больш ўзмацня-
юць прэстыж сцэнічнага мастац-
тва, садзейнічаюць ягонаму рос-
квіту і развіццю. Сярод іх — Фес-
тываль сучаснай п’есы “Новая дра-
ма”, праграма для замежных гас-
цей “Russian Case”, тэатральны ры-
нак “PRO-Тэатр”, выдавецкія пра-
екты, гастролі Вялікага, Мары-
інскага, Александрынскага, Мало-
га драматычнага тэатраў, прагра-
ма “Легендарныя спектаклі і імё-
ны”, пазаконкурсная праграма
“Маска Плюс” і “Лепшыя спектаклі
ў гарадах Расіі і краінах Балтыі”.
Цікава, што сёлета чарговую “За-
латую маску” атрымаў  вядомы бе-
ларускі і цяпер ужо расійскі сцэ-
нограф Зіновій Марголін — за сцэ-
награфію да спектакля “Шэрбур-
гскія парасоны” ў Санкт-Пецярбур-
гскім Музычным тэатры “Карам-
боль”. А сярод намінантаў прэс-
тыжнай прэміі былі беларускі рэ-
жысёр-“лялечнік” Алег  Жугжда і
знакаміты мастак Эрнст Гейдэб-
рэхт, які доўгі час працаваў у Вялі-
кім тэатры Рэспублікі Беларусь.

Беларусь ніколі не з’яўлялася
тэатральнай “супердзяржавай”,
але ж заўсёды вызначалася вялі-
кай колькасцю таленавітых лю-
дзей. У тым ліку — у тэатральным
мастацтве. Працэсы, якія цяпер
тут адбываюцца, вядома, адрозні-
ваюцца ад тэатральных працэсаў у
Расіі, Польшчы, Літве.  Беларуская
рэжысура і сцэнаграфія маюць
сваё пэўна выяўленае аблічча, та-
му і спосабы арганізацыі тэатраль-
нага бытавання ў нас могуць быць
свае, адметныя. У любым выпад-
ку, з заснаваннем нацыянальнага
тэатральнага конкурсу і наш тэатр
атрымае моцны штуршок для раз-
віцця. 

Людміла ГРАМЫКА  

Трапіць на тэатральны Алімп
Цягам апошніх месяцаў з афіцыйнай трыбуны Міністэр-
ства культуры неаднойчы было абвешчана аб заснаван-
ні ў Беларусі Нацыянальнай тэатральнай прэміі.  Яе дзей-
насць мусіць распачацца сёлета. У такім выпадку пер-
шыя лаўрэаты стануць вядомыя ўжо напрыканцы бягу-
чага года. Нарэшце, хоць пакуль гэта толькі “дэклара-
цыя аб намерах”, твары тэатральных дзеячаў асветлены
надзеяй. Між тым, сітуацыя, што цягам апошніх гадоў
склалася ў нашых тэатрах, даўно вымагае пільнай увагі.
“Дыягназ”, які найчасцей выстаўляецца крытыкай і пра-
ктыкамі тэатра, гучыць даволі катэгарычна: адсутнасць
яркіх мастацкіх падзей. Што маецца на ўвазе, ніхто пад-
рабязна патлумачыць не можа. Бо тое, што падабаецца
крытыкам, часам катэгарычна адвяргаецца практыкамі,
і наадварот. Ва ўсёй краіне знойдзецца хіба што некаль-
кі чалавек, якія добра ведаюць агульную карціну цал-
кам. Між тым, сітуацыя не такая безнадзейная, прынам-
сі, у абласных цэнтрах, што вылучаюцца больш рухо-
мым і актыўным творчым жыццём.

Тэма з’яўлення на Беларусі Нацыянальнага тэатральнага конкур-
су ў сценах рэдакцыі “К” узнікла яшчэ мінулай восенню, пад час
сустрэчы міністра культуры Рэспублікі Беларусь Паўла Латушкі з
калектывам РВУ “Культура і мастацтва”. І яна адразу ж была
ўзята намі пад пільную ўвагу. Неўзабаве, напярэдадні Міжнарод-
нага дня тэатра, было аб’яўлена, што распачаўся актыўны этап
па распрацоўцы гэтага праекта. І сёння па каментарыі аб тым,
калі ж айчынным тэатралам чакаць свайго “ўзыходжання на
Алімп”, мы звярнуліся да начальніка ўпраўлення мастацтваў Мі-
ністэрства культуры Рэспублікі Беларусь Міхаіла КАЗЛОВІЧА.

“Залатая маска”.by

Канцэпцыя Конкурсу
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Quo vadis?
Аднак надзвычай часта — амаль за-

ўсёды — аматарскія тэатры становяцца
своеасаблівымі заложнікамі свайго ста-
туса. Фестывалі для аматараў, хутчэй,
выключэнне, чым правіла: айчынных
“Тэатральных  скрыжаванняў”, што
праводзяцца ў Маладзечне раз на нека-
лькі гадоў, яны чакаюць як свята. Ды
што там фестывалі — нават аднадзён-
ныя гастролі для іх з’яўляюцца велізар-
най праблемай, якая палягае зусім не ў
творчай, а — у адміністратыўнай  плос-
касці. Кожны з удзельнікаў аматарскага
тэатра мае месца працы, а значыць, для
выезду ён мусіць атрымаць ад свайго
непасрэднага кіраўніка згоду на адгул.
А гэта не заўсёды супадае з вытворчымі
планамі канкрэтнай установы. І тое —
толькі вяршыня  “айсберга”, сутыка-
ючыся з якім далёка не кожнаму ама-
тарскаму калектыву ўдаецца пазбег-
нуць лёсу “Тытаніка”.   

Даеш статус!

Ды што тут мудраваць: калі калек-
тыў насамрэч такі моцны  і годны, вар-
та надаць яму статус прафесійнага, і
пытанні адпадуць самі сабой. Такі пад-
ыход да вырашэння справы падаецца
самым відавочным. Аднак і ён тоіць у
сабе мноства “гальфстрымаў”, якія
здольныя дадаць свежай плыні калек-
тыву, але таксама сваёй магутнай сілай
разбурыць тое, што было напрацавана
цягам дзесяцігоддзяў. 

Дваццаць гадоў таму падобныя
спробы надання новага статуса адбылі-
ся ў дачыненні да некалькіх народных
калектываў: прафесійныя трупы на іх
аснове з’явіліся ў Слоніме, Мазыры,
Маладзечне, а зусім нядаўна да гэтай
кагорты далучыўся і Пінск. Кожны са
згаданых тэатраў прайшоў свой лёс, які
мусіць стаць прадметам вывучэння не
толькі тэатразнаўцаў, але, у пешую чар-
гу, і адміністратыўных кіраўнікоў на
месцах — тых, хто праводзіць культур-
ную палітыку рэгіёна. 

Як паказваюць гісторыя і практы-
ка, “адкрыць” тэатр у тым ці іншым го-
радзе — гэта самае лёгкае. Нашмат ця-
жэй зрабіць яго жаданым, прычым як
для мясцовых улад, так і для саміх жы-
хароў. Часам ідэя сутыкаецца з адсут-
насцю ў тым ці іншым горадзе сфармі-
раванага культурнага і тэатральнага
асяродка, так што ўсе зацікаўленыя гле-
дачы “заканчваюцца” пасля трэцяга
прэм’ернага паказу спектакля. Калек-
тыву нічога не застаецца, як ехаць на
вёску і паралельна рыхтаваць новую
прэм’еру. Зразумела,  пра ўдумлівасць
і элементарную якасць творчага працэ-
су ў такіх умовах працы нават казаць
не выпадае.  Яшчэ важней — увага з бо-
ку мясцовых улад, якая выражаецца ў
матэрыяльна-тэхнічным клопаце аб тэ-
атры: калектыў, які не мае свайго ўлас-
нага будынка-“дому”, наўрад ці здоль-
ны арганізаваць рабочы працэс такім
чынам, каб у выніку глядач атрымліваў
якасны тэатральны прадукт. Нагляд-
ным узорам —  існаванне Слонімскага
драматычнага тэатра, што туліцца ў
частцы Гарадскога палаца культуры.

Пра гэта і пра многае іншае ішла
гаворка на прэс-канферэнцыі, якая ад-
былася ў Полацкім гарадскім палацы
культуры напярэдадні паказу “Дзядзеч-
кавага сна”. І я, што адносіць сябе да
кагорты тых, хто скептычна ставіцца да
ідэй пераўтварэння аматарскіх калек-
тываў у прафесійныя, засталася зада-
волена тымі аргументамі, якія прагуча-

лі на карысць такога пераўвасаблення
полацкага “Пілігрыма”. 

Найперш — з вуснаў намесніка
старшыні Полацкага гарвыканкама Мі-
калая Ільюшонка. Ён падзяліўся тым
“ходам думак”, які рухае справу ад-
крыцця ў Полацку прафесійнага тэ-
атра. Што да зацікаўленага асяродка,
дык у гэтым сэнсе гораду няма на што
скардзіцца: старадаўняе паселішча з
магутнымі культурнымі традыцыямі з
задавальненнем успрыме з’яўленне
муніцыпальнага тэатра: балазе насель-
ніцтва Полацка, Наваполацка і раёна ў
суме складае прыкладна 200 тысяч,
што можна параўнаць з колькасцю жы-
хароў у сярэднім абласным горадзе. І
нават сёння, калі кошт наведвання тэ-
атра складае 8 тысяч, білеты на спек-
таклі “Пілігрыма” разыходзяцца.  

А вось да пытання ўласнага будын-
ка ўлады ставяцца патрабавальна, не
пакідаючы гэтую праблему “на по-
тым”. Ды і як інакш: на сённяшні дзень
у Гарадскім палацы культуры дзейнічае
43 творчыя аб’яднанні. І калі “Піліг-
рым” у статусе прафесійнага калекты-
ву на “пэўны перыяд” (часта  ён аказва-
ецца вельмі няпэўным па часе) заста-
нецца на сваёй цяперашняй пляцоўцы,
можна ўявіць сабе, якімі мізэрнымі на
новым этапе існавання будуць яго
творча-вытворчыя магчымасці.

Антракт для рэцэнзіі

Сярод урачыстых мерапры-
емстваў, прымеркаваных да Дня
горада, маю ўвагу як крытыка прыцяг-
нуў праект “Полацк тэатральны”: у яго
рамках мясцовы тэатр “Пілігрым”, які
з’яўляецца Заслужаным аматарскім ка-
лектывам Рэспублікі Беларусь, прапа-
наваў жыхарам і гасцям горада спек-
такль “Дзядзечкаў сон” паводле Фёда-
ра Дастаеўскага. 

А расійскі класік на сцэнах беларус-
кіх тэатраў — “госць” нячасты, і такая
сітуацыя склалася не за апошнія гады.
Не будучы драматургам, гэты геній за-
дае шмат спраў тым, хто бярэцца за
ўвасабленне яго твораў. Так што, ідучы
на спектаклі паводле літаратурных опу-
саў Дастаеўскага, заўсёды думаеш пра
смеласць рэжысёра, які наважваецца
на працу з такім няпростым і “неліней-
ным” матэрыялам. Гэты інтарэс пад-
аграваецца ўдвая, калі гаворка ідзе не
аб прафесійнай, а аб аматарскай сцэне. 

Не заглыбляючыся ў тэатразнаў-
чыя разборы, мушу зазначыць, што ра-
бота, прапанаваная палачанамі, цал-
кам адпавядае тым патрабаванням,
якія практыкі тэатра прад’яўляюць да

прафесійнага спектакля: ні хвіліны сцэ-
нічнага часу не ўзнікала жадання зра-
біць паблажку акцёрам, скідку на іх
“непрафесіяналізм”. Здаецца, яны і са-
мі сабе гэткіх скідак не дазваляюць, бо
пасля пастаноўкі было відавочна: вы-
клаліся — напоўніцу. І зала адказвала
ім удзячнымі  апладысментамі. 

Ды ўсё ж не магу стрымацца ад не-
каторых прафесійных назіранняў: да-
волі рэдка ў колах аматарскіх калекты-
ваў можна пабачыць такую высокую
ступень сыгранасці акцёраў, адчуванне
партнёра на сцэне і тонкую ансамбле-
васць, якія прадэманстравалі палача-
не. А яшчэ — адчуванне перспектывы
сваёй ролі і глыбокае яе пражыванне
літаральна ўсімі выканаўцамі: не магу
папікнуць ніводнага з акцёраў у тым,
што ў “чаканні” сваёй рэплікі ён фар-
мальна адбываў час на сцэне. А, між
іншым, апошняе — даволі распаўсю-
джаная з’ява сярод непрафесійных тэ-
атраў, якая часам і за праблему не лі-
чыцца. Маўляў, што вы хочаце ад ама-
тараў — яны ж не сапраўдныя акцёры! 

Такіх двайных стандартаў у дачы-
ненні да “пілігрымаўцаў” мастацкі кі-
раўнік тэатра Вера Кісялёва не дазва-
ляе — і да сябе, і да ўсіх астатніх яна
прад’яўляе патрабаванні па найвышэй-
шым рахунку: калі займаемся тэатрам,
дык гэта мусіць быць па тэатральных
законах, аднолькавых і абавязковых
для ўсіх. Асабліва яскрава згаданы
факт вылучыўся бліжэй да фіналу спек-
такля, калі на сцэну выйшлі “мардасаў-
скія дамы”. Кожная з чатырох дзяўчын
паўстала перад гледачамі ў сваім воб-
разе, з дакладна знойдзеным характа-
рам, індывідуальным пластычным ма-
люнкам ролі, таму я міжволі адзначы-
ла ўзровень тэатральна-педагагічнай
увагі да моладзі, да кожнага з акцёраў.
Зрэшты, гэта, на маю думку, і ёсць адзін
з сакрэтаў існавання народных калек-
тываў: у адрозненне ад прафесіяналаў,
якія за сваю ігру атрымліваюць зара-
ботную плату, аматары ад рэпетыцый і
выхаду на сцэну мусяць “атрымліваць”
іншае — не толькі творчае задаваль-

ненне, але і
а д ч у в а н н е
важнасці, сапраў-
днасці таго, што яны робяць. 

Неаднойчы даводзілася чуць, як  у
час прыёму ў нашы творчыя ВНУ на
акцёрскі факультэт у маладых людзей
цікавіліся, ці займаліся яны ў аматар-
скіх тэатрах. І, атрымаўшы станоўчы ад-
каз,  экзаменатары не маглі прыхаваць
ледзь улоўнае  расчараванне. На мае
пытанні адносна гэтага яны тлумачылі:
“Давядзецца прыкладаць шмат нама-
ганняў, каб найперш адвучыць іх ад та-
го тэатра, да якога яны прывыклі…”

Полацкія акцёры ганарацца тэ-
атральнай гісторыяй свайго горада: яе
пачатак сягае ажно ў 1565 год — да
стварэння пры езуіцкім калегіуме шко-
льнага тэатра. Сам жа “Пілігрым” сёле-
та святкуе 62-і дзень нараджэння, адліч-
ваючы яго ад пастаноўкі прафесійным
рэжысёрам Мікалаем Бароўскім і
мясцовымі аматарамі спектакля па
п’есе “Слава” В.Гусева. Полацкі народ-
ны тэатр стаў у свой час першай твор-
чай прыступкай для шэрагу тэатраль-
ных дзеячаў краіны, сярод якіх — зна-
ныя сёння акцёры тэатра і кіно Святла-
на Сакалова, Анатоль Рудакоў, Аляк-
сандр Бяспалы, Іна Бачарова ды шэраг
іншых. Сваю першую тэатральную па-
станоўку пад назвай “Чырвоная лінія”
В.Сабко менавіта ў Полацку ажыццявіў
тады яшчэ студэнт другога курса тэатра-
льнага вучылішча імя Шчукіна Міхаіл
Пташук. Сем гадоў у якасці рэжысёра
аддаў Полацкаму народнаму тэатру бе-
ларускі  драматург Мікалай Манохін. 

Пазычаць або мець 

сваё?
Дзеля справядлівасці варта зазна-

чыць: ідэя стварэння ў Полацку пра-
фесійнага тэатра мае і сваю асобную
гісторыю. Прынамсі, пяць гадоў таму
былі зроблены захады, якія, як тады
здавалася, мусілі аказацца наватарскі-
мі і прагрэсіўнымі: Нацыянальны ака-
дэмічны драматычны тэатр імя Якуба

Коласа абвясціў, што сцэна Полацкага
гарадскога Палаца культуры стане іх
своеасаблівым філіялам. Маўляў, што-
тыдзень па чацвяргах палачанам бу-
дуць прапаноўваць “сапраўдны”, а не
які-небудзь самадзейны тэатр (“К”
падрабязна пісала пра гэтую ініцыяты-
ву ў № 7 за 2005 г. у матэрыяле “Па-

спяшаючы, не спяшайся, альбо
Якім быць Полацкаму драма-

тычнаму тэатру?”). У якасці
перспектывы жыхарам горада
абяцалі не толькі паказы леп-

шых коласаўскіх спектакляў, але
і своеасаблівыя сумесныя пра-

екты: удзел у  пастаноўках пола-
цкіх акцёраў і нават своеасаблівае

“кланіраванне” іх з разлікам на мясц-
овыя творчыя рэсурсы. 

Ды толькі на справе ініцыятыва
гэтая праіснавала не так і доўга.
Сёння ўжо складана высветліць
сапраўдныя прычыны таго, чаму ж

не прыжыўся ў Полацку філіял кола-
саўцаў: думаецца, былі тут і аргані-

зацыйныя праблемы, і пытанні
творчага характару. У любым
выпадку, навідавоку факт, калі
палачане так і не змаглі пры-
няць за свой “гастрольны” ва-
рыянт тэатра ў выкананні кола-

саўцаў. У даволі кароткія тэрміны
падобная практыка ператварылася

ў звыклае выязное “тэатральнае абслу-
гоўванне”.

Сёння ўжо ніхто ў Полацку не сум-
няваецца, што ніякая “дапамога”, на-
ват акадэмічнага гатунку, не заменіць
гораду ўласнага, муніцыпальнага тэ-
атра. І Мікалай Ільюшонак пацвердзіў
сур’ёзнасць намераў з боку гарадскіх
улад: ужо ў чацвёртым квартале гэта-
га года гарвыканкам прыме пэўныя
кадравыя рашэнні, дзякуючы чаму
з’явіцца некалькі штатных адзінак, ад-
мыслова выдзеленых пад будучы тэ-
атр. Тым больш, што сёлета  першы
намеснік міністра культуры Рэспублікі
Беларусь Уладзімір Рылатка на прэс-
канферэнцыі, прысвечанай Міжна-
роднаму дню тэатра, агучыў інфарма-
цыю аб тым, што неўзабаве шэрагі
прафесійных тэатральных калекты-
ваў нашай краіны папоўняцца, і но-
вая “творчая адзінка” з’явіцца мена-
віта ў Полацку.

Магчыма, пэўная рацыя ў гэтым
маецца: нельга адразу, адным махам
пабудаваць новы тэатр, які не наміна-
льна засведчыць свой прафесійны ста-
тус. Ды і, поруч з адміністрацыйнымі,
варта прадумаць і кадравыя перспек-
тывы будучага калектыву. Не сакрэт,
што ў новым статусе многія з сённяшніх
удзельнікаў “Пілігрыма” акажуцца, так
бы мовіць, за бортам: далёка не кожны
з іх зменіць свой прафесійны лёс на но-
вы, акцёрскі. А таму ўжо сёння мае сэнс
паклапаціцца пра новае акцёрскае па-
паўненне: прыкладам, сфарміраваць
праз студыйную работу і накіраваць на
вучобу ў Беларускую дзяржаўную ака-
дэмію мастацтваў мэтавы курс, што
праз чатыры гады, да часу, калі Полацкі
драматычны тэатр ў статусе прафесій-
нага стане гарадской рэальнасцю, змо-
жа скласці яго моцную творчую аснову,
свежы струмень, які забруіць жывымі
ідэямі і на аснове якога паўстане новы
храм — Мастацтва.

Таццяна КОМАНАВА, 
наш спецыяльны карэспандэнт

Мінск — Полацк — Мінск

Тэатр пачынаецца са...
штатных адзінак

Калі з’явіцца ў Полацку прафесійная сцэна?

5

Можна было б шмат гаварыць пра тое, якім магутным
падмуркам служаць прафесійнаму мастацтву аматар-
скія тэатральныя калектывы. Яны з’яўляюцца своеа-
саблівымі “фільтрамі” для людзей, што мараць звя-
заць сваё жыццё са сцэнай: акурат тут правяраецца іх
эмацыянальная гатоўнасць да акцёрскай прафесіі і за-
кладваюцца першыя, базавыя веды пра ўнутраную
этыку тэатральнага існавання, прышчапляецца тая ку-
льтура, якая потым становіцца асновай для далейшага
прафесійнага росту. Аднак раней ці пазней усе гэтыя
“гімны” на адрас аматарскіх тэатраў перастаюць спра-
цоўваць: людзі, для каго яны становяцца часткай жыц-
ця, пачынаюць жадаць іншага, новага развіцця — не
толькі для сябе, але і для той ідэі, якой яны служаць. І
справа тут зусім не ў амбіцыйнасці канкрэтных лю-
дзей — ім важна ведаць, што справа іхняя знойдзе
свайго ўдзячнага адрасата. 
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“Працую не дзеля 

статуэтак”
— Сяргей, не магу абмінуць ува-
гай ваша асабістае свята, што
адзначылі на мінулым тыдні. З
якім настроем сустрэлі трыццаты
дзень нараджэння? Мусіць, ёсць
тут адчуванне пэўнага этапа жыц-
цёвага шляху…

—  Вядома, усведамленне таго,
што пайшоў чацвёрты дзесятак, на-
сцярожвае. Напэўна, значная частка
вашай аўдыторыі зараз усміхнецца:
“Хлопец яшчэ!”… Але кожны чала-
век, праходзячы пэўны этап станаў-
лення (у дадзеным выпадку я маю
на ўвазе, так бы мовіць, каляндар-
ны), ды ўсведамляючы, колькі яму
гадоў, на нейкім адрэзку пакідае ча-
каць свайго дня нараджэння як свя-
та. Што да мяне, магу зазначыць: да
свайго ўзросту стаўлюся з доляй іро-
ніі.
— Мяркую, падставы для добрага
настрою ў асэнсаванні зробленага
ўсё ж ёсць: вы — адзін з самых па-
пулярных тэлевядучых Беларусі, а
сёлета гэта было прызнана вашы-
мі калегамі на чарговай цырымо-
ніі ўручэння Нацыянальнай прэміі
“Тэлевяршыня”…

— Я ўдзячны журы за выбар, але
не магу сказаць, што гэта — невера-
годны для мяне падарунак, бо пра-
цую не дзеля статуэтак, пэўных атры-
бутаў публічнасці, а — дзеля гледа-

чоў. Хочацца рабіць працу, якая са-
мому спадабалася б. Калі ўзнагаро-
ды ёсць — дзякуй, канешне, пры-
емна, але калі іх няма — зусім не
значыць, што жыццё спынілася. Не
гэта галоўнае.  Для мяне больш істот-
на, што ў праграмы “Выбар” ёсць
свой глядач. І мяне асабліва радуе
наступнае: гэта глядач з  высокім уз-
роўнем патрабаванняў, адукацыі,
выхавання, актыўны, са сваёй пазі-
цыяй. Падтрымка такіх людзей для
мяне па-сапраўднаму важная.

“Выбар адбыўся 

ў 17 гадоў”
— Сяргей, ды ўсё ж, калі вярнуцца
ў самы пачатак — да вашага аса-
бістага выбару прафесіі: чым вас
прывабіла журналістыка? Ведаю,
што вы скончылі Беларускі нацы-
янальны тэхнічны універсітэт па
зусім іншай спецыяльянасці... 

— Так, я мог стаць фізікам. Але
гэта даўняя гісторыя... Мой зварот да
журналістыкі адбыўся яшчэ ў 17 га-
доў. Я з першага курса універсітэта
працаваў на радыё, таму сёння мой
стаж у прафесіі журналіста налічвае
13 гадоў. Мяне “не занесла” на ра-
дыё і тэлебачанне — я сам туды пры-
йшоў. Гэта мой свядомы выбар. А
чым прывабіла журналістыка? Маг-
чымасцю выказваць сваё меркаван-
не, мець права прамаўляць аб тым,

што ведаеш, што бачыш, урэшце, маг-
чымасцю знаходзіцца ў агульным
кантэксце з людзьмі, якія думаюць.
— На ваш погляд, ці здольная
журналістыка “ахапіць неаб-
дымнае”?

— Заўжды хочацца адчуваць ся-
бе максімалістам у той ці іншай сфе-
ры, але часам максімалізм у нашых
планах зусім не супадае з рэальнас-
цю, якая дыктуе ўмовы працы. І так
можна сказаць пра многія прафесіі.

“Наша тэлебачанне 

змяняецца”
— У вашым сurriculum vitae, ня-
гледзячы на тое, што вы скончылі
тэхнічную ВНУ, — навучанне і

атрыманне журналісцкага вопыту
ў шматлікіх краінах свету, у тым
ліку і стажыроўка ў Чыкага… 

— Заўважу: пра гэтую стажыроў-
ку больш гавораць, чым яе было...
— Тым не менш, што вы вынеслі з
яе, з іншых аналагічных паездак? І
ці перанялі пэўны “замежны во-
пыт” у сваёй працы? 

— Па-першае, я “развянчаў”
асабіста для сябе міфы аб Амеры-
цы. Што да ведаў па журналістыцы,
дык нямала дазнаўся. І да гэтай па-
ры перагортваю тагачасныя кан-
спекты, перачытваю пэўныя тэзісы.
Пастаянна аб гэтым кажу: каб быць
добрым журналістам, неабходна
ўвесь час вучыцца, бо змяняецца на-
рматыўна-прававая база, прынцы-
пы, механізмы працы, з’яўляюцца
новыя схемы. На жаль, мы ў
дадзеным плане адстаём ад тых жа
Расіі, Украіны, еўрапейскіх, амеры-
канскіх медыя.

Так, вы маеце рацыю: пэўныя сус-
ветныя напрацоўкі, схемы я скарыс-
таў. А як жа інакш?  Але чамусьці, ка-
лі  толькі пачынаў гэта рабіць, нека-
торыя мае калегі ўспрымалі нова-
ўвядзенні “ў штыкі”: маўляў,  навош-
та ўсё гэта? Што за схемы ты прыду-
маў? А я нічога не прыдумляў — гэ-
тыя схемы існуюць і працуюць ужо
даўно: гарызантальнае і вертыкаль-
нае прамаціраванне — так званае
анансіраванне ўнутры праграмы,
складанне сеткі праграмы з улікам
пэўных прынцыпаў уплыву на мэта-
вую аўдыторыю... Цяпер усе прыхо-
дзяць да гэтых прыёмаў, яны ўкара-
няюцца і ў Беларусі, нават з нашым
невялікім аб’ёмам рэкламнага рын-
ку. Я ж выкарыстоўваю вышэйназва-
ныя  схемы ў “Выбары”, “Выбары+”
і часткова — у “Нашай раніцы”. Лічу,
што менавіта такім чынам змяня-
ецца наша тэлебачанне.
— Ці адчулі вы розніцу ў школе
журналістыкі, магчыма, убачылі
іншыя ментальныя ўяўленні?

— Я ўвогуле ніколі не любіў раз-
моў пра ментальнасць. Бо, на маю
думку, калі хтосьці пачынае казаць

пра ментальнасць, ён тым самым
выражае сваю слабасць і ў
некаторай ступені няздольнасць
змяніць пэўную жыццёвую сіту-
ацыю. Быццам бы ў нас няма перад-
умоў для фарміравання кола
аб’ектыўных прафесіяналаў і экс-
пертаў! Яны ёсць! Ментальнасць тут
ні пры чым.

“Калі людзі 

адгукаюцца”
— Сяргей, хочацца даведацца
наконт “творчай кухні” вашай
праграмы. Колькі часу займае
падрыхтоўка да ток-шоу? Які ён,
урэшце, “рэцэпт” добрага эфіру?
Колькі чалавек у вашай камандзе?

І, цікава, колькі кілаграмаў вагі
асабіста вы губляеце за адну
праведзеную праграму?

— Як правіла, падрыхтоўка
аднаго “Выбара” займае тыдзень.
Нейкія праграмы мы робім па часе
даўжэй. У гэтым выпадку вядзём
тэмы цягам месяца і, калі ўпэўнены,
што не дапусцім ніякай памылкі ні
дэ-факта, ні дэ-юрэ, ідзём на эфір.
“Рэцэпт” жа добрага ток-шоу
надзвычай просты: даваць людзям
выказвацца лёгка і свабодна,
дапамагаць ім гэта рабіць,
прадставіць усе пункты погляду.
Дарэчы, акрамя мяне над
“Выбарам” працуюць яшчэ тры
рэдактары. А наконт скінутых
кілаграмаў… (Усміхаецца.) Не
ведаю, але адчуванне стомленасці
пасля прамога эфіру, канешне ж,
ёсць.
— А што вы скажаце наконт тых
суразмоўцаў, якіх нялёгка “разга-
варыць”?..

— Беларусы змяняюцца. Хтось-
ці — хутчэй, хтосьці — больш паво-
льна.  Хтосьці гаворыць лепш, а хто-
сьці — горш, але гэта не значыць,
што той, апошні, не цікавіцца падзе-
ямі вакол сябе. Нездарма фраза-
лайнер для гледачоў ў праграме
“Выбар+” гучыць наступным чынам:
“Дзякуй вам за тое, што вы не абыя-
кавыя да таго, што ў нас адбыва-
ецца!”. І людзі сапраўды адгукаюцца
і цікавяцца падзеямі навокал, хоць
не ўсе з іх умеюць “плесці славесныя
карункі”. Ды часам і не трэба гэтага
рабіць.
— Бачыла адзін з нядаўніх эфіраў
“Выбару+”. Ваш візаві не ішоў на
адкрытасць, але ж вы былі няўхі-
льным у здабыванні неабходнай
вам інфармацыі… 

— Я ўсяго толькі быў прынцы-
повым. Мне часта кажуць пра маю
непахісную пазіцыю: маўляў, у-у,
якія пытанні ён задае! Але я не за-
даю іх з той прычыны, што хачу ка-
мусьці спадабацца або кагосьці
раззлаваць. Напэўна, мая прынцы-
повасць выклікае падобную рэ-

акцыю таму, што мы доўгі час не
ставілі востра пытанні ў фармаце
ток-шоу ды і не рабілі, па сутнасці,
падобных праграм. Але ўсё, што гу-
чыць з маіх вуснаў, я заўжды магу
даказаць. Разумею, што ёсць пэў-
нае кола людзей, якім не даспадо-
бы такая пазіцыя, але, збольшага,
транслюю пытанні гледачоў. У той
жа час, я не прэсінгую сваіх гас-
цей — і таму мне не сорамна ні за
адну праграму. 

Так, не заўжды ўсё атрымліва-
ецца так, як хочацца. Бывае, не так
сказаў, як можна было, не так ёміс-
та, інфарматыўна, але я таксама
імкнуся расці ў прафесіі ды імкнуся
выпраўляць свае памылкі. Для мяне
галоўны падыход — аб’ектыўнасць.
Наколькі ўжо гэта атрымліваецца ў
праграмах — няхай вырашае глядач.

“Ток-шоу — чакаюць”

— Сяргей, як журналіст газеты
“Культура” не магу не задаць пы-
танне наконт вашых праграм,
прысвечаных культурнай прасто-
ры і праблематыцы: наколькі бліз-
кая вам гэтая тэма?

— Вельмі блізкая. І мяне радуе,
што праграмы на дадзеную тэматы-
ку атрымліваюць значны розгалас.
Часам прыходзяць і незадаволеныя
водгукі: маўляў, праграма была не-
сур’ёзнай. Да прыкладу, шмат па-
прокаў выклікала ток-шоу, прысве-
чанае беларускай белетрыстыцы.
Былі нават меркаванні, што прагра-
ма — заказная. І даводзіцца тлума-
чыць, што мы рабілі ток-шоу пра
лёгкую літаратуру сённяшняга дня, у
добрым сэнсе гэтага слова, пра
перыёдыку. Таму яно і атрымалася
такім, якім атрымалася, і, трэба
адзначыць, той выпуск займеў ня-
мала станоўчых водгукаў.  Але, у лю-
бым выпадку, жарсці, якія віруюць
вакол культурных тэм, абмеркава-
ных у “Выбары”, сведчаць: ток-шоу
менавіта такога накірунку чакаюць.

Прынамсі, мы запланавалі “Вы-
бар”, які будзе прысвечаны беларус-
кай літаратуры самых розных жан-
раў, і гэтая праграма ўжо дакладна
падпадзе пад азначэнне “сур’ёзная”.
Больш праграмных анонсаў агучыць
не магу, бо тэмы нашы выцякаюць з
самога жыцця: што нам прадыкту-
юць падзеі, аб тым і будзем
гутарыць.
— Калі прадоўжыць сэнсавы лан-
цужок захапленняў культурных
людзей… Якую кнігу  Сяргей Дара-
фееў трымае на сваім століку по-
бач з ложкам або на працоўным
месцы?

— На дадзены момант — “Кан-
стытуцыйнае права Рэспублікі Бела-
русь”. А таксама — раман Фёдара
Дастаеўскага “Идиот”, некаторыя
часопісы, разнастайную беларускую
перыёдыку… 

Гутарыла Дар’я АМЯЛЬКОВІЧ
Фота Юрыя ІВАНОВА

“Я хачу быць
аб’ектыўным”
Гарызантальны і вертыкальны “лайнер” для ток-шоу

Сяргей ДАРАФЕЕЎ:

Мяркую, не перабольшу: глядзець праграмы гэтага
вядучага ніколі не бывае сумна. Вострыя пытанні,
сапраўднае супрацьстаянне суразмоўцаў, цікавыя
меркаванні экспертаў, нязмушаная атмасфера —
усё гэта характарыстыкі ток-шоу “Выбар” на АНТ
пад кіраўніцтвам журналіста Сяргея ДАРАФЕЕВА. Да
згаданага праекта далучыўся нядаўна і, так бы мо-
віць, больш камерны “Выбар+” — праграма, што,
нягледзячы на позні эфірны час, прымушае пра-
чнуцца і актывізавацца нават стомленага гледача.
Зноў-такі — дзякуючы актыўнай пазіцыі інтэрв’юе-
ра, якая ўключае і пошук цікавага суразмоўцы, і
злабадзённыя пытанні да госця ў студыі.
Як здзейсніўся  выбар прафесіі Сяргея Дарафеева?
Якое яго асабістае творчае крэда? Нарэшце, якім
чынам удалося ажыццявіць невялікую, здавалася б,
але такую заўважную эвалюцыю на айчынным тэле-
экране? Пра гэта — у гутарцы карэспандэнта “К” з
вядучым праграм “Выбар” і “Выбар+”, дырэктарам
Дырэкцыі ранішняга вяшчання АНТ Сяргеем Дара-
феевым. 
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Паважаныя
культасветнікі!
Сённяшні “Куфар” прадстаўляе

ўвазе тэатральных калектываў п’есу
Аляксея Дударава “Усяслаў Чарадзей”, якая

можа папоўніць ваш рэпертуар захапляльнай
гісторыяй, што будзе цікавая дарослым і малым
гледачам. Дарэчы, для апошніх — і летні
сцэнарый экалагічнага мерапрыемства. З яго

дзеці даведаюцца пра асаблівасці тых або
іншых лясных раслін, жывёльны свет Беларусі,
а таксама пабачаць цікавую і крыху
неверагодную казку. 
У музычным блоку “Куфра” — песні

кампазітараў Леаніда Захлеўнага і Мікалая
Сацуры для папаўнення рэпертуараў вакалістаў
і музычных калектываў. 
Таксама ў выпуску — “Шашачная

культура” з новымі кампазіцыямі для
аматараў гульні.

Да новых сустрэч!

“КУФАР�
РАДЦА”

УСЯСЛАЎ
ЧАРАДЗЕЙ
Гістарычная драма ў дзвюх дзеях    

Аляксей ДУДАРАЎ Тэме сівой мінуўшчыны Полацка, які ў гэтым годзе стаў Ку-
льтурнай сталіцай Беларусі, і ўсёй нашай багатай на леген-
ды зямлі прысвечана п’еса Аляксея Дударава “Усяслаў
Чарадзей”. Падзеі ў ёй разгортваюцца вакол летапісных
звестак, што дайшлі да нас з ХІ стагоддзя і, у прыватнасці, з
“Аповесці мінулых гадоў” і “Слова аб палку Ігаравым”. Ад-
нак, як заўсёды ў гістарычных п’есах гэтага беларускага
драматурга, вядомыя даследчыкам рэальныя факты шчод-
ра аздоблены мастацкім вымыслам. Такім чынам у кантэк-
сце п’есы і з’явілася кранальная лінія кахання… Між
іншым, менавіта пад назвай “Крыж кахання” п’еса
ўвасобілася на сцэне Брэсцкага акадэмічнага тэатра драмы
імя Ленінскага камсамола. 
Адзначым, што князь Усяслаў Чарадзей — дзед князёўны
Прадславы, вядомай нам пад імем прападобнай
Еўфрасінні Полацкай, сто гадоў перанясення мошчаў якой
адзначаецца 5 чэрвеня.

За гаем
Словы У.КАРЫЗНЫ
Музыка М.САЦУРЫ

Ой, за гаем рэчанька бяжыць,
Шмат вады — а боль не патушыць.
Выйду з-за гаю, рэха гукаю.
Толькі сіні вецер звініць.

Ці не можаш птушкай прыляцець,
Сінім рэхам мары абагрэць?
Шчасцем кахання аж да світання
Будуць зоркі нам зіхцець.

Вырасце світанне з верасоў,
Быццам казка дзіўная ці сон.
Неба прыгнецца, нам усміхнецца
Цёплымі вачамі верасоў.

З нашай паэтыкай
Песня “За гаем”, напісаная Мікалаем Сацурам, прыйшлася даспадобы

дачцэ кампазітара Вользе. Гэты твор яна спявала на справаздачным канцэр-
це эстраднага аддзялення Мінскага дзяржаўнага музычнага вучылішча імя
М.І. Глінкі, дзе вучыцца на ІІІ курсе —  праўда, на аддзяленні фартэпіяна, па-
ралельна займаючыся эстраднымі спевамі факультатыўна. 

— Аснову тых імправізацый, —  усміхаецца Вольга Сацура, —  падказаў, вядома, ба-
цька. Потым мы з Васілём Сіньковым, маім выкладчыкам па вакале, удасканальвалі мае
ўстаўкі. Галоўнае — што я адчуваю гэтую песню не толькі вакальна, але і душой. Яна мне
падабаецца і завадной аркестроўкай (таксама бацька рабіў), і вельмі прыгожым тэк-
стам, і тым, што я магу ў ёй эксперыментаваць.

— У кожнага твора —  свой лёс, —  дадае  Мікалай Сацура. —  Калі Уладзімір Карыз-
на паказаў мне гэты верш, я адразу адчуў: гэта — маё. Бо тут і апісанне прыроды, і кахан-
не, дый сам тэкст натолены менавіта беларускай паэтыкай. Вырашыў падарыць песню да-
чцы, і рады, што яна ёй спадабалася. Буду задаволены, калі песню ўпадабаюць і чытачы
“К”, таму прапаноўваю вам варыянт, без джазавых “адхіленняў”. Бо і ў такім, першас-
ным, варыянце песня здольная закрануць сэрцы слухачоў. 

Н.Б.
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ДЗЕЯ ПЕРШАЯ

Лета 1066 года. Полацк. Правы
бераг Дзвіны з белымі аблокамі над
белай-белай Полацкай Сафіяй.
З’яўляецца ГУСЛЯР.

ГУСЛЯР (спявае).
На сёмым на веку Траяна
Уздумаў Ўсяслаў варажыць
Аб дзеўчыне любай-каханай,
Якую хацеў заручыць.
Ён з розумам хітрым памкнуўся
На Кіеў, дзе княжаць браты,
І дзідай да іх дакрануўся,
Парушыў пасад залаты.
Апоўначы ён з Белгарода,
Бы звер-лют, у Ноўгарад збег.
Вароты адкрыў там, і потым,
Бы воўк, да Нямігі прыбег.
З’яўляюцца БАЛАБОС і ВЯРЫГА ў

абліччы манаха.
БАЛАБОС. Дзівіся, кіяўлянін...

Вось Сафія! Сафійка наша імкнецца
да нябёсаў.

ВЯРЫГА. Сафія ёсць і ў Кіеве...
БАЛАБОС. Я бачыў... Ды над

Дзвіной яна нібы вышэй — як воб-
лака сярод аблокаў... І робіць
ясным сэрца, чыстым — вока. А
вунь — гусляр! Паслухай вешчуна.
Гэй, дзед! Ці не скажаш госцю па-
ўднёваму: навошта на зямлі родзяц-
ца дабрадзеі?

ГУСЛЯР. Каб людзі бачылі, якімі
трэба быць...

БАЛАБОС. А навошта родзяцца
ліхадзеі?

ГУСЛЯР. Каб людзі бачылі, якімі
быць не трэба.

БАЛАБОС. А самі людзі навошта
родзяцца?

ГУСЛЯР. А хто іх ведае... (Сыхо-
дзіць.)

ВЯРЫГА. Давай да справы! Ты не
памыліўся?

БАЛАБОС. Кажу табе: яна гэта,
яна! З’явілася ў Полацку нядаўна.
Жыве ў лесе. Зёлкі-травы варыць,
што ўсім дапамагаюць ад хвароб. І
Богу моліцца! А над дзіцем пашэп-
ча, якое аж сінее — так крычыць,
рукой пагладзіць — і дзіцятка
спіць…

ВЯРЫГА. Прыгожая?

БАЛАБОС. Аслепнуць нават
можна! Такіх князям, толькі князям
кахаць! Ну і няўжо яна ад князя
збегла?

ВЯРЫГА. Як яе клічуць тут?
БАЛАБОС. Усе завуць Русінай.
ВЯРЫГА. Русінай?!
БАЛАБОС. Так.
ВЯРЫГА. Тады гэта яна! Князю

адмовіла! Ты гэта разумееш?
БАЛАБОС. Ну, бацьку не паслу-

хацца або маці... Хоць і за гэта пака-
рае Бог... Але каб князя... 

На беразе з’яўляюцца дзяўчаты з
краскамі. Водзяць карагод.

ДЗЯЎЧАТЫ (спяваюць).
На граной нядзелі
Русалкі сядзелі.
Рана-ранюсенька,
Русалкі сядзелі.
Русалкі сядзелі,
На дзевак глядзелі.
Ой, рана-рана,
На дзевак глядзелі.
(Сыходзяць.)
БАЛАБОС. Русальны тыдзень,

Сёмуха мінула... Сёння чацвер —
“русалчын Вялікдзень”. Пайшлі да
яра —  апранаць Русалку, а лепей
мовіць, дзеўку распранаць... 

Сыходзіць. З’яўляецца РУСІНА.
ВЯРЫГА. Ці не жадае юная пала-

чанка падысці пад святое бласла-
венне?

РУСІНА. Я не палачанка, святы
айцец... А блаславенне атрымала ў
гэтым храме напярэдадні Сёмухі...

ВЯРЫГА. І ў цябе лёгка на душы?
РУСІНА. Чаго хоча ад мяне свя-

ты айцец?
ВЯРЫГА. Святы айцец хоча, каб

ты пайшла за ім туды, дзе твой дом,
твая Айчына, дзе цябе чакае веліч...
Мяне паслалі па цябе...

РУСІНА. Я не вярнуся...
ВЯРЫГА. Ваявода плача...
РУСІНА. Бацьку забілі...
ВЯРЫГА. Скуль табе вядома?!
РУСІНА. Сон бачыла...
ВЯРЫГА. На жаль, на жаль, дзяў-

чынка. Разам з маці.
РУСІНА. Маці — жывая: маці

ўратавалі...

ВЯРЫГА. І гэта ведаеш? Князь
без цябе не можа жыць, Русіна...

РУСІНА. І праз яго мой бацька
не жыве!

ВЯРЫГА. Ён у гарачцы закалоў
яго, калі даведаўся, што з Кіева ты
знікла... Кахае так...

РУСІНА. Так не кахаюць нават і
звяры! Мой бацька быў сапраў-
дным ваяводам...

ВЯРЫГА. Ды каб ён згоду даў...
РУСІНА. Якую згоду?! Каб Ізяслаў

дачку змог люта згвалціць?..
ВЯРЫГА. Ён браў цябе за жонку!
РУСІНА. І жонак нельга гвалціць,

бо яны пасля гвалтаўнікоў раджа-
юць... 

ВЯРЫГА. Не заўсёды. Наш баць-
ка хросны, светлы Уладзімір, сілком
за жонку ўзяў тутэйшую князёўну,
бабулю Усяслава, — і нічога... Яна
дзяцей багата нарадзіла...

РУСІНА. Мае дзеці  народзяцца з
любові...

ВЯРЫГА. Я без цябе, Русіна, не
вярнуся... Альбо з табой — альбо з
тваёй касой. Так князь сказаў...

РУСІНА. Ідзі...
ВЯРЫГА. Я не пайду!
З’яўляюцца дзяўчаты, падаюць

РУСІНЕ вяночак з лілей.
ДЗЯЎЧАТЫ. Цябе выбралі...

(Спяваюць.)
На граной нядзелі
Русалкі сядзелі.
Рана-ранюсенька,
Русалкі сядзелі.
ДЗЯЎЧАТЫ пачынаюць прыбі-

раць РУСІНУ.
РУСІНА (спявае).
Дзевачкі-сястрыцы,
Падайце вадзіцы,
Ой, рана-рана,
Падайце вадзіцы
ДЗЯЎЧАТЫ (спяваюць).
Пададзім вадзіцы:
Душу прычасціці.
Ой, рана-рана,
Душу прычасціці.
РУСІНА (спявае).
Душа прычасціцца,
Жыццё вараціцца,
Ой, рана-рана,

УСЯСЛАЎ ЧАРАДЗЕЙ — князь полацкі;
ІЗЯСЛАЎ — князь кіеўскі;
СВЯТАСЛАЎ — князь чарнігаўскі;
РУСІНА;

АЛЕЛЬКА;
БАЛАБОС;
ВЯРЫГА;
ДЗЯЎЧАТЫ, ДРУЖЫННІКІ, ВОЙСКА, НАРОД.

ДЗЕЙНЫЯ АСОБЫ:

Час і месца дзеяння: 1066 — 1067 гг., на берагах Дзвіны, Нямігі і Дняпра.
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Жыццё вараціцца...
ДЗЯЎЧАТЫ ўплятаюць у валасы

РУСІНЫ зялёныя водарасці і ўскла-
даюць на галаву вянок з лілей.

Бераг Дзвіны ў іншым месцы.
КНЯЗЬ УСЯСЛАЎ б’ецца на мячах са
сваім збраяносцам АЛЕЛЬКАМ.

АЛЕЛЬКА. Калю!
УСЯСЛАЎ. Адбіў!
АЛЕЛЬКА (сячэ). А зверху! Збо-

ку! Збоку!
УСЯСЛАЎ. Ты не падказвай! Моў-

чкі трэба біцца.
АЛЕЛЬКА. А хоць і моўчкі! А

вось так!
УСЯСЛАЎ. А так!
Б’юцца. КНЯЗЬ УСЯСЛАЎ выбівае

ў АЛЕЛЬКІ меч і валіць таго на зям-
лю.

АЛЕЛЬКА (блазнуе). О, вялікі
княжа Усяславе! О грозны сокал —
сонца Полацка! Паскадуй беднага
печанега! Маця — стары, баця —
стары, зонка — малады! Доцка —
маленькі! Паскаду-у-уй!

УСЯСЛАЎ. Жыві!
Як толькі КНЯЗЬ УСЯСЛАЎ адвяр-

нуўся, АЛЕЛЬКА выхапіў кінжал і кі-
нуўся на князя.

АЛЕЛЬКА. А ты, сябака, здохні!
КНЯЗЬ УСЯСЛАЎ перахапіў руку з

кінжалам і выкруціў яе.
УСЯСЛАЎ. Ты так аддзячыў, не-

людзь, мне за літасць?!
АЛЕЛЬКА. Не я, мой князь, не

я!.. Бо быў я печанегам! Цяпер жа я,
Алелька, — твой слуга, якому ты ру-
ку зламаць задумаў... Ой, князь, ба-
ліць! Ой, княжа, адпусці!..

КНЯЗЬ УСЯСЛАЎ адпускае АЛЕЛЬ-
КУ, той стогне.

Не мне вучыць светлага  князя,
але ворага, калі не забіць, дык трэба
хоць трошкі пакалечыць. Зломіш
меч — знойдзецца нож, адбярэш
нож — падбярэ камень. А пакале-
чыш — пакуль ачуняе, мо і паразум-
нее...

УСЯСЛАЎ. Збавіцель  даў запа-
вет ворагаў любіць...

АЛЕЛЬКА. Што ворагаў? Братоў
любіць цяжэй...

З’яўляецца БАЛАБОС.
БАЛАБОС. Даруй за злую вестку,

князь... Бяда! 
УСЯСЛАЎ. Кажы!
БАЛАБОС. Як ведаеш, у гэтую па-

ру Русалку апранаюць палачанкі і з
песнямі адводзяць ад Дзвіны да
поля да жытнёвага...

УСЯСЛАЎ. Дык што?
БАЛАБОС. Ты гэта сам у Полацку

дазволіў.
УСЯСЛАЎ. І ў чым бяда? Русалку

ўтапілі?
БАЛАБОС. Абралі вядзьмарку! У

жыта завялі! І папрасілі каласкі па-
лашчыць, каб наліліся сілай да жні-
ва! А ў гэты час як грымне нешта ў
лесе, як загудзе...

УСЯСЛАЎ (да Алелькі). Ты чуў?
АЛЕЛЬКА. Не, я не чуў. Ды й не-

ба — чыстае.
БАЛАБОС. Тады адкуль грымо-

ты? Яшчэ й віхор па полі закруціў-
ся... Нібы вужака... Галава — у жыце,
а хвост — да неба... Смокча з поля
пыл...

УСЯСЛАЎ. Во беднай дзеўцы бу-
дзе... Спачатку ўгаварылі стаць Ру-
салкай, каб урадлівай ніва наша ста-
ла, і тут жа абвясцілі яе вядзьмар-
кай... Чыя яна?

БАЛАБОС. Хто?
УСЯСЛАЎ. Ды Русалка-вядзьмар-

ка.
БАЛАБОС. У тым і справа,  кня-

жа, што прыблуда! Збегла з Кіева,
бо там усім людзям шкоды нарабі-
ла... Мароз і град на горад напусці-
ла і прыцемкі апоўдні... Там хваро-
бы косяць людзей, нібы траву — ка-
са…

УСЯСЛАЎ. Табе вядома?..
БАЛАБОС. Яе святы айцец па-

знаў... Манах вандроўны... Ён з Кі-
ева... Вунь яе вядуць!

Некалькі мужчын і жанчын пры-
водзяць РУСІНУ, усё яшчэ апрану-
тую, як Русалка. З імі — ВЯРЫГА.

УСЯСЛАЎ. Алелька, дай ёй
плашч... Глядзець на вядзьмарку го-
лую няможна...

АЛЕЛЬКА ахінае сваім плашчом
РУСІНУ.

Што здарылася ў княстве, пала-
чане?

ВЯРЫГА. Князь Усяслаў...
УСЯСЛАЎ. Пытаўся ў палачан...

Ты палачанін?
ВЯРЫГА. Даруй мне, князь...
УСЯСЛАЎ. Што адбылося?
БАЛАБОС (паказвае на Русіну).

Вядзьмарка... Гэта — вядзьмарка...
УСЯСЛАЎ (да Русіны). Хадзі сю-

ды...
РУСІНА падыходзіць.
І князю праўду адкажы: ты — вя-

дзьмарка? Глядзі мне ў вочы!
РУСІНА. Калі б ад д’ябла сілу ме-

ла я, хто б да цябе мяне прывесці

здолеў?
УСЯСЛАЎ. Цябе спытаўся! Ты

сказаць павінна... Ты — вядзьмар-
ка?

РУСІНА. Не.
УСЯСЛАЎ. І гэта праўда?
РУСІНА. Праўда.
УСЯСЛАЎ. Князь адну праўду

мае... Яшчэ хто скажа?
БАЛАБОС. Вядзьмарка... Гэта вя-

дзьмарка...
УСЯСЛАЎ. Ты праўду кажаш?
БАЛАБОС. Ну...
УСЯСЛАЎ. І гэта праўда. Зна-

чыць, праўды дзве.
ВЯРЫГА. Сказаць мне можна?
УСЯСЛАЎ. Кажы, святы айцец...
ВЯРЫГА. Я з Кіева... Я ведаю яе...
УСЯСЛАЎ. І што?
ВЯРЫГА. Гэта Русіна, дачка ва-

яводы. Яе вачэй баяліся ўсе змал-
ку... Зірне — і ўсё! Чакай бяды...
Уранку на нябёсах — ні хмурынкі...
Пад вечар, скажа, будзе дождж. І —
дождж пад вечар!

АЛЕЛЬКА. У нас даўно дажджу,
князь, не было... Засохла ўсё. Хай
Полацк наш падмочыць.

УСЯСЛАЎ. Зрабі нам дождж...
РУСІНА. Дождж толькі Бог дае...
ВЯРЫГА. У Кіеве бяда... Князь

Ізяслаў сустрэў яе ў лесе... На паля-
ванні. Для варажбы яна збірала зёл-
кі. Зірнула ў вочы князю... Сохне ён.
А конь ягоны тым жа тыднем здох...

АЛЕЛЬКА. А жарабка навошта
ты згубіла? Навошта было жарабку
глядзець у вочы?

УСЯСЛАЎ (да Русіны). Ты ходзіш у
царкву?

ВЯРЫГА. Князь Усяслаў...
УСЯСЛАЎ. Я ў яе спытаўся! Ад-

казвай.
РУСІНА. Я верую.
ВЯРЫГА. Ходзіць яна, ходзіць...

Толькі пры ёй перад абразамі свеч-
кі трашчаць, капцяць і тухнуць... Я
гэта бачыў сам...

УСЯСЛАЎ. Перахрысціся...
ВЯРЫГА хрысціцца.
ВЯРЫГА. Ад горычы яе бацька —

ваявода — памёр нядаўна... Ну, а
ейная старэнькая матуля, усе вочы
выплакаўшы, рушыла ў Канстанці-
нопаль, каб у святых мясцінах ма-
ліць Бога за яе грэшную душу. А вер-
ным служкам Кіева наказала ад-
даць дачку ў манастыр, каб строгім
жыццём і строгім пастом выгнаць з
ейнага цела ўсё нячыстае... Толькі
тая не паслухала запавету роднай

чым ты харчуешся?
Вавёрка. Як гэта?
Зайка. А вось так. Кошка ловіць

мышэй, чайка есць рыбу, мухалоў-
ка — мух. Скажы, што ты ясі, і мы
скажам, хто ты.

Вавёрка. Я ем жукоў і мурашак.
Мядзведзь. Значыць, ты — дзя-

цел!
Вавёрка. Вось і не адгадаў! Яшчэ

я ем чмялёў і вос.
Вожык. Ага! Ты птушка-асаед!
Вавёрка. Не асаед. Яшчэ я ем ву-

сеняў і лічынак.
Дзяўчынка. Вусеняў і лічынак

любіць дрозд!
Вавёрка. А я не дрозд! Яшчэ я

грызу скінутыя лосем рогі.
Вожык. Тады ты, напэўна, лясная

мыш!
Вавёрка. Зусім не мыш! Бывае, я

сама ем мышэй.
Зайка. Мышэй! Тады ты — котка!
Вавёрка. То котка, то мышка! Зу-

сім ты не адгадаў!
Лісічка. Пакажыся!
Вавёрка. Пакажуся. Толькі вы

прызнайце сябе пераможанымі.
Мядзведзь. Рана.
Вавёрка. Зрэдку я ем яшчарак і

рыбу.
Лісічка. Можа, ты чапля?
Вавёрка. Не чапля. Я лаўлю пту-

шанятак і цягаю з птушыных гнёздаў
яйкі.

Дзяўчынка. Мабыць, ты куніца!
Вавёрка. Не кажы мне пра куні-

цу: яна — мой даўні вораг. А ем я
яшчэ пупышкі, арэхі, насенне елак і
соснаў, ягады, грыбы…

Вожык. Хутчэй за ўсё, ты — свін-
ка! Ты ўплятаеш усе без разбору.

Вавёрка. Здаяцеся?
Вавёрка паказваецца звярам.
Усе звяры (здзіўлена). Вавёрка?!
Дзяўчынка. Вавёрачка, можа,

ты ведаеш, дзе жыве казачная Фея
кветак?

Вавёрка. Ведаю! Аднойчы я па-
скакала за арэхамі далёка ад свайго
дупла, у той вялікі лес (паказвае ў
бок лесу), што сінее на небакраі. А ў
тым лесе гучыць такая цудоўная му-
зыка, каб вы толькі ведалі! Стаіць та-
кі водар! Якіх там толькі кветак ня-
ма! I яны ўмеюць нават танцаваць!
А якая мілая гаспадыня ў гэтых кве-
так!

Дзяўчынка. Вавёрачка, даражэ-
нькая, хутчэй вядзі нас да Феі!

Змена дэкарацыі. Звяры і дзяўчын-

ка пайшлі. Выходзяць кветкі. Выкон-
ваецца танец кветак. Напрыканцы
яго з’яўляюцца звяры і дзяўчынка.

Фея. О-о-о! Ды ў нас госці! Пра-
ходзьце, калі ласка!

Дзяўчынка. Добры дзень, пава-
жаная Фея! Мы прыйшлі да цябе
здалёку па дапамогу.

Фея. Якая ж вам патрэбна дапа-
мога?

Лісічка. Мы хочам, каб у нашым
лесе заўсёды расла кветка венерын
чаравічак.

Фея. Я добра памятаю, што ў ва-
шым лесе пасадзіла гэтую кветку.

Дзяўчынка. Даруйце мне, калі
ласка, шаноўная Фея: я сарвала кве-
тачку — яна завяла, памерла ў маёй
далоні… I цяпер я разумею, што
прыгажосць існуе для ўсіх, і што да-
кранацца да яе можна толькі сэр-
цам…

Фея. Я рада за цябе, маё дзіця. Я
вярну вашай кветцы жыццё. 

Шчодрыя, як людзі, 
кветкі на дабро. 

Аддаюць яны 
сваю пяшчоту людзям. 

Мы іх цеплыню 
з удзячнасцю бяром 

І захоўваць у сваім 
сэрцы будзем.

Гучыць музыка. Фея чаруе. Расце
кветка. Фея спявае песню. 

Хай птушкі шчабечуць!
Хай дрэвы растуць! 
Хай сонейка ззяе! 
Хай кветкі цвітуць! 

Хай конік стракоча! 
Трымціць матылёк. 
Хай хмарка да нас 
Прыплывае здалёк. 

Прыпеў: 
Хай неба сінее,
Красуюць палі! 
Няхай прыгажосць 
Існуе на зямлі!

Хай грае вясёлка! 
Хай дожджык ідзе! 
На белым рамонку 
Хай пчолка гудзе!

Хай птушкі шчабечуць!
Хай дрэвы растуць!
Хай сонейка ззяе! 
Хай кветкі цвітуць!

КАНЕЦ

Музыка Леаніда ЗАХЛЕЎНАГА
Словы Алеся БАДАКА
Лёс мяне караў і лашчыў, і бярог.
І прывёў аднойчы ён да дзвюх дарог.
Па адной пайсці — 

навекі быць з табой,
Але страціць волю і спакой.
А калі пайсці другою мне — тады
Мы расстанемся з табою назаўжды.
Але будзе воля вольная са мной,
Бесклапотнасць будзе і спакой.

ПРЫПЕЎ:

Дзве дарогі, дзве дарогі, два шляхі,
Майго лёсу два крутыя берагі.
А жыццё ўсяго адно,
Не паўторыцца яно!
Дзве дарогі, два шляхі,
Як расплата за грахі.
Дзве дарогі прада мной.
Я кажу сабе: “Пастой!”  (2 разы)

Праляцелі дні, а потым і гады.
Адцвілі кахання нашага сады.
Мы чужыя, і цяпер ты не са мной.
Толькі дзе ж вы, воля і спакой?!
Хоць на міг вярнуць 

былое кожны рад,
Ды нічога не вяртаецца назад!
Дзве дарогі паміж мною і табой
Зараслі зялёнаю травой.
ПРЫПЕЎ.

ДЗВЕ ДАРОГІ

Дзе  каханне
знойдзеш?

— Вобраз жыццёвых шляхоў-дарог, —  распавёў
пра песню Леанід Захлеўны, —  блізкі не толькі мне,
але і ўсяму ансамблю “Бяседа”. Так, гэта не фальк-
лор і нават не яго стылізацыя. Але песня —  пра тыя
моманты, што могуць напаткаць кожнага. Невыпад-
кова ў тым жа фальклоры так шмат песень і нават
балад на гэтую папраўдзе глыбокую тэму. Бо прабле-
ма выбару, зробленага нашым сэрцам, тычыцца не
толькі кахання, але і ўсяго далейшага лёсу чалавека.
Тым не менш, так хутка напісаная песня была ўвасоб-
лена “Бяседай” не адразу. Мне ўсё здавалася, што ча-
госьці не хапае, што трэба знайсці нейкі спецыяльны
“ход”, каб песня ўспрымалася папраўдзе “бяседаў-
скай”, каб яна натуральна ўпісвалася ў нашы прагра-
мы. Раптам прыйшла нечаканая думка :  даць пад час
інструментальнага ўступу гэткі “эпіграф” і ім жа за-
вяршаць твор, нібыта звяртаючыся да слухачоў з
“бяседаўскім” пажаданнем-“прадказаннем”: “Эх,
шляхі-дарогі, лёсу берагі! Хай гады мінаюць без ня-
год і без тугі!”. Як толькі ўзніклі ў мяне гэтыя радкі —
неяк само сабой, без спецыяльных высілкаў, —  я ад-
разу зразумеў: усё, цяпер песня завершана. З задава-
льненнем успрынялі твор і “бяседаўцы”, і першыя
слухачы “Дзвюх дарог”. 
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маці і збегла з Кіева, знайшоўшы
тут прытулак. Князь Ізяслаў загадаў
яе прывесці, каб зняць з яе закляц-
це, а пасля... аддаць у манастыр. Я
доўга яе шукаў і знайшоў. Пазбаўся
ад яе, князь Усяслаў! Калі няшчасці і
беды яшчэ не наваліліся на Полацк,
дык неўзабаве абавязкова з’явяцца:
яна ўсё цёмнае, усё злое прыцягвае
да таго месца, дзе жыве.

УСЯСЛАЎ. Звязаць яе!
РУСІНУ вяжуць.
Як рукі, так і ногі!
РУСІНА. Даруй ім, Госпадзі...
УСЯСЛАЎ. Маліся не за нас, а за

сябе! Святы айцец пераканаў мяне,
што ты з нячыстай сілай у радні... І
два шляхі табе: адзін вядзе ў Кіеў, у
манастыр, калі вядзьмарка ты... А
калі не, дык тут — выпрабаванне! З
даўніх часоў, калі абвінавацяць каго
ў вядзьмарстве, вяжуць рукі-ногі і
кідаюць у Дзвіну: не вынырне —
значыць, дарэмшчына, паклёп, быў
чалавек нявінны, а калі вынырне —
нячысты дапамог... І люд з тым аб-
ыходзіцца як з д’яблам: прывяжуць
моцна да сухога дрэва, а потым аб-
кладуць сухой саломай, быллём га-
ручым, а пасля падпаляць... Ну што?
Пойдзеш у  Кіеў  са святым айцом?

РУСІНА. Я застаюся тут...
УСЯСЛАЎ. Тады — выпрабаван-

не!
РУСІНА. Мне д’ябал дапамагаць

ніяк не будзе. Калі ж дапаможа —
толькі Бог адзін...

АЛЕЛЬКА. А хто яе скажы, князь,
вінаваціць?

УСЯСЛАЎ. Ды вось... Святы
айцец...

АЛЕЛЬКА. Ды я ў яго на споведзі
не быў. І скуль мне ведаць: ён айцец
або свёкар?

ВЯРЫГА. Грэх, сын мой...
АЛЕЛЬКА. Я табе не сын... Мяне

ад бацькі маці нарадзіла... Люд по-
лацкі! Яе ён вінаваціць! А я — яго!
Хай здыме капюшон! Бо ён хавае
рожкі! Ён не святар! Воўк у авечай
скуры!  Ён злыдзень! Чую! Чую!
Чую!

ВЯРЫГА. Вар’ят... Князь, супыні
яго...

УСЯСЛАЎ. Ён — не вар’ят... Ён
дбайны княжацкі служка...

АЛЕЛЬКА (падбягае да Вярыгі,
здымае капюшон). Вось, вось яны!
Над скронямі растуць! Во гэты —
зламаны…

ВЯРЫГА. Ды адчапіся ты!

АЛЕЛЬКА. То ж сынам быў! Хіба
не чорт?

УСЯСЛАЎ. Ты праўду кажаш?
АЛЕЛЬКА. Ты хіба не бачыш?

Вось рогі... Гэты — залаты... Вунь як
пад сонцам ззяе! Вочы слепнуць... А
гэты — касцяны, надгрызены, а мо-
жа — надламаны...

ВЯРЫГА. Ён хворы.
УСЯСЛАЎ. А раптам нейкі дух

сышоў на хлопца? (Да Алелькі.) Пы-
таюся яшчэ: ты праўду кажаш?

АЛЕЛЬКА. Праўду.
УСЯСЛАЎ. Так можна і мяне аб-

вінаваціць?
АЛЕЛЬКА. Цябе?
УСЯСЛАЎ. Мяне.
АЛЕЛЬКА. Ды гэта мне раз плю-

нуць! Ты нарадзіўся, князь, ад чара-
дзейства! Пра гэта ведаюць усе, але
маўчаць... Канешне: як жа князя ві-
наваціць! А ты начамі робішся ваў-
ком і да світанку гойсаеш па лесе! А
потым перакінешся ў князя, кіруеш
Полацкам і судзіш тут людзей... Я ля
цябе і ведаю ўсё добра...

УСЯСЛАЎ. Я што — вядзьмак?!.
АЛЕЛЬКА. Вядзьмак.
УСЯСЛАЎ. Ты рызыкуеш...
АЛЕЛЬКА. З сумленнем, княжа,

небяспечна жыць. Сячы мне галаву,
але яна без цела грэшнага табе ўсё
шчыра скажа.. (Паказвае на Русіну.)
Ды ты анёла хочаш загубіць, якога
Бог паслаў нам на збавенне! Яе звя-
заў — вяжы, князь, і мяне!

УСЯСЛАЎ. Звязаць яго!
АЛЕЛЬКУ вяжуць.
АЛЕЛЬКА. Каб чорныя яшчэ чар-

нейшымі сталі — усё светлае прыбі-
лі і звязалі… Цярпі, сястра...

УСЯСЛАЎ. Палачане! Вы чулі то-
лькі што, як гэты чалавек (паказвае
на Вярыгу) абвінаваціў тую дзяўчы-
ну ў чарадзействе... А чарадзейства
брыдкае для Бога, для веры брыд-
кае. Яго агнём выпальваем мы з
зямлі ўсёй нашай больш за сто га-
доў. І каб памылкі лютай не было,
прыдумалі дзяды выпрабаванне:
вадой Дзвіны, а потым — і агнём...
(Падыходзіць да Вярыгі.) Ты пра яе
казаў, што яна — вядзьмарка?

ВЯРЫГА. Казаў.
УСЯСЛАЎ (да Русіны). Цябе спіх-

нуць у вір... (Да Вярыгі.) Але ж слуга
мой, верны мой Алелька, цябе, свя-
ты айцец, абвінаваціў... І нават рогі
на лбе тваім ён бачыў...

АЛЕЛЬКА. Я і цяпер іх вельмі
добра бачу...

УСЯСЛАЎ. Прайдзі і ты выпраба-
ванне з ім. Ён вынырне, калі сказаў
няпраўду, як і яна, калі вядзьмар-
ства ёсць... І будуць смерцю лютай
пакараны...

АЛЕЛЬКА (да Русіны). Ты пла-
ваць хоць умееш?..

РУСІНА. Так, умею.
АЛЕЛЬКА. А я — адразу каме-

нем на дно... З маленства плаваў
спрытна, як сякера... Так што ўчапі-
ся добра за мяне і будзеш, як і я, не-
вінаватая на дне ляжаць.

УСЯСЛАЎ. Аднак, калі ты выныр-
неш з Дзвіны, а  не яны, дык ты — не
святар! Цябе тут жа спаляць!

ВЯРЫГА. Але ж ён вінаваціў і ця-
бе!

УСЯСЛАЎ. Я гэта памятаю. Звя-
заць яго! (Да народу.) Людзі! Пала-
чане! Я ў Полацку тварыў над вамі
суд па сэрцы, па сумленні і па Богу,
як і належыць князю... Ці меў хто з
вас крыўду на мяне?

БАЛАБОС. Не мелі, княжа, не
мелі...

УСЯСЛАЎ. Звязаць яго!
БАЛАБОС. За што?
УСЯСЛАЎ. Выпрабаванне... Хіба

не казаў ты, што — яна вядзьмарка?
БАЛАБОС (разгублена). Я... Я...
БАЛАБОСА вяжуць.
ВЯРЫГА (да Усяслава). Дык і ця-

бе ж назвалі Чарадзеем! А калі гэта
праўда?! Што тады?

УСЯСЛАЎ. А я і прайду выпраба-
ванне з вамі... Вяжыце рукі мне! Вы
што, аглухлі?! Я два разы загадваць
не буду!!

УСЯСЛАВУ звязваюць рукі.
Кажу вам, людзі: у нейкім ачму-

рэнні Алелька, мой слуга, мяне аб-
вінаваціў у вядзьмарстве. Клянуся
вам, што ўсё гэта — няпраўда! Я то-
лькі князь ваш, а перад Богам —
раб. Заўжды цураўся я нячыстай сі-
лы. І гэта даказаць гатовы вам вы-
прабаваннем продкаў...

УСЕ. Князь! Што ты, князь! Мы
верым табе, верым!

УСЯСЛАЎ. Усім маўчаць! Бо гэ-
та — воля князя! Выпрабаванне
пройдзе і дзяўчына! Альбо — пры-
знаецца ў сваім вядзьмарстве лю-
дзям! Кажы!

РУСІНА. Усё што маю — маю ўсё
ад Бога. Ён даў усё, за ўсё Ён і спы-
тае...

УСЯСЛАЎ. Вядзіце да абрыву
нас, але і тых, хто нас абвінаваціў —
іх таксама. Хай поплеч стануць з на-

Зайка. Як?! Ці ж могуць у лесе,
асобна ад мяне, расці мае вушы?!

Мядзведзь. Хадзем з намі! Там і
пабачыш.

Ідуць.
Лісічка. Стойце! А вось і зайцавы

вушы.
Зайка (смяецца). Ха-ха-ха! Якія ж

гэта вушы? Гэта самы звычайны ляс-
ны ландыш!

Мядзведзь. А яшчэ яго называ-
юць “зайцавы вушы”. Зірні: у кож-
най расліны — два доўгія завостра-
ныя лісты, ну якраз твае вушы!

Зайка (нюхае кветку). Які цудоў-
ны водар мае ландыш! 

Мядзведзь. А бялюткія кветкі
падобны на маленечкія ліхтарыкі
або званочкі. 

Лісічка. А вось калі замест кве-
так у ландыша з’явяцца аранжавыя
ягады, ты іх не чапай: яны ядавітыя!
Імі можна атруціцца.

Мядзведзь. Няхай ягады лепш
самі ападуць. З іх вырастуць новыя
ландышы. А мы кожную вясну бу-
дзем сюды прыбягаць і захапляцца
іхняй прыгажосцю! 

Зайка, Лісічка, Мядзведзь. 
Ландыш, ландыш, расцвітай!
Прыгажосцю вечнай захапляй!
У лясной духмянай цішыні
Белымі званочкамі звіні! 
Лісічка. Зайка, а ты бачыў, як ці-

кава расце вароніна вока?
Варона (з дрэва). Ка-ар-р! Ад-

куль ты ўзяла, лісічка, што мае вочы
растуць? Яны ў мяне ўжо некалькі
гадоў аднолькавыя.

Звяры смяюцца.
Мядзведзь. Не вашы вочы рас-

туць, цётухна Варона, а ёсць такая
расліна — вароніна вока. Яе так на-
звалі за чорную ягаду на верхавіне
сцябла. Хадзем, пакажу.

Ідуць.
Лісічка. Вось і вароніна вока.
Варона (падлятае да кветкі,

здзіўлена).  Ка-ар-р! Гэтая ягада і сап-
раўды падобная на мае чорныя во-
чы…

Лісічка. Так, расліна прыгожая,
але вельмі ядавітая. Hi сцябло, ні ліс-
ты, ні ягады есці нельга!

Варона. Трэба абавязкова ўсіх
папярэдзіць, інакш будзе бяда! (Зні-
кае.)

Зайка. Ну, калі мае вушы і варо-
ніны вочы ў лесе растуць, то, напэў-
на, і чаравікі могуць зацвісці! Мож-
на мне, сябры, з вамі пайсці?

Лісічка. Калі ласка, Зайка. Лес —
наш агульны дом. I нам усім трэба
яго добра ведаць і берагчы.

Мядзведзь. Хадзем, разам веся-
лей!

Пад музычнае суправаджэнне з
кошыкам суніц выходзіць дзяўчын-
ка.

Дзяўчынка. Ну вось, назбірала
сунічак. Мамачка будзе задаволена.
Кісяльку сунічнага зварыць. (Пад-
ымае кошык і нюхае ягады.) Які цу-
доўны водар! (Пакаштавала ягаду.)
А якія смачныя! Нават лепшыя, чым
чарніцы. Бабуля казала, што ў хаце,
дзе ядуць суніцы, ворагу няма чаго
рабіць. (Аглядае паляну.) Ах, як жа
хораша ў лесе! Якое сонейка цёп-
лае! Якое неба сіняе! Якая траўка зя-
лёная! Хораша! I гэта ўсё — маё!

На паляне з’яўляюцца Зайка, Мя-
дзведзь, Лісічка.

Мядзведзь. Дазволь з табою не
згадзіцца, дзяўчынка.

Зайка. Ты ў наш дом прыйшла як
госця.

Лісічка. У лесе ўсё прыналежыць
нам — лясным жыхарам.

Дзяўчынка. А вось і не! Чала-
век — гаспадар усяму на зямлі. Вунь
бачыце, якая незвычайная кветка
схавалася каля ялінак! Я такую ра-
ней не сустракала. Я яе першая
знайшла! Яна таксама мая! (Падбя-
гае да кветкі і зрывае яе.)

Лісічка. Стой! Яна наша! Не рві
кветачку!

Мядзведзь. Цяпер венерын ча-
равічак знік назаўсёды…

Гучыць сумная музыка. На палян-
цы пацямнела.

Зайка. Сумнай стала наша па-
лянка…

Дзяўчынка. Даруйце, я не хаце-
ла… Я не ведала, што гэтая кветачка
ў вас толькі адна...

З’яўляецца Сарока.
Сарока. Зноў чалавек шкодзіць

лесу! Дзяўчынка загубіла наш цудоў-
ны венерын чаравічак! Куды гля-
дзіць гаспадар лесу Лесавік Аук?

Пад музычнае суправаджэнне
з’яўляецца Лесавік Аук.

Лесавік Аук. Эх, вы, мае памоч-
нікі! Чаму не збераглі наш доўгача-
каны цуд — венерын чаравічак?

Зайка, Лісічка, Мядзведзь. Гэта
дзяўчынка вінавата! Гэта яна!

Лесавік Аук (звяртаецца да звя-
роў). Ведаю. А чаму вы пачалі гэтую
непатрэбную спрэчку: наша, маё?

Лес прыналежыць усім: і жывёлам, і
раслінам, і чалавеку, і ўсе мы разам
павінны аб ім клапаціцца. Інакш не-
льга! (Звяртаецца да дзяўчынкі.)
Дзяўчынка, а навошта ты сарвала
кветачку? Яна не толькі твая. Яна
расцвіла, каб радаваць усіх, даваць
салодкі нектар насякомым, як усе
расліны, ачышчаць паветра. Яна
яшчэ і лекавая!

Дзяўчынка. Даруйце мне, калі
ласка! Я ўсё зразумела і хачу выпра-
віць сваю памылку! Дзядуля Аук, а ці
можна што-небудзь зрабіць, каб
вярнуць кветачцы жыццё?

Лесавік Аук. Бачу, сэрца ў цябе
добрае. Так і быць, навучу цябе, што
рабіць. Далёка адсюль жыве казач-
ная Фея кветак. У яе дзівосных садах
растуць кветкі з усёй зямлі, нават рэ-
дкія і знікаючыя. Фея вельмі любіць
і аберагае іх. Толькі ў яе вы знойдзе-
це дапамогу.

Дзяўчынка. Дзякуй, дзядуля Аук!
Я абавязкова знайду Фею кветак!

Лесавік Аук. Лёгкай табе дарогі,
дзіця! А лясныя жыхары няхай бу-
дуць тваімі спадарожнікамі і памоч-
нікамі.

Лесавік Аук знікае.
Дзяўчынка. Якой жа сцяжынкай

да Феі ісці, каб кветкі дзівоснай на-
сенне знайсці?

Лісічка. Наперадзе, бачыш, бя-
розавы гай!

Вылятаюць матылькі.
Зайка. Глядзі, матылёчкі!
Мядзведзь. Цішэй, не спужай-

це!..
Змена дэкарацыі. Танец матыль-

коў. З’яўляецца Вожык. Змена дэка-
рацыі; выходзяць звяры.

Зайка. Зірніце: Калабок па да-
рожцы коціцца!

Лісічка. Ды гэта не Калабок, а са-
мы звычайны Вожык.

Дзяўчынка. Добры дзень, Во-
жык! Можа, ты ведаеш, дзе жыве
Фея кветак?

Вожык. Чаго не ведаю, таго не
ведаю. Мышэй шмат бачыў, са змяёй
змагаўся, ад савы хаваўся… А Феі ні-
колі не сустракаў. Мабыць, яна ма-
імі сцежкамі не ходзіць.

Ляціць шышка і трапляе проста ў
Вожыка.

Вожык. Гэй! Хто гэта там хава-
ецца?

Голас Вавёркі з-за дэкарацыі.
Вавёрка. Адгадайце!
Лісічка. Адгадаем, толькі скажы,



“Шапэніяна” ў Нацыянальным
акадэмічным Вялікім тэатры опе-
ры і балета Беларусі з’явілася не
ўпершыню. У 1970-я, увасобленая
Нінай Фёдаравай са знакамітага
Марыінскага тэатра, гэтая адна-
актоўка стаяла ў афішах з зайздрос-
ным пастаянствам. Цяпер яе адна-
ўлялі сваімі сіламі, без запрашэн-
ня расійскіх педагогаў-рэпеціта-
раў, бо, як запэўніў кіраўнік балет-
най трупы, народны артыст Бела-
русі Юрый Траян, усе, хто былі за-
няты ў той пастаноўцы, добра па-
мятаюць свае партыі (дый відэаза-
пісы, дадамо, захаваліся). Памята-
юць “Шапэніяну” і знаўцы —  дарэ-
чы, пастаўленую калісьці не толькі
ў нашым Вялікім тэатры, але і ў
Дзяржаўным акадэмічным музыч-
ным тэатры, дзе спектакль з удзе-
лам Юліі Дзятко і Канстанціна Куз-
няцова быў нейкім асабліва ду-
шэўным, псіхалагічна тонкім. 

Ідэя звярнуцца да адухоўленай
“чыстай класікі”, пазбаўленай
звыклай сюжэтнасці, узнікла, як па-
ведамілі на прэс-канферэнцыі, два
гады таму, калі працавалі над “Па-
хітай”. 200-годдзе Шапэна і маючы
адбыцца Летні оперны фестываль
у Нясвіжы, у праграму якога ўклю-
чылі “Шапэніяну” яшчэ да яе паста-
ноўкі, паспрыялі здзяйсненню пра-
екта. Цяпер у тэатры плануюць да-
даць прыблізна такую ж трэцюю
класічную аднаактоўку да дзвюх
згаданых, каб вечар быў цалкам
вытрыманы у адным стылі.

Што ж, апошнім часам насам-
рэч усё больш заўважна, наколькі
нашай балетнай трупе бракуе доб-
рага класічнага трэнінгу і, галоў-
нае, разумення самой паэтыкі кла-
січных па. Бо класіка —  што ў ба-
леце, што ў музыцы —  бы тая лак-
мусавая паперка, па якой адразу
бачны ўзровень прафесіяналізму:
там немагчыма “схавацца” ні за
якія пастаноўчыя прыдумкі або
сцэнічны антураж.

Вось і ў “Шапэніяне”: артысты
развучылі свае партыі, але ім па-
куль не хапіла часу, каб “ужыцца”
ў гэтыя рухі і, галоўнае, выказаць
праз іх псіхалагічны настрой, ха-
рактар, адметнасці герояў. Яны і
самі разумеюць, што цяперашні
варыянт —  усяго толькі “першае
чытанне”. І што ў гэтым балеце, як
яны самі адзначалі пад час прэс-
канферэнцыі, павінна быць “уз-
нёсласць, рамантычнасць, лёг-
касць, шмат паветра, прасторы”,
каб, як цудоўна заўважыла Людмі-
ла Кудраўцава,  “адарвацца ад
зямнога прыцягнення” і “станца-
ваць музыку, тры адрозныя жано-
чыя характары”. 

Пакуль жа эфект павольна-во-
льнага ўзлёту ўзнікае хіба ў нека-
торых тактах Вальса № 7 (Ірына і
Алег Яромкіны), а рысы “аўтар-
скага прачытання” —  адно ў вы-
разнай, грацыёзна-какетлівай Ка-
цярыны Алейнік. Кардэбалет жа
ўвасабляе, хутчэй, “заснулых ля-
лек”...

Ёсць прастора і для аркестра
пад кіраўніцтвам Алега Лесуна.
Пры ўсёй прыгажосці асобных со-
ла, агульнаму гучанню часам бра-
куе няўлоўнай шапэнаўскай душы,
дзе паяднаны найвышэйшая вы-
танчанасць і ганарлівая шляхет-
насць. Не адпавядае шапэнаўскай
эстэтыцы і змрачнавата-нервовая
сцэнаграфія, вырашаная ў трады-
цыях сацыялістычнага рэалізму,
надта рэзкая паводле колеравай
палітры, дзе абсалютным дыса-
нансам  глядзіцца спалучэнне цём-
на-сіняга з рыжым (да слова, эскіз
Кацярыны Булгакавай быў куды
больш густоўны, празрысты, з зу-
сім іншымі адценнямі фарбаў). 

Трэба спадзявацца, да фесты-
валю ўсе хібы знікнуць. У гэтым пе-
раконвае хаця б тая хуткасць, з
якой удасканаліўся прэм’ерны
спектакль у параўнанні з генераль-
най рэпетыцыяй. Ці надоўга хопіць
трупе таго назапашанага ўзроўню?
Бо “Пахіта” і “Балеро”, што супра-
ваджалі “Шапэніяну”, аказаліся не
ў лепшым варыянце. Але свежа
ўспрымалася варыяцыя Марыі Па-
рамонавай (прытым, што некато-
рыя салісткі, на жаль, глядзеліся
часам не на вышыні), уразіла энер-
гетыка Марыны Вежнавец (пры-
тым, што пазбаўлены экспрэсіі кар-
дэбалет, зноў-такі, не столькі тан-
цаваў, колькі працаваў і нават “ад-
працоўваў”). Пэўна, сказаўся вяс-
новы авітаміноз. Пачакаем лета?.. 
На здымках: сцэны са спектакля. 
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б а м о н д :  о п е р а , б а л е т

А вы паляцелі б  
у свет Шапэна? 
Замест тэатральнага званка ў нашым адноўленым Вялікім тэатры гучыць мелодыя
Паланеза Ф.Шапэна. Многія здзіўляліся: якое дачыненне яна мае да нашага Оперна-
га? Шапэн, як вядома, ні опер, ні балетаў не пісаў. Цяпер гэтае пытанне — залішняе:
на нашай сцэне ў Год вялікага музыканта адрадзілі балет “Шапэніяна”, пастаўлены
на пачатку мінулага стагоддзя знакамітым М.Фокіным паводле аркестраванай
фартэпіяннай музыкі польскага рамантыка. Прычым менавіта гэты Паланез стано-
віцца ў балеце уверцюрай і кодай, быццам ствараючы нябачную арку над астатні-
мі творамі геніяльнага майстра.

Арганізатарам праекта выступіў зна-
ны саліст Нацыянальнага акадэмічнага Вя-
лікага тэатра оперы і балета Беларусі (і па-
куль яшчэ студэнт Беларускай дзяржаўнай
акадэміі музыкі) Эдуард Мартынюк. Па-
плечнікі першапачаткова склалі ажно ча-
тыры “змены” салістаў гэтага спектакля.
Ды, калі ўцямілі, што працаваць давядзец-
ца на грамадскіх пачатках, засталіся толькі
самыя адданыя. Але ж засталіся! Бо — па-
верылі. Як паверылі і гледачы, што запоў-
нілі залу Палаца культуры чыгуначнікаў. 

У выйгрышы засталіся ўсе. Маладыя
артысты —  узялі новую для сябе планку
(а хтосьці ўвогуле ўпершыню заявіў пра
сябе). Гледачы —  атрымалі задавальнен-
не (нават я, з усёй сур’ёзнасцю расклаўшы
перад сабой нататнік для фіксацыі плю-
саў-мінусаў, ледзь не палову спектакля
смяялася, забыўшыся на свае запісы).
Жанр оперы —  набыў новых прыхільні-
каў. Палац культуры —  увайшоў у гісто-
рыю як першая сцэна Эксперыменталь-
най опернай трупы “М-АРТ”. 

Назву расшыфроўвайце, як заўгодна:
і канцэпцыйна (Мастацтва-art), і задзірыс-
та-“нясціпла” (Мартынюк і АРТысты), і
гулліва-“плагіятна” (як “альтэрнатыўны
працяг” маладзёжнага тэатральнага фо-
руму “M.@rt-кантакт”), проста хранала-

гічна (бо менавіта на “март”-сакавік
прыпалі першыя рэпетыцыі). Галоўнае —
студыйная сутнасць праекта, накіравана-
га, з аднаго боку, на самарэалізацыю та-
ленавітай моладзі, з іншага —  на прыцяг-
ненне публікі да жанру оперы.

— У камедыі, —  распавёў Эдуард
Мартынюк, —  як у спорце, вынік —  віда-
вочны: смяецца глядач ці не. Нам вельмі
хацелася даказаць, што опера можа
быць жанрам надзвычай дэмакра-
тычным, даступным нават для не-
падрыхтаванай публікі. Невыпад-
кова ў гісторыі мастацтва побач
з операй-серыа, заснаванай на
сур’ёзных міфалагічных сю-
жэтах, нарадзілася опера-
буф —  камічнае адгаліна-
ванне жанру. Але Вялікі тэ-
атр мае свае законы:
агромністую сцэну трэба за-
поўніць адметным відовіш-
чам, вялізную залу —  гу-
чаннем сімфанічнага
аркестра і “сценабіт-
ных” галасоў. Таму і ка-
мічных опер у рэперту-
ары такіх тэатраў звы-
чайна замала. А зірніце
на развіццё беларускай
оперы! Пачаўшыся з ка-
мічных прыкладаў у
тым жа ХVIII стагоддзі, у
ХХ-м яна збочвае, пе-
раважна, да героіка-
патрыятычных спек-
такляў, поўных драма-
тызму. Беларускія камічныя оперы
можна пералічыць па пальцах! Мы ж
звярнуліся да італьянскай класікі, лёгкай
для ўспрыняцця, але няпростай для вы-
канання. І паставілі яе ў перакладзе,

каб глядач разумеў змест без дадаткова-
га лібрэта. А да таго ж, крыху наблізілі да
сучаснасці. З нашых рэпетыцый нават ра-
ботнікаў сцэны было не адцягнуць! Дый
двое знаёмых аднаго з салістаў, зусім не
музыканты, так зацікавіліся працэсам,
што я прыдумаў для іх бясслоўныя ролі
“артыстаў мімансу”.

Сапраўды, дзеянне перанесена з іта-
льянскай вёскі пачатку ХІХ стагоддзя ў су-
часны бар —  самы звычайны, шараговы,
дзе працуе нягеглы, зусім не “барменіс-
ты” хлопец у смешных акулярах (перша-
курснік Беларускай дзяржаўнай акадэміі
музыкі Раман Круковіч), закаханы ў лег-
кадумную прыгажуню (студэнтка БДАМ
Алеся Брэль), якая часта завітвае да сваёй
сяброўкі-барменшы (выпускніца БДАМ
Ганна Бяляева). Сяржант, што, без папя-
рэдніх заляцанняў, прапаноўвае прыга-
жуні руку і сэрца (саліст Беларускага дзяр-
жаўнага музычнага тэатра, выкладчык
Мінскага музычнага вучылішча Алег Про-
хараў), ператвораны ў кіраўніка міліцэй-
скай “групы захопу” (артысты мімансу),
якая наведала бар з-за памылковага вы-
кліку. А лекар-шарлатан, гандляр “лю-
боўным напоем”, становіцца прадстаўні-
ком сеткавага маркетынгу (удзельнік
опернай студыі БДАМ Яўген Глебаў).

Усё — жыва, цікава, з гумарам і
фантазіяй! Сцэнаграфія —  мінімаль-
ная, складзеная са звычайных побыта-
вых рэчаў. Затое рэжысёрскіх “выбры-
каў”, ад якіх публіка заліваецца сме-
хам, —  безліч (невыпадкова Э.Марты-
нюк, скончыўшы ў юнацтве тэатральнае
вучылішча, пачынаў сваю творчую
кар’еру ў тэатрах музычнай камедыі).

Спевы, за рэдкай дробяззю, — безда-
корныя. Артыстызм —  на ўзроўні

не толькі “буйнога памолу”, але
і найтонкіх псіхалагічных дэта-
лей. Вядома, давялося зрабіць
купюры і рэдагаванне: зніклі
харавыя нумары, асобныя рэ-
плікі хору аддадзены салістам,
узнікла некалькі дадатковых
размоўных фраз. Затое зна-
каміты Раманс Немарына па-

кінуты на італьянскай, —  і гэтая
акалічнасць цудоўна абыграна. 

У ролі “аркестра” —  піяністы Во-
льга Атвіноўская (таксама пакуль

студэнтка) і Настасся Юшкова, якія
разам з эмацыйным, імпульсіў-
ным дырыжорам Інгай Ліпай
удзельнічаюць у сцэнічнай дзеі.
Падобныя оперы можна бы-
ло б увасабляць з камерным
ансамблем, што даўно стала
замежнай практыкай,
асабліва — у эксперымен-
тальна-авангардных па-
станоўках. 

Пакуль жа —  можна кан-
статаваць, што Камерны эксперы-
ментальны оперны тэатр, пра які
столькі марылі яшчэ з 1980-х, на-
радзіўся! 

На здымках: сцэны 
з оперы “Любоўны напой”.

У сталіцы з’явілася яшчэ адна оперная трупа —  экспе-
рыментальная. Першай яе пастаноўкай сталася неўмі-
ручая класіка —  “Любоўны напой” Г.Даніцэці, пера-
кладзены ўсяго для... дзесятка ўдзельнікаў, уключа-
ючы работнікаў сцэны і грымёраў. Чым не гатовы вы-
язны спектакль?

Ідзём на кантакт

Аўтар і вядучая рубрыкі —
Надзея БУНЦЭВІЧ
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12 м а с т ы х і н Вядучы рубрыкі —
Барыс КРЭПАК

Аўтар помнiка — гомельскі скульп-
тар Валерый Казлоўскі. Стаж  яго твор-
чай дзейнасці, удзелу ў абласных і рэ-
спубліканскіх выстаўках, ужо перавы-
шае трыццаць гадоў. Ён — таксама
ўдзельнік шматлікіх пленэраў — рэ-
спубліканскіх і міжнародных. Яго тво-
ры з дрэва, мармуру і граніту арганічна
ўпісаліся ў гарадское і паркавае ася-
роддзе гарадоў Беларусі. За прапаган-
ду сучаснага мастацтва Валерый Каз-
лоўскі ўдастоены ганаровых грамат і
дыпломаў выканаўчых камітэтаў Мiн-
ска, Гомеля, Магілёва, Брэста, Мiра,
Пiнска, Светлагорска, Астраўца… 

За аснову скульптуры, якая ўвасаб-
ляе трагедыю Чарнобыля, былi ўзяты
вобраз жанчыны і аблічча балотнай
птушкі — бугая. Такое спалучэнне мо-
жа падацца на першы погляд незвы-

чайным. Вядома, што птушка — адзін з
самых паэтычных вобразаў як у народ-
ным, так і ў мастацкім пісьменстве. Але
чаму менавіта гэты птах? У тых, хто ве-
дае родную беларускую прыроду, такіх
пытанняў не ўзнікае. З вясны да восені
птушкі цешаць наша вока павольным
палётам, наш слых — цудоўным спе-
вам. Але як жаўрук стаў у нашай свядо-
масці сімвалам узнёслых мрояў i па-
мкненняў, так бугай — выявай смутку,
несуцешнай тугі. Сціплая па колеры
апярэння, гэта птушка выдае дзіўны,
асаблівы гук, падобны на плач — пра-
нізлівы, шчымлівы.               

Трывожныя пачуцці, насцярожа-
насць, роздумы — усё гэта адпавядае
характару памяці-смутку пра Чарнобы-
льскую бяду. Аблічча бугая, створанае
скульптарам — з паднятай угару гала-

вой, — увасабляе драматычную iнта-
нацыю задумы. “Птушка, — лічыць
аўтар, — паўстае як пасрэднік паміж
светамі жывых і мёртвых, паміж све-
тамі духоўным і матэрыяльным”.

Па-іншаму вырашана рэльефная
постаць жанчыны на пярэдняй частцы
скульптуры. Трэба адзначыць, што  воб-
раз Жанчыны-маці займае ў творчасці
Валерыя Казлоўскага цэнтральнае мес-
ца. Тры гады таму ў Гомельскай галерэі
Г.Х. Вашчанкі адбылася ягоная перса-
нальная  выстаўка, якая так і называла-
ся: “Абліччы мацярынства”.  

У калінкавіцкай скульптуры-помні-
ку вобраз журботнай жанчыны знiтава-
ны  з сілуэтам  сумнай птушкі, тым са-
мым сімвалізуючы саўдзел, спачуванне
Прыроды людскім бедам. Паліраваны
граніт птушкі больш насычаны па тоне,
а значыць,  і больш змрочны, трагiчны
па выглядзе. 

Барэльефная  постаць чалавека
наўмысна не падвяргалася шліфоў-
цы, захоўваючы светлую ауру. Ура-
жанне светласці ўзмацняе высечаная
побач кветка лілеі, якая і ў хрысці-
янстве сімвалізуе чысціню і цноту. У
гэтым кантэксце пластычная, як сум-
ная мелодыя, выява жанчыны па-
ўстае як абагульнены сiмвал крушэн-
ня планаў на матчына, сямейнае, ча-
лавечае  шчасце… 

Адміністрацыя Калінкавіцкага рай-
выканкама не толькі  выступіла ініцы-
ятарам узнікнення помніка,  фінансава-
ла ўсе этапы яго стварэння, але i садзей-
нічала таму, каб праект адпавядаў заду-
ме аўтара. У аснове пляцоўкі для паста-
мента — васьмікантовік. Да помніка вя-
дуць шэсць прыступак. Гэтыя лічбы скла-
даюць разам лiчбу года, калі адбылася
аварыя на Чарнобыльскай АЭС. Усе сас-
таўныя часткі ўвасобленага праекта да-
зваляюць бачыць у ім прыклад сучасна-
га манументальнага мастацтва.  Зям-
ное і ўзнёслае, сiмвалы адвечных чала-
вечых каштоўнасцей, думы беларуса
пра сённяшні час і будучыню гарманіч-
на пераплятаюцца ў гэтым творы, заклі-
каюць суперажываць, асэнсоўваць…

Алег АНАНЬЕЎ, 
мастацтвазнаўца, 
адказны сакратар 

Гомельскай абласной 
арганізацыі грамадскага 

аб’яднання 
“Беларускі саюз мастакоў”

Інтанацыя лілеі

Францыя, за якой стала замацавалася слава сусветнай ста-
лiцы мастацтва, стылю i моды, якая традыцыйна з’яўляецца цэн-
трам прыцягнення людзей усiх творчых прафесiй, паўстае на
палотнах мастачкi ў калейдаскопе хуткiх уражанняў — разна-
стайных і, адначасова, вельмi арганiчных, цэласных.

Гэта менавiта яе Францыя, па-асаблiваму адчутая, перажы-
тая i занатаваная пэндзлем. Незвычайны свет, у якiм фрагмен-
тарна схоплена вiтрына маленькай вулiчнай крамы або стрыма-
ны нацюрморт з белым кубачкам гарачай кавы (“Кава з вяршка-
мі”), не менш велiчныя i значныя, чым старадаўнiя саборы або
бязмежныя марскiя вiды (“Нармандыя”). Таму што кожны воб-

раз, перанесены на палатно, — нi што iншае, як адлюстраванне
тонкага, нават “гурманскага” ўспрыняцця мастачкi, дзе гарма-
нiчна суіснуюць i эстэтычны, рафінаваны вобраз Францыi, уз-
рошчаны стагоддзямi захопленага сузiрання ды моцнага жадан-
ня ўсiх астатнiх еўрапейцаў хоць у чымсьцi наблiзiцца да недася-
гальнага французскага iдэалу, i Францыя — як месца на зямлi
надзіва блiзкае, абжытае, дзе радасна, спакойна i светла (“Палац,
які заснуў”). У кожнай карцiне, напiсанай у манеры свабоднай i
дынамiчнай, з характэрнымi шырокiмi мазкамi i стрыманым ка-
ларытам, з відавочна дамiнуючымі адценнямi белага колеру, ня-
бачна прысутнiчае асаблiвы, узвышана-ўзнёслы, але i крыху са-
маiранiчны погляд мастачкi (як калi б мы, ведаючы пра сваю сла-
басць, усё роўна патуралi ёй), жыве асалода ад захапляльнай, на-
тхнёнай гульнi, iмя якой — працэс творчасцi.

Ілона Георгіеўна вядомая не толькі на сваёй радзіме, у Бела-
русі, — яе персанальныя выстаўкі адбыліся ва Украіне, у Балгарыі,
Славакіі, Францыі. Апошняя ейная выстаўка прайшла ў студзені гэ-
тага года ў Музеі сучаснага выяўленчага мастацтва ў Мінску. 

Ірына СКВАРЦОВА, 
кандыдат мастацтвазнаўства

“Кава з вяршкамі” і… 
відам на Францыю

Ідучы на чарговую выстаўку ў мастацкую галерэю
“Універсітэт культуры”, заўсёды чакаеш чагосьці не-
звычайнага. Кожная новая экспазіцыя ў галерэі —
падзея для сталічнага арт-жыцця. Складана сказаць, у
чым прычына: ці то ў схільнасці да эксперыменту сту-
дэнтаў — асноўных удзельнікаў выставак,  ці ў цудоў-
ных арганізацыйных здольнасцях дырэкцыі галерэі, ці
ў пастаяннай увазе да гэтай экспазіцыйнай пляцоўкі
такіх міжнародных арганізацый, як ААН… А прычына,
хутчэй, — ва ўдалым спалучэнні ўсіх гэтых характэр-
ных асаблівасцей студэнцкай пляцоўкі.

Зязюля ў стылі
тэхна

У цэнтры Палескага краю — у Калінкавічах — усталява-
ны яшчэ адзін памятны знак аб Чарнобыльскай траге-
дыі: у памяць пра чалавечыя лёсы, пра мужнасць тых,
хто баранiў ад наступстваў катастрофы на АЭС.

У Нацыянальным мастацкім музеі Рэ-
спублікі Беларусь працуе выстаўка жы-
вапісу  “Мая Францыя”. Яна прадстаўляе
творы беларускай мастачкi Iлоны Каса-
бука, напiсаныя цягам двух апошнiх га-
доў пад час творчых вандровак па гэтай
еўрапейскай краіне.

Папулярнасць выставак ва універсі-
тэцкай галерэі складаецца па добра ад-
працаванай формуле: гледача прываблі-
вае ўжо агульная арыгінальная  тэматыка
экспазіцыі, інтарэс падаграваецца ўдзе-
лам, у дадатак да студэнцтва, і масцітых
творцаў, а медыя і спонсарская падтрым-
ка “на дэсерт” — неардынарныя, падчас
правакацыйныя творы, выкананыя ў са-
мых разнастайных тэхніках. Паспяховасць
працы такой методыкі ўжо неаднаразова
даказана. Найярчэйшымі прыкладамі —
сумесныя праекты “Універсітэта культу-
ры” і прадстаўніцтва ААН у Беларусі, якія
распачаліся з арганізацыі маштабнай
“Арт-бульбы” і прадоўжыліся ў цікавай
экспазіцыі “Бэбі-бум”. Апошні вынік су-
працоўніцтва — выстаўка “Біясфера-
2010”, што прадстаўляецца гледачу гэтымі
днямі і прымеркавана да правядзення
Міжнароднага года біялагічнай разна-
стайнасці.  Сімвалічна абраны і межы экс-
пазіцыі: урачыстае адкрыццё прайшло
22 мая, у Міжнародны дзень біяразнастай-
насці, апошнія ж наведвальнікі змогуць
убачыць работы удзельнікаў 5 чэрвеня —
у Сусветны дзень навакольнага асяроддзя.  

Як заўсёды, творча і неардынарна
раскрываць заяўленую тэму куратары вы-
стаўкі пачалі яшчэ з вернісажу: красамоў-
ныя выступленні афіцыйных асоб супра-
ваджаліся аўдыёзапісам гукаў сучаснага
тэхнасвету. А ў кутку ціха кукавала зязю-
ля… Такая вось абсалютна простая мета-
фара  задала тон усёй выстаўцы, задачу
якой акрэслілі дакладна і смела: “Уразіць
мінскую публіку свежымі, крэатыўнымі,
нестандартнымі ідэямі і іх таленавітым
увасабленнем, прыцягнуць увагу грамад-
скасці да праблемы захавання акаляюча-

га асяроддзя”. Гучыць пафасна? Магчы-
ма. Але ж, здаецца, выканаць адразу дзве
пастаўленыя задачы — сацыяльную і
творчую, — у асноўным, удалося. 

Цікава заўважаць, як па-рознаму
аўтары бачаць тэму, якія сродкі выбіра-
юць для раскрыцця. Адны адштурхоўвалі-
ся ад ідэальнага, іншыя — ад крытычнага.
Так, разам з рэалістычнымі творамі ў тра-
дыцыйных тэхніках, што адлюстроўваюць
вынікі  ўзаемаразумення чалавека і пры-
роды, на выстаўцы прадстаўлены і утры-
раваныя, гіпербалізаваныя вынікі актыў-
най  тэхналагізацыі — своеасаблівы песі-
містычны погляд у будучыню. Паказаль-
най работай такога кшталту можна на-
зваць “Сфінкса” Валерыя Малахава:  кам-
бінацыя жалезных дэталей — вось што, на
думку аўтара, стане “візітоўкай”, мастац-
кім сімвалам наступных пакаленняў.

Дарэчы, арт-аб’ект на выстаўцы тра-
дыцыйна для галерэі з’яўляецца адным з
вядучых напрамкаў. Модны сёння накіру-
нак дае магчымасць аўтарам гуляць не
толькі з фактурай, колерам, прасторай,
але і з матэрыялам, магчымасцю
паказаць твор з усіх бакоў. Цікавыя выра-
шэнні прадставілі як студэнты, так і зна-
ныя майстры. А творы Сяргея Шылы для
пастаянных наведвальнікаў сталічных вы-
ставак увогуле пазнавальныя нават без
подпісаў.  Як заўсёды, аперыруючы  маг-
чымасцямі дваякага прачытання назваў
арт-аб’ектаў, мастак незвычайна ёміста
метафарызуе з’явы. Так, “Зямля пад со-
усам” — гэта невялічкі глобус, які ляжыць
у чорнай лужыне эмалевай краскі. Чырво-
ныя падцёкі — і на самім шарыку Зямлі…

Неардынарны погляд на пытанні заха-
ванасці акаляючага асяроддзя прадставіла
Ганна Сілівончык. У работах “Бярозавы
гай” і “Жанчына — не птушка” — трады-
цыйнае для творчасці мастачкі спалучэнне
тонкага гумару і метафарычнасці.  Глядзіш
здалёк на палатно: сапраўдны бярозавы
гай! А падыдзеш бліжэй — і адразу разгле-
дзіш, што пад чорна-белай фактурай мала-
дых бярозак схаваліся жаночыя ножкі! Да-
дайце да гэтага яшчэ незвычайны, схільны
да інсіту і фальклору, стыль мастачкі...

Словам, ёсць на што паглядзець. Фа-
таграфія, жывапіс, графіка, скульптура,
батык… Шэраг тэхнік, шэраг напрамкаў,
шэраг імёнаў.  Лейтматывам усёй экспазі-
цыі мне падалася сціплая работа Алега
Елізарава “Сведка кахання” — як напамін
пра тое, што дае нам прырода і што мы
так часта не цэнім. Вызначыць сваіх фава-
рытаў прапаную кожнаму самастойна! 

Дар’я ДАНІЛЕВІЧ

І.Касабука. “Палац, які заснуў”.

Помнік у Калінкавічах.

В.Прыгорніцкі. “Вялікі більярд”.

І.Салдатава. “Крыніца”.

Біясфера вакол і ўнутры нас

Фрагмент выстаўкі ў Нацыянальным мастацкім музеі.



— Сусветная выстаўка “ЭКСПА-
2010” прысвечана  перспектывам жыц-
ця менавіта ў гарадскім асяроддзі. Рас-
крыццё тэмы пакажа, як існаваць лю-
дзям у агульным кантэксце з імклівым
развіццём цывілізацыі. Арганізатарам
выстаўкі было цікава паназіраць, як
розныя краіны спраўляюцца са склада-
насцямі,  выкліканымі гэтым развіццём.
А атрымалася, як ні дзіўна, што ў вельмі
малой колькасці павільёнаў можна бы-
ло знайсці адказы на пастаўленыя пы-
танні. Беларусь  адказала дэвізу-задан-
ню, падкрэсліўшы, што жыццё ў горадзе
магчымае, калі ў яго ўвойдзе прырода. 

— Як хутка выспела канцэпцыя
афармлення павільёна?

— Крыху распавяду тут пра падрых-
тоўку. Пачалася яна яшчэ два з паловай
гады таму. Калі паўстала пытанне аб
афармленні павільёна, Урад нашай
дзяржавы праз Гандлёва-прамысловую
палату звярнуўся да нашага Саюза ды-
зайнераў. Кіравала творчым калекты-
вам дызайнер Тамара Голубева. Наша
краіна — у ліку тых, што ўзялі гатовы па-
вільён у арэнду, а не ўзводзілі будынак
самастойна. Перад намі стаяла задача
аформіць тыпавую жалезную “скрыню”
памерам 24 на 24 метры. Калектыў, ду-
маецца, знайшоў “разыначку”: у Белару-
сі гарады вылучаюцца  тым, што ў нас
ёсць чыстая вада з падземных крыніц. Та-
мара Голубева прапанавала стварыць
унутры павільёна імправізаванае возера
і абкружыць яго  валам накшталт тых,
якія існавалі ў старадаўнія часы. Уся ж
экспазіцыя ўяўляе з сябе горад-скарб, дзе
захоўваюцца культурныя каштоўнасці,
дасягненні навукі, вытворчасці... Там мы

размясцілі і гістарычныя каштоўнасці,
якімі славіцца Беларусь,  у выглядзе  13
галаграм.

У цэнтр “возера” падае кропля
(аптычны эфект, створаны светлавой
праекцыяй), а хвалі ад яе разыходзяцца,
падымаюцца па сценах, змяняючы
інфармацыю на экранах, і завяршаюцца
на столі; святло ж у гэты час затухае.  Вы-
глядае ўсё тое даволі незвычайна. Такса-
ма памяшканне ўпрыгожвае жывапіс
славутых творцаў нашай краіны. Нам
падалося, што гледачам, асабліва ўсход-
нім, будзе цікава пазнаёміцца з беларус-
кім тыпажом у работах мастакоў.

— Знешняе афармленне павіль-
ёна ствараюць палотны мастака
Ігара Рымашэўскага. Замест архі-
тэктурных знаходак — выяўленчае
мастацтва?

— Усе краіны, што атрымалі павіль-
ён у арэнду, карысталіся такім пры-
ёмам: нацягвалі на каркас раздрукава-
ныя ў вялізным фармаце карціны мас-
такоў,  апрацаваныя любым графічным
спосабам. Палотны Ігара Рымашэўскага
з усіх чатырох бакоў нашага павільёна
адлюстроўваюць поры года ў беларускіх
гарадах. І варта адзначыць, што гэта да-
волі цэласнае палатно, якое адлюстроў-
вае розныя помнікі: Брэсцкую крэпасць,
Мірскі замак, Нацыянальную бібліятэку
Беларусі, статычную  Прывакзальную
плошчу — усе як адзін пазнавальныя
сімвалы Беларусі. Пасля знаёмства са
знешнім абліччам, а пасля — унутра-
ным афармленнем, такім маналітным,
з адзіным ядром, ствараецца гарманіч-
ная карціна, і можна адзначыць: рашэн-
не ў гэтым сэнсе — удалае.

Канцэпцыя? 

У  цэнтры — культура

— Аглядаючы незадоўга да ад-
крыцця “Экспа-2010” павільёны
іншых краін непасрэдна ў Шанхаі,
вы, пэўна, змаглі зрабіць некаторыя
высновы. Наколькі ўдала адлюстра-
вана тэматыка выстаўкі ў нас і іншых
удзельнікаў? На што паставілі акцэнт
замежныя калегі?

— Заўважыў, што пра дэвіз многія
забыліся. Прыгадваю, што Галандыя цу-
доўна выставілася з неафіцыйным дэві-
зам: “Лепшы горад — гэта вёска”. Ды-

зайнеры праілюстравалі вясковую вулі-
цу, прыпадняўшы яе над зямлёй на не-
вялікую вышыню, прычым там можна
было нават шпацыраваць. У В’етнама
ўвесь павільён быў абплецены нейкай
мясцовай раслінай — бы беларуская
скрыня з саломкі. Ніякіх архітэктурных
форм: які далі ім “кубік”, такі, здавалася
б, і атрымаўся “на выхадзе”, але прыго-
жа надзвычайна! Датчане зрабілі стужку-
дарогу, што ўздымаецца ўвышыню, і па-
ставілі каля яе спецыяльныя выставач-
ныя веласіпеды, каб кожны ахвотны мог
пракаціцца: яны хацелі паказаць экала-
гічна чысты горад, дзе няма аўтамабіль-
нага транспарту.

Але самае галоўнае, што зрабілі кра-
іны, — гэта выявілі сваю культуру, паведа-
мілі свету пра яе арыгінальныя формы і
прасторавае рашэнне. Яны праз свае паві-
льёны нібыта кажуць пра ўнёсак у су-
часную візуальную культу-
ру планеты. Да-

рэчы, калі мы ў Беларусі рыхтаваліся да
“ЭКСПА-2010”, на шматлікіх пасяджэннях
вырашалі, што ж паказаць свету: прапаноў-
валі прадэманстраваць прамысловыя да-
сягненні “БелАЗа”,  сельгастэхніку, адлюс-
траваць, у першую чаргу, нашы аграгарад-
кі... Але дызайнеры былі ўпэўнены, што сус-
ветная выстаўка — гэта не толькі “збор”
усяго, чым багатая рэспубліка, а якраз кан-
цэптуальная экспазіцыя — праз наша ўяў-
ленне пра каштоўнасці роднай культуры. І
нам выявіць гэта, мяркую, удалося. 

— А хто на “ЭКСПА-2010” найбо-
льш уразіў вас асабіста? 

— Самымі лепшымі работамі, з ды-
зайнерскага пункта гледжання, магу на-
зваць дзве: англійскі і іспанскі павільёны.
Яны абодва займаюць вялізную плошчу, і
патрабавалі, пэўна, неверагодных затрат
пры ўсталяванні. 

Іспанія стварыла будынак незвы-
чайнай формы: ён увесь звіваецца
дзякуючы  элементам з дрэва, лазы.
Калоны ў ім — не прамыя і круглыя, а
самай разнастайнай формы. А ўнут-
ры чуюцца гукі карыды! Наведвальнікі
павільёна адчувалі сябе там нібы-
та ў Іспаніі, яны быццам самі
беглі ад жывёл,
хаця  ішлі ціха і

нават нясмела. Атмасферу іспанцы ства-
рылі выдатна. Самае цудоўнае — знешні
пластычны вобраз. Думаю, гэта будзе
Першая прэмія, калі толькі яе не забярэ
Велікабрытанія: апошняя краіна займае
плошчу ў некалькі футбольных палёў, а ў
цэнтры прасторавай кампазіцыі, якая
месціцца на прыўзнятых плоскасцях, —
шар, нібы вялізны марскі вожык, “калюч-
кі” якога разыходзяцца ў бакі. Уяўленне,
што перад намі — міраж  туманнага Аль-
біёна, а гэта ж — рэальная архітэктура. 

Уявіце сабе нямецкі і амерыканскі
павільёны: тыпавыя сучасныя будынкі.
Такія формы мы ўжо шмат разоў бачы-
лі: іх можна сустрэць у любым мегапо-
лісе. Зроблена якасна, але ўсё гэта ўжо
было. Заўважана, што пасля сусветных
выставак у міжнароднай архітэктуры
заўсёды адбываецца крэн у бок лепша-

га з прадстаўленага.

Нацыянальны 

і пазнавальны

— Ці можна дасягнуць таго, каб
нашу краіну, як, зрэшты, і любую
іншую, пазнавалі ў свеце па дызай-
не? Ці варта наогул казаць пра не-
йкія нацыянальныя асаблівасці гэта-
га мастацтва ў сучасных умовах?

— Звычайна краіну ведаюць па
прамысловым дызайне: гэта станкі,
машыны, механізмы, апараты,  тэхні-
ка... Для таго, каб такое мастацтва бы-
ло вядомае ў свеце, патрэбна мець
добра наладжаную вытворчасць усяго
пералічанага. У нас, у прыватнасці, гэ-
тага мала, да таго ж, многія прадпры-

емствы з’яўляюцца сумесны-
мі з замежнымі краіна-

мі, і дызайн прыхо-
дзіць, так бы мовіць,
звонку. Прамысло-
вых дызайнераў у
нас практычна не за-
сталося, нягледзячы

на тое, што Бела-
р у с к а я

д з я р -
ж а ў -
н а я

акадэмія мастацтваў выпускае па гэ-
тым накірунку па  10 — 12 чалавек
штогод.  Зрэшты, у Еўропе ты можаш
выявіць сябе толькі тады, калі ўводзіш
сваю творчасць у еўрапейскую ж куль-
туру, граеш  па яе правілах.

Ці здольны дызайн быць сродкам
трансляцыі нацыянальных каштоўнасцей?
Так, дызайн можа быць такім накірункам
у мастацтве, культуры. Пабудаваць тую
мову, што дазволіць нас ідэнтыфікаваць,
вылучыць цэлую нацыю, якая мае шмат-
вяковую гісторыю, — гэта павінна быць
працай мастакоў-прафесіяналаў. Аналагі
такім зменам ёсць. Скажам, у 20-х гадах
мінулага стагоддзя быў распрацаваны
індустрыяльны стыль, які жыве з тых часоў.
Мова тая  вызначыла развіццё дызайну на
доўгія гады. Сёння ж ужо іншы этап і перы-
яд у культуры. Групам жа творцаў патрэб-
на вызначаць сваю нацыянальную, аўтэн-
тычную мову. Іспанія і Англія, мяркуючы
па выстаўцы,  пачалі тое разумець, і яны
яскрава выяўляюць свае вобразы. Мы  ў
гэтым сэнсе робім пакуль  першыя сціплыя
крокі і, неабходна, каб яны абавязкова пе-
райшлі ў прадметны свет. 

— Гэту ідэю, пэўна, патрэбна данес-
ці да сучасных і будучых студэнтаў.
Але ці толькі да дызайнераў і творцаў?

— Такую адукацыю патрэбна, канеш-
не ж, атрымліваць у мастацкіх ВНУ. Па-
трэбны гуманітарныя веды, бо гэта пра-
ца ў шырокім сэнсе для культуролагаў,
філосафаў... Варта адзначыць: па-за пра-
фесіяй  у такой сферы дасягнуць вяліка-
га поспеху немагчыма.

Мастацкая культура займае сёння
значна больш важнае месца, чым раней:
Сусветная выстаўка гэта засведчыла вельмі
яскрава. І ў будучыні патрэбна ўлічваць во-
пыт, набыты там. Вядома, урады многіх
іншых краін хацелі паказаць развіццё сва-
ёй прамысловасці, навукі. Але як толькі
фарміраванне экспазіцый трапіла ў рукі
дызайнераў, ідэі пластычныя ідуць напера-
дзе: свая цеплыня, свой каларыт, асаблівас-
ці ўласнай мастацкай мовы. Становіцца
зразумела: заявіш пра сябе смелай фар-
бай, мазком, архітэктурнай кампазіцы-
яй — і ты зрабіў для сваёй нацыі вялікую
справу. Зрабіў унёсак у сусветную культуру. 

Занатавала 
Алена САБАЛЕЎСКАЯ

На здымках: беларускі павільён у
Шанхаі (выгляд звонку і знутры).
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Добрай падставай сябе
паказаць і на іншых па-
глядзець стала Сусвет-
ная выстаўка “ЭКСПА-
2010” у кітайскім Шан-
хаі. Праглядаеш навіны
з месца падзей у Інтэр-
неце або на тэлебачанні,
і першае, чаму здзіўля-
ешся, — фантазіі ствара-
льнікаў павільёнаў. Для
нашай краіны больш за
два з паловай гады таму
паўстала задача: пака-
заць лепшае, уразіць, за-
вастрыць на нечым ува-
гу. Якія ж акцэнты мы
вылучылі на выстаўцы і
як выглядаем ў пара-
ўнанні з замежнымі экс-
панентамі? Пра гэта наш
карэспандэнт гутарыў з
прафесарам, членам
Праўлення Беларускага
саюза дызайнераў Іга-
рам ГЕРАСІМЕНКАМ, які
ўвайшоў у склад рабо-
чай групы па афармлен-
ні павільёна і нядаўна
вярнуўся з Шанхая.

Пластычныя ідэі для сучаснага горада на “ЭКСПА-2010” і ў будучыні

Беларускія
ландшафты Шанхая
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14 к і н о  і  т э а т р Вядучая рубрыкі —
Таццяна КОМАНАВА

Тэма аддаленасці
новай беларускай
п’есы ад сучаснага
сярэднестатыстыч-
нага гледача, на
жаль, — невычар-
пальная: маўляў,
раней пісаць для тэ-
атра ўмелі!.. У якас-
ці галоўных драма-
тургічных “аўтары-
тэтаў” мінулага па-
чынаюць гучаць
імёны Шэкспіра з
Чэхавым, хаця, па
шчырасці, зусім не
гэтыя класікі з’яўля-
юцца для айчынных
аўтараў “тытанамі
ад літаратуры”, на
чыіх плячах тыя
ўзраслі. Рэспублі-
канскі тэатр бела-
рускай драматургіі
сваёй апошняй
прэм’ерай — спек-
таклем “Яго апош-
няе каханне” (“Ле-
та”) па п’есе Анато-
ля Дзялендзіка —
акурат пра гэта нам
і нагадаў. 

Анатоль Дзялендзік, гэтак
жа, як і многія сённяшнія мала-
дыя аўтары, прафесію драма-
турга пачаў засвойваць ужо па-
сля таго, як прыйшоў у тэатр…
спасцігнуўшы прафесію
псіхіятра. І ў якасці дамінуючых
жанраў у сваёй творчасці абраў
самыя распаўсюджаныя — ме-
ладраму і камедыю, што, як вя-
дома, і з’яўляюцца самымі “бліз-
кімі да народу”. Не здрадзіў ён
свайму жыццёваму выбару і  гэ-
тым разам: п’еса “Лета” — узор
таго, якім бачыцца сёння на-
шым сучасным  аўтарам жанр
меладрамы. У вобразе галоў-
най дзейнай асобы — Мікалая
Мікалаевіча — драматург, па
сутнасці, увасабляе самога ся-
бе — з выкарыстаннем рэаль-
ных біяграфічных фактаў, што
гучаць з вуснаў героя, а такса-

ма і з тымі прыдуманымі ім “ідэ-
аламі донжуанства”, пра якія
так шмат гаворыцца ў тэксце.
Высакародны сучасны Дон Жу-
ан — гэты вобраз для Дзялендзі-
ка становіцца своеасаблівай ма-
тэрыялізаванай тэатральнай
формай  разважанняў пра жыц-
цё і ўласны шлях у ім, пра тыя
важныя для аўтара моманты,
што  сфарміравалі і яго асобу, і
творчыя прыярытэты. Так што ў
“Леце” перад намі паўстае квін-
тэсенцыя ўлюбёнага драматур-
гам “сплаву” тэатральнасці і псі-
хааналізу, гэтым разам — у да-
чыненні да ўласнай асобы. 

Лейтматыў сустрэчы перса-
нажа  з уласнай смерцю ў літара-
туры не новы: у розныя часы да
яе звярталіся самыя выдатныя
розумы. Анатоль Дзялендзік пра-
пануе меладраматычны спосаб
успрыняцця гэтай сустрэчы: з да-
памогай кахання. Рэжысёр спек-
такля Венедыкт Расстрыжэнкаў
падтрымлівае і развівае гэтую

ідэю ў сцэнічнай дзеі, выносячы
яе нават у назву спектакля. А ў
якасці жанравай дамінанты аб-
ірае “сучасную містэрыю” — сво-
еасаблівую форму злучэння по-
бытавасці канкрэтнай гісторыі з
архетыпічнай прыродай самога
дыялога са смерцю. 

Дзея разгортваецца ў пад-
крэслена метафізічнай сцэнаг-
рафіі Дар’і Волкавай, вакол
першабытных камянёў і нітак
лёсу, якія цягнуцца да ладдзі-па-
ўмесяца, што лунае ў вышыні.
Але літаральна з першых хвілін
зусім не гэтую прастору, а баль-
нічны ложак Мікалая Мікала-
евіча ўспрымаеш як нешта
штучнае, часовае. І доўгая экс-
пазіцыя — спачатку  з гуллівай
Шурачкай (Юлія Шаўчук), по-
тым   з успамінамі любоўных
паходжанняў маладосці з Ма-
рынай (Наталля Баярава) — то-
лькі раздражнівае наша чакан-
не, фантазію адносна таго,
якой жа паўстане перад намі
тая, Самая  Галоўная. А яна
аказваецца… звычайнай з вы-
гляду жанчынай: напачатку —
строгай і суровай, пазней, як
павялося яшчэ з даўніны, — не-
пераадольна цікаўнай. І, у рэ-
шце рэшт, бліжэй да фіналу, —
пяшчотнай і ласкавай — Сап-

раўднай Жанчынай. Можна бы-
ло б доўга філасофстваваць на
тэму кахання і жаноцкасці, але
Людміла Сідаркевіч, якая іграе
Лету, зусім не выяўляе такія
характарыстыкі вобраза. І аку-
рат яна, нібыта знарок, спрабуе
“збіць пафас” сітуацыі, выяўля-

ючы ў сваёй гераіні і падаючы
нам найперш тыя рысы, што
знаёмыя і блізкія жывым лю-
дзям: іранічнасць, упэўненасць,
дасціпнасць, пазней — аванту-
рызм, дзіцячую цікаўнасць, да-
верлівасць… Асабіста для мяне
гэтая яе роля сталася своеасаб-
лівым акцёрскім працягам ра-
боты ў спектаклі “Неба ў ды-
яментах”, дзе Людміле Сідарке-
віч давялося сутыкнуцца з плас-
тычным увасабленнем чэхаў-
скіх гераінь, што ў фінале
складаліся ў вобраз ці то
грэшніцы Марыі Магдаліны,
ці то ў аблічча Божай Маці.
І гэтае яе адчуванне шмат-
мернасці жаночай прыро-
ды, калі пазнавальныя
паасобку праявы склад-

ваюцца ў нешта боль-
шае, чым проста су-

купнасць чала-
вечых якасцей,

у “Яго апошнім каханні” толькі
ўзмацніла эмацыйны складнік
пастаноўкі.  

Хаця рэжысёр  Венедыкт
Расстрыжэнкаў зрабіў у тэксце
п’есы пэўныя скарачэнні, кан-

чатковы прадукт — спек-
такль — ад гэтага зусім не па-
цярпеў: тэатральная літарату-
ра Анатоля Дзялендзіка набы-
ла пэўную сцэнічную пруг-
касць і сэнсавую заверша-
насць. Не ў першы раз, назіра-
ючы за творчасцю гэтага па-
станоўшчыка ў РТБД, думаю:
для драматургаў, што прыно-
сяць у гэты тэатр свае п’есы,
праца з ім з’яўляецца цудоў-
ным майстар-класам. Рас-
стрыжэнкаў як рэжысёр ніколі
не “падмінае” пад сябе дра-
матургічны матэрыял, а ў кож-
ным канкрэтным выпадку
спрабуе адшукаць адпавед-
ную яму форму і пераканаўча
заматываваць на сцэне тую
думку, якую праводзіць у п’есе
сам аўтар. І падобны падыход,
што не мае за мэту жаданне
“прыкрыць хібы” аўтара, а,
наадварот, — імкнецца па-
спрабаваць адшукаць яго ад-
метнасці, як ні дзіўна, у сучас-
ным тэатры сустракаецца ўсё
радзей. І ў гэтым сваім спек-
таклі Венедыкт Расстрыжэнкаў
бярэ на ўзбраенне той мела-
драматычны пафас, якім пра-
сякнута п’еса, ставіць яго ў
цэнтр увагі і праз яго выхо-
дзіць на ўзровень размоў пра
метафізічнасць чалавечай
прыроды, жыцця,  кахання і
смерці. 

У адрозненне ад п’есы, у
спектаклі рэжысёр “раздвой-
вае” вобраз галоўнага героя:
Мікалая Мікалаевіча іграюць
адразу два акцёры. У сталым
веку яго ўвасабляе Віктар Багу-
шэвіч — акцёр, які ўмее ства-
рыць на сцэне вобраз з тонкіх
карункаў псіхалагічных ню-
ансаў і паўтонаў. Маладога ж
персанажа  выконвае акцёр
Генадзь Гаранскі; яму ж адда-
ецца і роля Душы паэта. І хаця
асабіста я як глядач не вельмі
люблю разнастайныя тэатраль-
ныя “падваенні”, што, на маю
думку, вельмі часта прадыкта-
ваны элементарным няўмен-
нем рэжысёра стварыць шмат-
планавы вобраз, у дадзеным
выпадку такі ход абсалютна
апраўданы. Дзякуючы яму мы і
адрываемся ад жыццёвай мі-
тусні з усімі яе побытавымі рэ-
аліямі і пераходзім у свет, дзе
звыклыя нам законы пераста-
юць іграць усялякую ролю, а
застаюцца толькі ідэі, вакол
якіх і адбываецца спрадвечная
барацьба за Душу. Тую, што, у
выкананні Генадзя Гаранскага,
запаліўшы ў іншым сэрцы ка-
ханне, змагла застацца бессмя-
ротнай.

Таццяна КОМАНАВА
На здымках: Мікалай
Мікалаевіч — Віктар
Багушэвіч;  ён жа ў 

маладосці — Генадзь Гаранскі;
Марына — Наталля Баярава;
Лета — Людміла Сідаркевіч. 

Фота Віктара ЗАЙКОЎСКАГА

Апошняе?..
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Тады, на пачатку 1970-х,
акцёр з’яўляўся сапраўдным ува-
сабленнем украінскага нацыяна-
льнага характару ў кіно. Не дзіва,
што яго экранная кар’ера і над-
алей развівалася ў гераічным, уз-
нёсла-рамантычным напрамку.
Сярод работ Гаўрылюка — шмат
стужак на гістарычную тэматыку,
знятых на розных студыях СССР.
Пазней акцёр заняўся рэжысёр-
скай і прадзюсерскай справай.
Зразумела, што і як суразмоўца,
апавядальнік, народны артыст
Украіны, дэпутат Вярхоўнай Ра-
ды Іван Гаўрылюк надзвычай ці-
кавы. У гэтым пераканаўся і наш
карэспандэнт у час эксклюзіўнай
сустрэчы з майстрам сцэны і
экрана.

“Быццам прыехаў 
на спатканне…”

— Перш за ўсё хочацца падзя-
каваць за запрашэнне ў Беларусь.
Не быў на вашай зямлі амаль
трыццаць гадоў, але колькі ў мяне
з ёю звязана! Менавіта на “Бела-
русьфільме”, лічу, Іван Гаўрылюк
пачаўся  як кінаакцёр. У 1973-м
мяне запрасіў на галоўную ролю ў
сваю тэлевізійную стужку “Ідучыя
за гарызонт” рэжысёр Мікалай Ка-
лінін. Ён быў цудоўным чалаве-
кам, вельмі таленавітым творцам.
На жаль, сышоў у трыццаць шэсць,
але пакінуў след у кіно. Хоць да
таго фільма я здымаўся ўжо ў пяці
карцінах, толькі ў Мінску зразумеў
сутнасць сваёй прафесіі. Стужка і
роля былі паспяховымі: у тым жа
годзе на Міжнародным фестывалі
тэлекіно ў Парыжы маю працу
адзначылі прызам за лепшую муж-
чынскую ролю.

Таму тыя стужкі, у якіх я зды-
маўся на Беларусі (усяго іх —
шэсць), супраца з беларусамі на-
заўсёды напоўнілі мяне любоўю
да вашай краіны. Калі мы ехалі з
Брэста да Мінска, было адчуванне,
што еду на спатканне з любімым
чалавекам. Гэты візіт стаў сапраў-
дным вяртаннем у юнацтва, у тое
непаўторнае адчуванне шчырасці,
якое было і, як я ўпэўніўся, заста-
лося ў беларусаў…

“Прыеду з творчым 
вынікам”

— Агульную культурную
прастору нельга стварыць штуч-
на: яна будуецца на асабістай за-

цікаўленасці. Мяне заўсёды пры-
цягвала ўсё беларускае. Яшчэ ў
часы майго супрацоўніцтва з ва-
шай студыяй я любіў слухаць бе-
ларускую мову. Кожны вечар у
нумары гасцініцы адразу спя-
шаўся ўключыць радыёпры-
ёмнік, каб паслухаць беларуска-
моўныя перадачы. Нават раз-
маўляў з мінскімі сябрамі па-бе-
ларуску, што надта падабалася і
ім, і мне. 

Наогул, мне заўсёды пры-
емна бываць у вас, але я стара-
юся прыязджаць на сустрэчы з
гледачом з пэўнымі творчымі
вынікамі, знятымі новымі стуж-
камі. Спадзяюся, наступны мой
візіт у цудоўную Беларусь будзе
менавіта такім!

Раней, дарэчы, штогод ладзі-
ліся гастролі: мы маглі пабачыць
беларускі Тэатр імя Янкі Купалы,
а вы — Тэатр імя Івана Франко.
Вялікай падзеяй былі Дэкады ку-
льтуры нацыянальных рэспублік
у Маскве, дзе мы мелі магчы-
масць і сябе паказаць, і іншых па-
глядзець. Такія мерапрыемствы,
зазначу,  мелі выключна пазітыў-
ны характар.

Аб высокіх пачуццях
— Існуе шмат актуальных

тэм паміж нашымі краінамі, у
тым ліку, і для сумеснай кінавыт-
ворчасці. Зрэшты, усе яны павін-
ны быць заснаваны на вечных
ісцінах. Кіно павінны здымаць аб
высокіх пачуццях — яно не можа
ўвесь час накіроўвацца толькі на
прымітыўныя эмоцыі. Мастацтва
можа ўзнімаць чалавека над па-
ўсядзённасцю, паляпшаць стасун-
кі між людзьмі — менавіта ў гэ-
тым бачу яго прызначэнне.

З вялікім задавальненнем га-
товы сыграць ролю ў спектаклі ці
кінастужцы рэжысёра-пачаткоў-
ца. І нават без ганарару, але з адзі-
най умовай: сцэнарый павінен
быць годным. Я нават стаміўся ад-
маўляць рэжысёрам і прадзюсе-
рам, бо тыя сцэнарыі, якія яны
прыносяць, нагадваюць вельмі
кепскае галівудскае кіно. Хачу,
каб вы зразумелі: я не супраць Га-
лівуда. Але, наадварот, — лічу,
там нараджаюцца цудоўныя тво-
ры. Але, на жаль, іх выходзіць не
так шмат кожны год… 

Занатаваў 
Антон СІДАРЭНКА

Іван ГАЎРЫЛЮК, 
народны артыст Украіны: 

“Мая ўмова — 
годны сцэнарый”

На сустрэчы з народным артыстам Украіны Іванам
ГАЎРЫЛЮКОМ, што адбылася ў Беларускай дзяр-
жаўнай акадэміі мастацтваў, прысутнічалі не толькі
студэнты і іх выкладчыкі. Пабачыць даўняга сябра
прыйшлі Мікалай Кірычэнка, Юрый Цвяткоў — тыя
творцы, з кім Іван Яраслававіч працаваў у Мінску
яшчэ ў 1970-я. “Ідучыя за гарызонт” і “Бронзавая
птушка” Мікалая Калініна, “Пасля кірмашу” Юрыя
Цвяткова — назвы толькі самых вядомых стужак, у
якіх здымаўся акцёр на “Беларусьфільме”.
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мі над Дзвіной... Я дам загад —

усіх спіхнуць з абрыву! Адначасова!
І мяне — таксама!

Усіх вядуць да абрыву.
БАЛАБОС. Князь, пашкадуй і дай

сказаць! Я саграшыў!
УСЯСЛАЎ. А саграшыў — дык

кайся!
БАЛАБОС (паказвае на Вярыгу).

Ён — не манах! Ён служка Ізяслава!
Прыехаў з Кіева, каб вось яе за-
браць... Яна не пагадзілася! Тады...
Ён даў мне грошай, каб я люд наш
падбухторыў, што вядзьмарка каля
Полацка жыве... Яму так трэба звез-
ці яе ў Кіеў...

УСЯСЛАЎ. А гэта — праўда?
БАЛАБОС. Гэта, князь мой, —

праўда... Калі за гэта кінуць у Дзвіну,
я, далібог, не вынырну ніколі...
Князь, пашкадуй!

УСЯСЛАЎ (да Вярыгі). Глядзі мне
ў вочы! Ты! “Святы айцец”! Гэта
праўда?

ВЯРЫГА. Праўда...
АЛЕЛЬКА. Так, княжа, нешта рукі

ўжо замлелі. Скажы-ка ты, каб нас з
ёй развязалі... Яна — не вядзьмар-
ка, ён жа — чорт з рагамі. Як я і ка-
заў... Скажы, каб развязалі...

УСЯСЛАЎ. Але ж ты вінаваціў і
мяне...

АЛЕЛЬКА. А што ж рабіць было?
Ты быў з ім заадно! А калі нехта за-
адно з нячыстым — ён сам нячысты,
з д’яблам заадно — сам д’яблам ро-
біцца... Хоць гэта князь, хоць баць-
ка... Ты праўду любіш — праўду я й
сказаў...

УСЯСЛАЎ. Апроч яго (ківае ў бок
Вярыгі) і мяне, усіх развязаць!

АЛЕЛЬКУ, РУСІНУ і БАЛАБОСА
развязваюць.

АЛЕЛЬКА. Купацца, дзеўка, бу-
дзем на Купалле. Цяпер вада халод-
ная ў Дзвіне.

УСЯСЛАЎ (да Вярыгі). Мы заста-
ліся звязаныя ўдвух, “святы
айцец”...

ВЯРЫГА. Мяне паслаў у Полацк
Ізяслаў... Я — пляменнік кіеўскага
князя!

УСЯСЛАЎ. Пляменнік князя най-
перш ідзе да князя, а не ганяе вядзь-
марак па лясах.

ВЯРЫГА. Яна — нявеста князе-
ва...

РУСІНА. Не! Няпраўда! Бо жані-
ха ніколі я не мела! 

ВЯРЫГА. Ён загадаў прывезці яе
ў Кіеў... Жывую або мёртвую.

УСЯСЛАЎ. Цяпер я ёй павінен
буду верыць — і без выпрабаван-
ня... А цябе я пасылаю на яго... Ся-
бе — таксама... Слухайце ўсе! Калі з
абрыву ён не зваліцца — хай будзе
вольным... Нават калі ўніз спіхне
мяне, нават калі ў Дзвіне я захлыну-
ся! Тады хай будзе ён — пляменнік
Ізяслава. Адразу ж развязаць і даць
каня!.. Хай едзе! Трымайся за зям-
лю, святы айцец! Пляменнічак! Аб-
араняйся!

КНЯЗЬ УСЯСЛАЎ штурхае плячом
ВЯРЫГУ да краю абрыву. Яны
абодва, звязаныя, пачынаюць біц-
ца. 

ВЯРЫГА. Князь Кіеўскі ніколі не
даруе!

УСЯСЛАЎ. Даруе Бог!
КНЯЗЬ УСЯСЛАЎ скідвае ВЯРЫГУ

з абрыву ў Дзвіну.
Даруй, Дзвіна, што я цябе забру-

дзіў...
(Зацямненне.)

Бераг Дзвіны ў лесе. З’яўляецца
ГУСЛЯР.

ГУСЛЯР (спявае).
На таку жыццё кладзецца
Неспадзейна,
І душу ад цела веюць
Безнадзейна.
Берагі ў крыві Нямігі
Па калені;
Не дабро на іх пасеяў
Сейбіт жменяй.
З’яўляюцца РУСІНА і ДЗЯЎЧАТЫ.
ДЗЯЎЧАТЫ (водзяць карагод і

спяваюць).
Адлятае, саколічак, адлятае,
Пакідае сакаліну, пакідае...
РУСІНА (спявае).
Ой, вярніся, саколічак, 
Ой, вярніся.
Не вершнешся, саколічак, — 
Азірніся.
Я на тваё шэра пер’е 
Нагляджуся
І табою, саколічак, 
Нацешуся.
ДЗЯЎЧАТЫ. 
Ад’язджае твой міленькі,

ад’язджае,
Не пры кім цябе, малоду, 

пакідае.
РУСІНА
Ой, вярніся, мой міленькі, 
Ой, вярніся,
Не вернешся — хоць разочак
Азірніся.
Я табою, мой міленькі, 

Нацешуся
І на твой я белы тварык 
Нагляджуся.
ДЗЯЎЧАТЫ.
Адлятае, саколічак, адлятае,
Пакідае сакаліну, пакідае…
З’яўляецца АЛЕЛЬКА.
АЛЕЛЬКА. Саколік адляцеў, а

вось вам певень! Або верабей!
Ганяецца за дзяўчатамі, тыя са

смехам разбягаюцца. РУСІНА пляце
вяночак.

Прымі мяне ў свой лес, о Чара-
дзейка!

РУСІНА (ідзе да сваёй хаціны і
вяртаецца з конаўкай). Цябе вітае
лес, о добры рыцар...

АЛЕЛЬКА (п’е). Рыцар прыйшоў
сказаць, што ён... дурань! Ты кі-
еўская вядзьмарка насамрэч! Мала
таго, што з глузду з’ехаў Ізяслаў, дык
ты і нашага князя зачаравала! Ты
мне... мне нарабіла шкоды! Пасля
таго, як ён цябе пабачыў, —  не
спіць начамі! А як можа княжацкі
служка спаць, калі князь не спіць?
Ён не спіць, таму што закахаўся, а за
што пакутую я? Чаго ты глядзіш? На-
лі яшчэ! Конаўка — пустая…

РУСІНА налівае ў конаўку.  АЛЕ-
ЛЬКА п’е.

Смачна! Нешта трэба рабіць... Я
змарнеў... Ён худнее ад кахання, а я
—  ад недасыпання. Вось што я
прыдумаў: або ты яго пакахай, калі
можаш... Або я цябе спіхну ў Дзві-
ну — і нарэшце  высплюся... Каторы
тыдзень мы прыязджаем на паля-
ванне толькі на гэты бераг! Тут на-
ват мышэй няма!.. А ён загадвае
ехаць сюды. Ён хоча здабыць тут дзі-
чыну, а дзічына гэтая — ты! (Трубіць
у рог.) Толькі ён баіцца! Смех! Пры
самай лютай сечы заўжды напера-
дзе мячом махае, а тут — як хлап-
чук... Не, дарма мы таго Вярыгу ўта-
пілі... Ён хоць і хлусіў, а казаў праўду.
Ты — вядзьмарка... (Трубіць у рог.)
Ён зараз будзе тут... Калі ты хочаш з
ім, як з Ізяславам, — лепей уцякай
адсюль у Ноўгарад або яшчэ куды...

РУСІНА. А калі я раскажу князю,
што ты мне зараз паведаміў?..

АЛЕЛЬКА. Тады мне не трэба бу-
дзе стрыгчыся...

РУСІНА. Чаму?
АЛЕЛЬКА. Ён адсячэ мне галаву.
АЛЕЛЬКА трубіць у рог і выбягае.

РУСІНА хаваецца ў гушчары. З’яўля-
ецца КНЯЗЬ УСЯСЛАЎ з лукам у ру-
цэ.

ДЗЕЙНЫЯ АСОБЫ:        
Дзяўчынка;
Лісічка; 
Зайка; 
Мядзведзь; 
Сарока; 
Варона; 
Вожык; 
Вавёрка; 
Лесавік Аук; 
Фея.
АФАРМЛЕННЕ СЦЭНЫ: дэкарацыі

лесу, кветкавай паляны, на паляне
расце кветка венерын чаравічак. 

ГУЧАЦЬ РАДКІ. 
На світанку родная зямля
Свеціцца таемнаю красою.
Поўніцца ўся казкамі яна. 
Паглядзім адну і мы з табою. 
Адкрываецца заслона. Гучыць му-

зыка. На сцэне “расце” кветка. Гу-
чыць легенда пра кветку венерын
чаравічак.

Голас за сцэнай. Жыла калісьці
сярод нябесных жыхароў чароўная
Венера. Ейная прыгажосць была на-
столькі яркай, што ў яе гонар назва-
лі планету, якая зорачкай зіхаціць
над зямлёй на ўсходзе або заходзе
дня.

У дзень свайго нараджэння, калі
ёй споўнілася васемнаццаць гадоў,
шчаслівая Венера з захапленнем
танцавала ў сінім небе, ды і згубіла
свой святочны чаравічак. Упаў ён на
зямлю і ператварыўся ў кветачку,
якой далі назву “венерын чараві-
чак”.

На паляне з‘яўляецца Сарока.
Сарока. Якая прыгажосць! Наша

палянка нібыта пасвятлела. Нарэш-
це дачакаліся! Васемнаццаць гадоў
чакалі! Гэта ж вам не жартачкі! Паля-
чу, усім лясным жыхарам гэтую ра-
дасную навіну паведамлю! (Ляціць і
крычыць.) Слухайце ўсе! Слухайце
ўсе! Апошнія лясныя падзеі! На па-
лянцы зацвіў венерын чаравічак!

На палянцы з’яўляюцца Зайка, Лі-
січка, Мядзведзь. 

Зайка. Куды гэта вы спяшаецеся?
Лісічка. На палянку. Сарока па-

ведаміла, што зацвіў венерын чара-
вічак! 

Зайка (глядзіць на свой абутак).
Чаравікі?! Чаравікі не цвітуць.

Лісічка. Лес — як казка: у ім мож-
на сустрэць што захочаш, нават са-
мае неверагоднае. Вось, напрыклад,
крышку далей растуць зайцавы ву-
шы.

Тэатралізацыя на экалагічную тэму
“Сцэнарны партфель”

Сёння ў “Сцэнарным партфелі” нашага “Куфра” — распрацоўка Мядзе-
льскага РАМЦ на экалагічную тэматыку. З казачнай гісторыі дзеці даведа-
юцца шмат цікавага пра назвы раслін, іх паходжанне, у тым ліку — і пра
тыя, што ўнесены ў Чырвоную кнігу.

“ХАЙ БУДЗЕ
ПРЫГОЖАЙ
ЗЯМЛЯ!”

Хай неба сінее,
Красуюць палі!
Няхай прыгажосць 
Існуе на зямлі!
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УСЯСЛАЎ. Тут нехта ёсць... Тут
нехта ёсць, я чую...

РУСІНА (з’яўляецца ў гушчары).
Князь, не страляй! Ты ў сэрца мне
патрапіш! А я — зачараваная казу-
ля, што некалі пабачыла ў лесе, як
вольны віцязь ехаў на кані... Ва
ўбранні залатым і сонечным шало-
ме... І я няшчаснае пушчанскае дзі-
ця, у рыцара ўсім сэрцам закахана...
Ты ўяўляеш? Бор кахае рэчку... Ці ру-
жа буйны вецер пакахала? Або
крынічка — грознага зубра, што мі-
маходзь вады з яе напіўся. Я змучы-
лася ўся і духі лесу з мяне зрабілі
вабную дзяўчыну, каб віцязя свайго
змагла кахаць, а мо і ён, калі мяне
сустрэне, магчыма... змог бы... змог
бы пакахаць... Аднак, калі ў паране-
нае сэрца страла патрапіць, дык
заб’е каханне, і зноўку я казуляю
зраблюся... Князь, не страляй, і Бог
узнагародзіць...

УСЯСЛАЎ (апускае лук і ломіць
стралу). У Полацку ніхто цяпер не
адважыцца казулю ўпаляваць.

РУСІНА. О, дзякуй, светлы князь! 
Схіляецца перад УСЯСЛАВАМ і

цалуе яму рукі.
УСЯСЛАЎ. Падыміся...
РУСІНА (не падымаецца). Божа,

як мне добра... Як хораша...
УСЯСЛАЎ. Скажы мне, дзе твой

віцязь?
РУСІНА. Ён далёка.
УСЯСЛАЎ. А дзе?
РУСІНА. І вельмі блізка. Побач.

Побач. Тут. І толькі каб мне быць ка-
ля яго, зраблюся коткай, дзікаю ка-
зуляй, вярбой над возерам, рамон-
кам, васільком, блакітным небам,
сонцам, яснай зоркай... І побач бу-
ду... Калі ж ён захоча — дык я па-
мру, завяну, згіну, згасну... Мой ві-
цязь, мой чароўны Усяслаў...

Абдымае князя і вядзе да хаці-
ны. З’яўляецца АЛЕЛЬКА. Трубіць у
рог. ДЗЯЎЧАТЫ водзяць карагод.

ДЗЯЎЧАТЫ (спяваюць).
Ой, у полі жыта
Сцелецца нізенька.
Добра таму жыці,
Што любоў блізенька.
Блізка яна, блізка,
Ды яшчэ не далёка —
Цераз два заборы,
Цераз сад зялёны.
Я тыя заборы
Дый пераламаю,
Я свайго мілога
Здалёку пазнаю,

Каб вятры не дулі,
Птушкі не клявалі,
Каб майго мілога
Другія не кахалі.
Ой, пайду ў садочак
Ды сарву лісточак,
Ды панакрываю 
Мілага слядочак...

АКТ ДРУГІ

Бераг Дзвіны перад княжацкім
палацам у Полацку. З’яўляецца ГУС-
ЛЯР.

ГУСЛЯР (спявае).
На Нямізе снапы сцелюць
Галавамі,
А малоцяць жа стальнымі
Іх цапамі.
На таку жыццё кладзецца
Неспадзейна,
І душу ад цела веюць
Безнадзейна.
Берагі ў крыві Нямігі
Па калені;
Не дабро на іх пасеяў
Сейбіт жменяй,
А былі яны гусценька
Ў процьмах вузкіх
Там засеяны касцямі
Сыноў рускіх.
Уваходзяць КНЯЗЬ ІЗЯСЛАЎ,

КНЯЗЬ СВЯТАСЛАЎ і некалькі дру-
жыннікаў. Насустрач ім выходзіць
АЛЕЛЬКА.

АЛЕЛЬКА. Вітае шчыра пад-
арожных Полацк! Наш добры князь
у госці запрашае! І пачастуе добра
ўсіх віном і півам!

ІЗЯСЛАЎ. Хай выйдзе князь сю-
ды!

АЛЕЛЬКА. Калі вы госці — дык
ідзіце ў госці, а калі не — ідзіце вы...

ІЗЯСЛАЎ. Ты, смерд…
АЛЕЛЬКА. А ты хто? Вас многа

тут! І я тут не адзін! (Выхапіў меч.)
СВЯТАСЛАЎ. Цішэй, цішэй... Ты,

ратнік, супакойся. Мы з Кіева. Вось
гэта Ізяслаў, князь кіеўскі... Я ж буду
Святаслаў... З Чарнігава. І мы браты,
браты мы Усяслава. Пакліч яго.

АЛЕЛЬКА. Я нізка пакланюся
вам, князі, але... Так да сцяны пад-
ыходзяць печанегі або полаўцы... А
князя я паклічу. (Сыходзіць.)

СВЯТАСЛАЎ (Ізяславу). Ты — як
хлапчук! Перад слугой няёмка.

ІЗЯСЛАЎ. Ды я...
СВЯТАСЛАЎ. Маўчы! З гарачым

сэрцам можа быць пастух, што зака-
ханы ў сваю пастушку. Ты ж —
князь!

ІЗЯСЛАЎ. Я князь...
СВЯТАСЛАЎ. Дык помні гэта,

князь!
З’яўляецца УСЯСЛАЎ. За ім ідзе

АЛЕЛЬКА.
УСЯСЛАЎ. Калі пажартаваў —

паходзіць па плячах бізун! Так з кня-
зем не жартуюць! (Заўважае
Ізяслава і Святаслава.) Як? Гэта вы?
Чаму знянацку так? (Да Алелькі.) Як
смеў ты іх у палац не запрасіць?!.

СВЯТАСЛАЎ. Ён запрашаў, мой
брат, ты не гнявіся...

УСЯСЛАЎ. Мой гнеў цяпер змя-
няецца на горыч... Не пажадалі вы
ўвайсці ў мой дом? У чым я перад
вамі правініўся?

ІЗЯСЛАЎ. Не перад намі! Перад
зямлёй Русі і перад верай! Перад
Святой Царквой, якую ты абразіў!

УСЯСЛАЎ. Абразіў веру я? Цар-
кву? Што ты гаворыш?

СВЯТАСЛАЎ. Вясною ты зрабіў
на Ноўгарад паход.

УСЯСЛАЎ. Хіба не вы мяне аб
тым прасілі?

ІЗЯСЛАЎ. Цябе прасілі, каб ты
наўгародцаў пакараў за здраду! За
тое, што Вышата і Парэй да лютых
ворагаў зямлі кіеўскай збеглі і чы-
няць зло ёй! А што зрабіў ты?

УСЯСЛАЎ. Што я зрабіў?
ІЗЯСЛАЎ. Тое, што нават дзікі пе-

чанег не здолее зрабіць!
СВЯТАСЛАЎ. Ты загадаў пазды-

маць з Сафійскага сабора ўсе зва-
ны?

ІЗЯСЛАЎ. Ты зняў панікадзіла?!
УСЯСЛАЎ. Я.
СВЯТАСЛАЎ. Брат мой, гэта свя-

татацтва....
УСЯСЛАЎ. Гэта пакаранне, брат

мой... Вы ведаеце, што Ноўгарад га-
нарлівы, бо некалі быў Айчынай
дзеда нашага, Вялікага Уладзіміра.
Ён заўсёды быў непакорлівы і чыніў
зло як Кіеву, так і Полацку. Лепшыя
людзі яго — Парэй і Вышата — ва-
ююць супраць нас! Я сказаў наўга-
родцам: пакуль у душах вашых не
з’явіцца пакора — маці любові — і
не знікне гордасць — маці граху, —
не пачуеце звону Наўгародскай Са-
фіі і маліцца будзеце цемрадзі, бо
святыя абліччы з абразоў не хочуць
глядзець на справы рук вашых!.. Та-
му я і здымаю з усіх храмаў Ноўга-
рада ўсе званы ды панікадзілы!

СВЯТАСЛАЎ. Хто права табе даў
судзіць так строга?

УСЯСЛАЎ. А вам хто права даў

ці яго...
ІЗЯСЛАЎ. А ты сама прыйшла сю-

ды, каб так казаць?
РУСІНА. Сама.
ІЗЯСЛАЎ. Ды я купіў цябе!
РУСІНА. Калі купіў — бяры...
ІЗЯСЛАЎ. Звязаных я ніколі не

бяру.
РУСІНА. Дык развяжы...
ІЗЯСЛАЎ развязвае РУСІНУ.
ІЗЯСЛАЎ. Цяпер ты будзеш пла-

каць.
РУСІНА. Не, не буду...
ІЗЯСЛАЎ. Адпіхваць мяне...
РУСІНА. Не, прытулю!!!
Моцна абдымае ІЗЯСЛАВА, да-

стае з-пад спадніцы нож і прыціскае
яго да шыі ІЗЯСЛАВА.

ІЗЯСЛАЎ. О-ёй! О-ёй! Як страш-
на!

РУСІНА. Не верыш? Пакладзі ру-
ку на грудзі... Вось так... Вось так...
Ты чуеш маё сэрца? 

Нечакана б’е нажом, прабівае
руку ІЗЯСЛАВА і свае грудзі.

ІЗЯСЛАЎ. А-а-а!
РУСІНА. Ты не крычы, бо мне ба-

ліць таксама... Жанчына выбірае,
Ізяслаў... Не вы, не вы... А мы, а мы,
жанчыны. Бо нам жыццё, бо нам

жыццё даваць... Ад гвалту будзе
гвалт, і ад пакут — пакуты. Ад бо-
лю — боль, і ад тугі — туга... Ад го-
ра — гора, ад бяды — бяда... Цябе
люблю... Ты — брат... А ён — каха-
ны... Ты адпусці яго, прашу цябе,
мой брат... (Памірае.)

ІЗЯСЛАЎ. Госпадзі, за што?! За
што ты так люта пакараў мяне гэ-
тым каханнем?! Уселітасцівы, усе-
магутны, Ты ж усё бачыш! Ты ж веда-
еш, што мне нічога і ніхто на гэтым
свеце не патрэбны! Ніхто! Нічога!
Ніхто! Нічога! Толькі гэта тваё дзі-
воснае і страшнае стварэнне! Не!
Мне нават і яна сама не патрэбна! Я
толькі хачу знаходзіцца побач з ёй і
дыхаць яе дыханнем! І толькі за ад-
но гэта я гатовы прадаць сваю душу,
вырваць з грудзей сваё сэрца! Нават
адмовіцца ад Цябе! Госпадзі! За
што?! За што-о? За што-о-о-о? Русі-
на, мая любая Русіна...

З’яўляецца СВЯТАСЛАЎ.
СВЯТАСЛАЎ. Ты забаўляешся, а ў

Кіеве — паўстанне!
ІЗЯСЛАЎ. Няхай...
СВЯТАСЛАЎ. Народ вывеў Усяс-

лава з турмы!
ІЗЯСЛАЎ. Няхай...

СВЯТАСЛАЎ. Яны крычаць:
яго — на кіеўскага князя!

ІЗЯСЛАЎ. Няхай...
З’яўляецца ГУСЛЯР.
ГУСЛЯР спявае сваю тужлівую

песню.

Э П І Л О Г 
Па шляху рушаць УСЯСЛАЎ і АЛЕ-

ЛЬКА. УСЯСЛАЎ нясе на руках РУСІ-
НУ.

АЛЕЛЬКА. Мы хутка прыйдзем,
князь...

УСЯСЛАЎ. Наш Полацк... По-
лацк... Полацк...

АД АЎТАРА. Полацкі князь Усяс-
лаў Чарадзей сем месяцаў быў на кі-
еўскім пасадзе. Восенню 1069 года
вярнуўся ў Полацк і княжыў там да
1101 года. Да смерці. Ён — дзед
Еўфрасінні Полацкай.

Князя Ізяслава кіяўляне некалькі
разоў праганялі з Кіева. Загінуў у
1078 годзе пад час адной з усобіц са
сваімі пляменнікамі.

Князь Святаслаў зрабіўся вора-
гам брату і адабраў у яго кіеўскі па-
сад.

К а н е ц

ных — ab4(e1A), fg7, c5, g5, a5,
e1 # A (c3), b2, f6-g5, c7, fe5, a7,
f2…#. № 295. Белыя: дамкі b8, c3,
e1; шашкі b2, b4, e5, f2, f6, g3, g5.
(10). Чорныя: шашкі a5, d8, h8. (3).
Белыя пачынаюць і пазбаўляюць ха-
доў дамку і шашку чорных —
e7(h4A), a7, cd2, f6, c3, b8, h2 # A
(d4), g7, bf4, f2-e3, c3, c1 #. № 296.
Белыя: дамкі a7, c3, c5, d6, e3, f2;
шашкі b2, b6, c1, d2, g3. (11). Чор-
ныя: шашкі a3, b8, g5, h6. (4). Белыя
пачынаюць і пазбаўляюць хадоў
дамку і дзве шашкі чорных —
bc7(f4A), g5, de3, dg3, ae3 # A (h4),
ed4, d4-e5, h8, g1, ce3, a5, f2, de3,
ac3, c7, a5, b6, e1, a5, cd2, b4, b2 #.
№ 297. Белыя: дамкі d8, e3; шашкі
a5, b6, f6, g7, h2. (7). Чорныя: шаш-
кі b8, h8. (2). Белыя пачынаюць і

пазбаўляюць хадоў сваю шашку —
hg3(a7A), ef4, b6, b6, d6, h4 # A (c7),
fe7, g5, dc7, a7, ab6, f6, e7(c3),
g1(d2), d8(e1), f2(a5), fb6, c7 #.

Супаставім рашэнні заданняў аў-
тарскага конкурсу і іншых кампазі-
цый, апублікаваных раней.

“Шашачная культура”
(27.02.2010). № 249: c7, d4, e7, a3,
b4, h6, h6 x; № 250: e5, f8, h6, g1 x;
№ 251: f8, a7, d4, d6, d8, e1 x;
№ 252: hg7, f2, d8, d2, c7, g5, c1,
f2(g1), c5, c7 x; № 253: h2, c3(d2),
f4(g3), f4, e7, f4 x; № 254: e3, d4, f8,
c1 x; № 255: d6, f8(f6A), d8, g1 x A
(c7), h6, e1 x; № 256: cb6, h2:f4, f6,
d8, c5, g3, g7, e1 x; № 257: b6, d8,
e7, e7:c5:h4, g5, f2 x; № 258: f4(e3),
e7, c7(f6A), d8, h6 x A (c5), f8 x;

№ 259 b8, c5, a7, e7(g5), f6, a3, g7,
b4, c1 x.

Свае адказы даслалі Ігар Ананіч
(Гродна), Марыя Лічко (вёска Возе-
ра Уздзенскага раёна), Уладзімір
Сапяжынскі, Аляксандр Перавоз-
нікаў (Рагачоў), Аляксандр Янчук
(г. Камянец), Уладзімір Бандарык
(вёска Лугавая Слабада Мінскага ра-
ена), Дзмітрый Камчыцкі, Сяргей
Фурманаў (Магілёў).

ХХ Рэспубліканскі конкурс па
складанні шашачных кампазіцый
аказаўся даволі прадстаўнічым: свае
творы   даслалі не толькі беларускія
кампазітары, але і аўтары з Расіі,
Украіны і Літвы. Па прапанове стар-
шыні Міжнароднай камісіі па шашач-
най кампазіцыі Уладзіміра Матуса
катэгорыі конкурсу па міжнародных
шашках выдзелены асобна і зацвер-
джаны  Міжнароднай федэрацыяй
шашак як міжнародны конкурс. Гэта
дае магчымасць удзельнікам конкур-
су выканаць міжнародныя нарматы-
вы. У наступным выпуску мы паведа-
мім аб гэтым больш падрабязна.

Адказы і новыя творы дасылайце
на адрас рэдакцыі:

220013, Мінск, пр. Незалеж-
насці, 77, рэдакцыя газеты
“Культура”, Шашкі.

Адрас электроннай пошты:
“kultura@tut.by”.

Віктар Шульга,
майстар ФМЖД, 

нацыянальны майстар спорту 
па шашачнай кампазіцыі№ 7 —100 — Рыгор Шасцерыкаў.

№ 285 — Ілля Вальтэр.
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паслаць мяне туды: караць на-
род за здраду двух вяльможаў?

ІЗЯСЛАЎ. Ты заўтра ж павязеш
званы ў Ноўгарад, запросіш на
плошчу народнае веча, станеш пе-
рад наўгародцамі на калені і папро-
сіш іх дараваць табе!

УСЯСЛАЎ. Калі вы загадваеце —
я адвязу званы. Але на калені я не
стану. Ні перад Ноўгарадам, ні пе-
рад Кіевам!

ІЗЯСЛАЎ. Станеш!
СВЯТАСЛАЎ. Браты, браты, вы

што? Князь Ізяслаў, князь Усяслаў!
Разумны муж памылкі выпраўляе, а
новыя нашто ж рабіць... Спакойна.
(Да Усяслава.) Ты б загадаў, каб нам
далі віна. А можа, сам нам вынесі
збанок. Я так гасцей заўсёды сустра-
каю.

УСЯСЛАЎ. Хадземце ў палац...
СВЯТАСЛАЎ. Тут пачалі размо-

ву — тут і скончым.
УСЯСЛАЎ. Тады чакайце. Я пры-

йду з віном.
УСЯСЛАЎ і АЛЕЛЬКА выходзяць.
СВЯТАСЛАЎ. Табе яна патрэбна

ці вайна? Ты хворы!
ІЗЯСЛАЎ. Я не хворы! Проста

мёртвы... Бо надта доўга яе не ба-
чыў.

З’яўляецца БАЛАБОС.
БАЛАБОС. Даруйце, светлыя

князі, за дзёрзкасць. І калі дзёр-
зкасць вам падасца надта ўжо па-
чварнай, дык я... Бо Кіеў жа для мя-
не…

СВЯТАСЛАЎ. Кажы!
БАЛАБОС. Тут! Тут жыве вядзь-

марка, якую ў Кіеве хацелі вы спа-
ліць, якая Кіеў надта счаравала. Яе
прыгрэў наш князь...

СВЯТАСЛАЎ. Як зваць яе?
БАЛАБОС. Русінай.
ІЗЯСЛАЎ. І дзе яна?!
БАЛАБОС. Ды тут! Жыве ў пала-

цы... Князь яе кахае!
СВЯТАСЛАЎ. Замаўчы!
ІЗЯСЛАЎ. Заб’ю!
СВЯТАСЛАЎ (да Балабоса). Ідзі

адсюль!
БАЛАБОС. Ды я хацеў як лепей...

(Знікае.)
СВЯТАСЛАЎ (да Ізяслава). Князь,

глупства не рабі! Прашу цябе...
Вяртаецца УСЯСЛАЎ з віном.
УСЯСЛАЎ. Браты! Вада ў Дняп-

ры, як і вада ў Дзвіне, жывая, бы ві-
но ў гэтым збане. Давайце вып’ем.

ІЗЯСЛАЎ. Дзе пляменнік мой?
УСЯСЛАЎ. Які пляменнік?

ІЗЯСЛАЎ. Мой! Яго завуць Вяры-
га!

УСЯСЛАЎ. Імя я гэтае ўпершыню
пачуў, а вось адзін тут паганец быў.
І як манах нібыта па абліччы, ды не
манах: ён хлусіў. І называў сябе тва-
ім пляменнікам! І шукаў у маім
княстве вядзьмарку.

ІЗЯСЛАЎ. Дзе яна?!
УСЯСЛАЎ. Ён — на дне Дзвіны. А

пра каго ты пытаешся — не ведаю!
СВЯТАСЛАЎ. Пытаецца ў цябе ён

пра Русіну... Аддай яе, альбо скажы,
што тут яе няма.

УСЯСЛАЎ. Не тое і не тое.
ІЗЯСЛАЎ. Што не тое?!
УСЯСЛАЎ. Яна — тут. А аддаць

яе я змагу толькі тады, калі яна са-
ма за табой пойдзе! Паклікаць яе?!

ІЗЯСЛАЎ. Мой прашчур Святас-
лаў казаў: “Іду на вы”!

УСЯСЛАЎ. Ён і маім быў прашчу-
рам таксама!

ІЗЯСЛАЎ. Твой род з’явіўся толькі
ад Рагнеды, якую гвалцілі! 

СВЯТАСЛАЎ. Князь Ізяслаў!
Паўза.
УСЯСЛАЎ. Ідзіце з Полацка. Ніхто

вас не зачэпіць. Хай Бог даруе вам
ды і ўсім тым, хто сто гадоў таму тут
напаскудзіў... Ідзіце.

КНЯЗЬ ІЗЯСЛАЎ,  КНЯЗЬ СВЯТАС-
ЛАЎ  і іх світа выходзяць. З’яўля-
ецца РУСІНА.

А ты куды?
РУСІНА. Я лепш пайду за ім!
УСЯСЛАЎ. Нікуды ты не по-

йдзеш.
РУСІНА. Вы праз мяне зальеце

ўсё крывёй! Лепш маё сэрца ёю  аб-
альецца…

УСЯСЛАЎ. Нікуды ты не по-
йдзеш!

РУСІНА. Ён жа хворы!
УСЯСЛАЎ. Не проста хворы! Ён

яшчэ дурны... А дурня нават Бог ля-
чыць не зможа.

РУСІНА. Вайна, Усяслаў!
УСЯСЛАЎ. Нікуды ты не по-

йдзеш! Я не дазволю болей Полацк
гвалціць!

РУСІНА. Вайна, Усяслаў!
УСЯСЛАЎ. Дай слова мне, што

застанешся тут... Хоць свет пераку-
ліцца! Дай слова! Пакляніся! Калі я
не пачую тваёй клятвы — замкну ў
цераме, путамі звяжу! І з Полацка
нікуды ты не пойдзеш... Алелька!

З’яўляецца АЛЕЛЬКА.
РУСІНА. Не трэба, любы мой...

Як скажаш, бо я — твая пакорлівая

служка… Я звязана табою і без пут...

Бераг Нямігі каля Мінска.
З’яўляецца ГУСЛЯР.
ГУСЛЯР (зноў спявае).
На Нямізе снапы сцелюць 
Галавамі,
А малоцяць жа стальнымі 
Іх цапамі.
На таку жыццё кладзецца
Неспадзейна,
І душу ад цела веюць
Безнадзейна.
Берагі ў крыві Нямігі
Па калені;
Не дабро на іх пасеяў
Сейбіт жменяй.
А былі яны гусценька
Ў процьмах вузкіх.
Там засеяны касцямі
Сыноў рускіх…
З’яўляюцца ІЗЯСЛАЎ, СВЯТАСЛАЎ

і войска.
ІЗЯСЛАЎ. Браты мае! Не як чу-

жынцаў прывёў я вас да Нямігі! Гэта
наша зямля! Спакон веку жылі на ёй
браты Кіева і ворагі ўсім паганым!
Але воляю нячыстага ўзышоў на па-
сад Усяслаў! Нападаў на Пскоў, заха-
піў Ноўгарад! Скінуў з усіх храмаў
званы! Спытаюся вас, хто яго на-
тхняе на гэта, і вы мне адкажаце:
д’ябал! Вораг чалавеку! Вораг душы
нашае! Вораг Богу! І ўсе, хто стаіць
за яго, — таксама ворагі Богу! Дык
паўстанем жа на абарону Айца на-
шага нябеснага! На Мінск! Секчы
ўсіх мужчын, усіх дзецюкоў і тых, у
каго пушок пачарнеў пад носам!

Шум бітвы.
СВЯТАСЛАЎ. Спыніся! Што ты

робіш?!
ІЗЯСЛАЎ. Што хачу! Бо я старэй-

шы! Кіеўскі я князь! (Да войска.) На-
перад, мая верная дружына! Дзя-
цей, жанчын вам аддаю на шчыт!

Ваяўнічыя поклічы. Шум бітвы.
СВЯТАСЛАЎ. Ды ўсе жанчыны на

зямлі...
ІЗЯСЛАЎ. Маўчы, мой брат! Маў-

чы! А то я з Мінска ды ў Чарнігаў…
Шум бітвы. З’яўляецца БАЛАБОС.
БАЛАБОС. Князь! Князь! Вялікі

князь! Мяне паслухай...
ІЗЯСЛАЎ. Ты хто такі?
БАЛАБОС. Я з Полацка... Завуся

Балабос. Калі паслухаеш — ой доб-
рае скажу... Пакуль ты тут забаўкі
чыніш з Мінскам, як хмара чорная,
сюды плыве Усяслаў... Там войска
гэтулькі — лясоў, зямлі не бачна:

ІЗЯСЛАЎ. Цябе пачуе ён, князь-
Чарадзей.

З’яўляецца ГУСЛЯР.
ГУСЛЯР (спявае).
На таку жыццё кладзецца
Неспадзейна,
І душу ад цела веюць
Безнадзейна…

Бераг Дняпра каля Кіева. КНЯЗЬ
ІЗЯСЛАЎ сядзіць з чарай віна. З’яўля-
ецца СВЯТАСЛАЎ.

ІЗЯСЛАЎ. Ну што? Ну што, мой
брат, ты скажаш?

СВЯТАСЛАЎ. Вось гэта (дастае з-
пад кашулі нацельны крыж) крыж
Усяслава...

ІЗЯСЛАЎ. Дык што?
СВЯТАСЛАЎ. Я свой, пацалаваў-

шы, даў яму. Ён — свой аддаў! І ён
паверыў нам!

ІЗЯСЛАЎ. Каму?
СВЯТАСЛАЎ. Табе! Бо ты крыж

цалаваў!
ІЗЯСЛАЎ. А я перавярнуў яго

вось так... І гэта ўжо не крыж... Не
крыж, а нешта.

СВЯТАСЛАЎ. Я крыж пацалаваў!
ІЗЯСЛАЎ. У чым ты вінаваты?

Мой грэх і мой адказ. Жыві спакой-

на.
СВЯТАСЛАЎ. Толькі ці будзеш ты

спакойна жыць? Люд кіеўскі па-
ўсюль ужо гамоніць, як крыж святы
ты здольны цалаваць! І што Усяслаў
даверыўся табе! Ён пакутуе!

ІЗЯСЛАЎ. З кім размаўляеш, ты!
СВЯТАСЛАЎ. Пакуль што з бра-

там.
ІЗЯСЛАЎ. Са старэйшым братам!

Ідзі! Я ўзяў і я нясу...
СВЯТАСЛАЎ. Не спатыкніся. (Вы-

ходзіць.)
ІЗЯСЛАЎ. Я не спатыкнуся (п’е ві-

но).
З’яўляецца АЛЕЛЬКА, пераапра-

нуты ў печанега.
Ты хто?
АЛЕЛЬКА. Хай князя мяне слю-

хае спачатку, а галаву мае сяцэ па-
том...

ІЗЯСЛАЎ. Што табе трэба?
АЛЕЛЬКА. Грыўня троска трэба...

Мая — тавар, а князя ёсць дзяньга.
ІЗЯСЛАЎ. І чым, паганы, ты ў мя-

не гандлюеш?
АЛЕЛЬКА. Сялодкі фрюкт: інзір,

ізюм і фінік! І пахлява, кунзюк і ка-
зінакі... І ўсё адно... Адно... Сялёдкі
фрюкт!

ІЗЯСЛАЎ. Ну добра, пакажы...
АЛЕЛЬКА. Ай-яй, ай-яй!
Выбягае і вяртаецца, несучы на

плячах звязаную РУСІНУ.
У Полацку знайсоў... Сялодкі

фрюкт!
ІЗЯСЛАЎ адхінае з твару РУСІНЫ

вэлюм і пачынае рагатаць.
Цаго смяееся, княсь? Прыгосая

вельма... Ты — троскі гросай, я табе
— яе... Прыгосая…

ІЗЯСЛАЎ. Дай я цябе, паганы, па-
цалую... Калі б ты ведаў, што ты мне
прадаў!..

АЛЕЛЬКА. Дай троскі гросай...
Троскі срэбра, грыўна... Сялёдкі
фрюкт...

ІЗЯСЛАЎ. Гэй, стражнікі! Сюды!
З’яўляюцца СТРАЖНІКІ.
Даць яму грошай, даць яму ка-

ня!..
АЛЕЛЬКА. Троскі кусаць, мала-

мала кусаць.
ІЗЯСЛАЎ. І накарміце! Сёння

ён — наш госць!
АЛЕЛЬКА і СТРАЖНІКІ выхо-

дзяць.
Ну што, каханая? І ты ў маёй ула-

дзе?
РУСІНА. Я ўсё зраблю... Ты адпус-

У наступным выпуску будуць
аб’яўлены вынікі юбілейнага кон-
курсу і чарговы конкурс на лепшае
рашэнне шашачных кампазіцый. Па-
куль жа прапануем праверыць ра-
шэнні капазіцый мінулых выпускаў
“Шашачнай культуры”, а таксама, у
якасці трэніроўкі, — самастойна ра-
шыць новыя работы нашых аўтараў.
Асобна разгледзьце творы ўзбек-
скага кампазітара Іллі Вальтэра,
які працуе ў складаным жанры за-
дач. Яго працы — разнастайныя па
складанасці. У пазіцыі № 284 бе-
лыя пачынаюць і пазбаўляюць ха-
доў дзве шашкі чорных. У пазіцыі
№ 285 белыя пачынаюць і пазбаў-
ляюць хадоў адну шашку чорных. У
астатніх кампазіцыях белыя пачы-
наюць і выйграюць.

№ 286 — Мікалай Вяргейчык
(Гомель). Белыя: a7, b6, c1, c7, d2,
f6, g5, g7. (8). Чорныя: a5, b4, b8,
d4, d8, e7, g3, h2, h4. (9) . № 287 —
Аляксандр Перавознікаў (Рага-
чоў). Белыя: a1, b2, c7, f4, f6, g5. (6).
Чорныя: a3, d2, d4, e3, f8, h4 (6).
№ 288 — А. Перавознікаў. Бе-
лыя: b6, c5, d4, d6, e5, f4, f6, g7. (8).
Чорныя: b2, b8, c3, d2, d8, f8, h6.
(7). № 289 — Мікалай Ляшкевіч
(Мінск). Белыя: a1, a5, c1, d6, e7, f4,

f6, g3, h4. (9). Чорныя: a7, b4, c3,
d2, d4, d8, e3, g5, h2, h6. (10).
№ 290 — Мікалай Ляшкевіч. Бе-
лыя: a7, b4, b6, c3, c5, d4, e1, e7, f2,
g3. (10). Чорныя: a3, d2, d8, e3, e5,
f6, g5, h2, h8. (9). № 291 — Аляк-
сандр Рэмiзaў (Мінск). Белыя: b4,
с5, d2, d4, g3, g7. (6). Чорныя: a3,
b2, е7, g5, h8. (5). № 292 — Іван
Наўроцкі (Мінск). Белыя: a1, a7,
d6, f6, g5, h2, h4. (7). Чорныя: b4,
b8, c7, d2, d4, e3, f2, f8. (8).

Далей — задачы Іллі Вальтэра
(Самарканд, Узбекістан). № 293.
Белыя: дамкі a7, b8, h6; шашкі d4,
e7, g7. (6). Чорныя: шашкі b6, c5, f4,
g3, g5. (5). Белыя пачынаюць і паз-
баўляюць хадоў шашку чорных —
be5(f8A), h2(h6), g3, f2, h4, hg3, g1 #
A (e3), f6, f4, f6-g5 #. № 294. Белыя:
дамкі d6, e5, f4, f6, h8; шашкі a3, d2,
e7, f2, h2. (10). Чорныя: шашкі a5,
g3, h4, h6. (4). Белыя пачынаюць і
пазбаўляюць хадоў шашку чор-

У “Куфры-радцы” — новыя творы  і рашэнні кампазіцый мінулых выпускаў

№ 283 — Міхаіл Сцефановіч.

№284—Юрый Мурадаў, Віктар Шульга.

“Шашачная культура”
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мячы, шчыты, усё пікі ды шало-
мы… Яны ўжо заўтра будуць на Ня-
мізе...

ІЗЯСЛАЎ (да Святаслава). Я — да
дружыны! Ты яму аддзячыш! (Выхо-
дзіць.)

СВЯТАСЛАЎ. І як завуць?
БАЛАБОС. Завуся Балабос...
СВЯТАСЛАЎ. Ну і за што ж ты

князя ненавідзіш? 
БАЛАБОС. Які ён князь! Са смер-

дам размаўляе, як быццам гэты
смерд — ягоны брат. І людзі ка-
жуць, што вядзьмарку гэтую, Русіну,
як хлапчук не зачапіў... Няма князёў
на Полацкай зямлі!

СВЯТАСЛАЎ. Табе ад Кіева, ад
нас узнагарода. Як Ізяслаў сказаў.
Хадзі сюды...

БАЛАБОС падыходзіць. СВЯТАС-
ЛАЎ б’е яго кінжалам у грудзі.

БАЛАБОС. За што?!. За што?..
СВЯТАСЛАЎ. За Полацк!

Бераг Нямігі. Шацёр. КНЯЗЬ
УСЯСЛАЎ спіць. Над ім — РУСІНА.
З’яўляецца ГУСЛЯР.

ГУСЛЯР (спявае).
На Нямізе снапы сцелюць
Галавамі,
А малоцяць жа стальнымі 
Іх цапамі…
РУСІНА (спявае).
Адлятае, саколічак, адлятае,
Пакідае сакаліну, пакідае...
ГУСЛЯР (спявае).
…На таку жыццё кладзецца
Неспадзейна,
І душу ад цела веюць
Безнадзейна...
РУСІНА (спявае).
Ой, вярніся, мой міленькі, 
Ой, вярніся,
Не вернешся — хоць разочак
Азірніся…
З’яўляецца скрываўлены АЛЕЛЬ-

КА.
АЛЕЛЬКА. Князь спіць?
РУСІНА. Толькі што заснуў...
АЛЕЛЬКА. Хай спіць. Дай мне

напіцца. У рэчцы аж чырвоная ва-
да… І ўся зямля чырвоная зусім… А
неба стала чорным... Крумкачы за-
крылі сонца, хмары і аблокі... Усё
праз цябе, прыгожая... Мо лепей
было табе не нарадзіцца?

УСЯСЛАЎ (прачынаецца). Ці ты
язык свой зараз жа прыкусіш, ці я
яго адрэжу!

РУСІНА. А за што? Ён праўду ка-
жа...

АЛЕЛЬКА. Даруй мне, князь...
Знядужыла дружына... Ой, сеча лю-
тая... Замест вады ў Нямізе кроў ця-
чэ... У ёй кіеўская з полацкай змя-
шалася... Да войска выйдзі, князь...
Скажы што-небудзь.

УСЯСЛАЎ. Ідзі. Скажы ўсім: я за-
раз выйду...

АЛЕЛЬКА выходзіць.
(Да Русіны.) Падай мне плашч..
РУСІНА падае плашч.
І ў вочы паглядзі! Ты што задума-

ла?
РУСІНА. Нічога, князь... Пра што

ты?
УСЯСЛАЎ. Дай нож сюды...
РУСІНА. Які, мой княжа, нож?
УСЯСЛАЎ. Вар’ятка! Калі ты і за-

рэжашся перад ім, ён і тады не спы-
ніцца ніколі! Аддай мне нож!..

РУСІНА. Як... Як ты здагадаўся?..
УСЯСЛАЎ. Я — чарадзей... Табе

гэта вядома... І ведаю ўсё... Усё на-
перад... Нож! Нож аддай! Колькі
мне паўтараць?

РУСІНА аддае нож.
Прыдумала... Вайна не праз ця-

бе... Каб не ты, ён знайшоў бы пры-
чыну... Ды і без прычыны кроў па-
чаў бы ліць. Ён без крыві не можа
доўга жыць... Без гвалту, гора, стра-
ху, без вайны... Калі ўсё добра ў
княстве — ён хварэе, калі бяды ня-
ма — не хоча жыць! Ён вар’ят, а ты
сябе ў ахвяру задумала прынесці...
Дзеля яго...

РУСІНА. Не дзеля яго..
УСЯСЛАЎ. Нічога ты не зменіш...

Хай ты і я зарэжамся перад ім, а
ўслед за намі Полацка палова... Ён
будзе прагнуць яшчэ больш крыві...
О гэтая злая д’ябальская смага!..
Чым болей п’еш, тым болей хочаш
піць!.. Ты думаеш, што ён цябе ка-
хае? Ён хоча згвалціць... Толькі і ўся-
го. Каханне для душы прыносіць ра-
дасць і асалоду, калі пабачыш, што
каханая твая шчаслівая — няхай са-
бе і з іншым, а не з табой. І гэта —
радасць... Радасць ўсё адно.

РУСІНА. Я зразумела ўсё. Аддай
мне нож. І не зраблю я гэтага ніко-
лі…

УСЯСЛАЎ. Я веру (вяртае нож і
выходзіць).

РУСІНА. Магутны Божа, збера-
жы яго...

З’яўляюцца ГУСЛЯР і ДЗЯЎЧАТЫ.
ГУСЛЯР  і ДЗЯЎЧАТЫ (спява-

юць).
На Нямізе снапы сцелюць

Галавамі,
А малоцяць жа стальнымі 
Іх цапамі.
На таку жыццё кладзецца
Неспадзейна,
І душу ад цела веюць
Безнадзейна.

Бераг Нямігі. КНЯЗЬ УСЯСЛАЎ
адзін.

УСЯСЛАЎ. Госпадзі, навучы! Дай
зразумець! Калі ўдараць па правай
шчацэ — падстаў левую, а як хто ад-
німе ў цябе верхнюю вопратку —
аддай яму і сарочку! Бярыце! Біце!
Але — мяне! Я скаруся! Я буду цяр-
пець... Я выцерплю! Але... Але...
Але... Я — князь... І Полацк мяне лі-
чыць бацькам! Як? Як павінен я па-
чуваць сябе, калі гвалцяць дачок і
б’юць тваіх маці і бацьку?.. Госпадзі,
навучы... Госпадзі, дай зразумець... 

Доўгая паўза. Звяртаецца пасля
да войска.

Люд полацкі! Браты мае род-
ныя! Ізноў гора і крывавая бяда
прыйшлі да нас няпрошанымі гас-
цямі. Страшнае на зямлі нашай чы-
ніцца...  Брат нішчыць брата, родны
забівае роднага, хрысціянін сячэ
хрысціяніна... Бацька Ізяслава —
Яраслаў, паміраючы, даў запавет
любіць адно аднаго, і тады Бог бу-
дзе з намі. Аднак Ізяслаў не жадае
гэтага! Ёе прывёў да сцен Мінска
сваіх ратнікаў. Ён загадаў перабіць у
горадзе ўсіх мужчын і падлеткаў.
Дзецям секлі галовы! І калі мы не
спынім яго — ён пойдзе далей спус-
ташаць і руйнаваць зямлю пола-
цкую, забіваць нашых сыноў, а на-
шых жонак і дачок аддаваць сваім
наймітам на шчыт, каб іх гвалцілі і
прадавалі ў рабства печанегам. Мы
спынім іх! І кожны палачанін, нават
калі будзе тапіцца ў Нямізе, пацягне
за сабой на дно і лютага Яраславі-
ча... Усе — да Нямігі! На апошні
бой!

Ваяўнічыя поклічы. З’яўляецца
АЛЕЛЬКА.

АЛЕЛЬКА. Князь Усяслаў, тут да
цябе пасланнік...

УСЯСЛАЎ. І ад каго?
АЛЕЛЬКА. Ад князя Ізяслава.
УСЯСЛАЎ. Гані яго!
З’яўляецца Святаслаў.
СВЯТАСЛАЎ. А можа, перш па-

слухай? Я князь усё ж, а не дружын-
нік просты.

УСЯСЛАЎ. Ну, кажы...

СВЯТАСЛАЎ. Скрывавілі Нямігі бе-
рагі, і сэрца маё беднае крывавіць...

УСЯСЛАЎ. Не я пачаў...
СВЯТАСЛАЎ. Ды і не я таксама! Я

здолеў Ізяслава ўгаварыць адвесці
войскі пад Смаленск, да Оршы, калі
свае ты адвядзеш пад Полацк...
Жанчын, дзяцей ніхто чапаць не бу-
дзе... Што зроблена — тое зробле-
на... Досыць. Пад Оршаю, на беразе
Дняпра, сустрэцца трэба нам на пе-
рамовы. І мір здабыць...

УСЯСЛАЎ. Ну дык прыходзьце ў
Полацк.

СВЯТАСЛАЎ. Не хоча Ізяслаў: та-
бе не верыць.

УСЯСЛАЎ. А я яму павінен буду
верыць?

СВЯТАСЛАЎ. Ён — князь у Кіеве і
першым слова кажа. Перад дружы-
наю ён крыж пацалаваў, пакляўся,
што не зробіць табе шкоды... Я ж пе-
рад табой клянуся: кажу праўду.
Твой крыж нацельны дай пацала-
ваць.

УСЯСЛАЎ здымае з сябе крыж.
СВЯТАСЛАЎ цалуе крыж, здымае
свой і перадае УСЯСЛАВУ.

Клянуся: шкоды не зраблю табе.
Спатрэбіцца — абараню ад шкоды.

УСЯСЛАЎ. Хай будзе так.
З’яўляецца АЛЕЛЬКА.
АЛЕЛЬКА. Войскі ад Мінска, кня-

жа, адступаюць... Іх даганяць?
УСЯСЛАЎ. Не! Нашы ад Нямігі

адвядзі.
АЛЕЛЬКА. Нашто?
УСЯСЛАЎ. Загад мой чуеш?
АЛЕЛЬКА. Даруй мне, князь...
АЛЕЛЬКА выходзіць.
СВЯТАСЛАЎ. Будзем маліцца,

каб з’явіўся мір.
СВЯТАСЛАЎ абдымае УСЯСЛАВА

і яны выходзяць. Вяртаецца АЛЕЛЬ-
КА.

АЛЕЛЬКА. Князь крыкнуў — і
слуга адразу ж змоўк, а воўк у аве-
чай скуры — той жа воўк…

Бераг Дзвіны перад палацам у
Полацку.

КНЯЗЬ УСЯСЛАЎ і РУСІНА.
РУСІНА (спявае).
Ой, вярніся, мой міленькі, 
Ой, вярніся.
Не вернешся — хоць разочак 
Азірніся.
УСЯСЛАЎ. Чаму тужліва так? Ты

плачаш?
РУСІНА. Я не плачу.
УСЯСЛАЎ. Я адчуваю гэта... Чым

весялей смяешся зараз ты, тым бо-
льш слёзы ў сэрцы закіпаюць...

РУСІНА. Не едзь туды... Не едзь у
Оршу, любы...

УСЯСЛАЎ. Супакойся. Усё будзе
добра. Як жа мне не ехаць?

РУСІНА. Я сэрцам прадчуваю: бу-
дзе гора...

УСЯСЛАЎ. Чым на Нямізе, боль-
шага не будзе.

РУСІНА. Я адчуваю: мне цябе не
ўбачыць, калі паедзеш ты да іх у
Оршу…

УСЯСЛАЎ. Я, як і ты, Русіна, — ча-
радзей. Як і табе, Бог даў мне прад-
чуванне. Яно кажа: усё са мною бу-
дзе добра...

РУСІНА. А мне: я цябе не ўбачу
на гэтым свеце больш...

УСЯСЛАЎ. Вядома. Калі збяжыш
куды-небудзь, як толькі я паеду.

РУСІНА. Вазьмі мяне з сабой...
УСЯСЛАЎ. Ды што ты? Гэта ж бу-

дзе здзек — для Ізяслава, наўмысны,
злосны, страшны і нахабны.

РУСІНА. Так, гэта праўда, любы,
гэта праўда... Тады... Зрабі, каханы,
так, каб ты паехаў і са мной застаў-
ся...

УСЯСЛАЎ. І што зрабіць?
РУСІНА. Пакінь ты мне дзіцят-

ка...
РУСІНА падымаецца і скідвае з

сябе плашч.
РУСІНА (спявае).
Я табою, мой міленькі, нацешу-

ся,
І на тварык я твой  белы нагля-

джуся...

Бераг Дняпра пад Оршай. З’яўля-
юцца КНЯЗЬ ІЗЯСЛАЎ, КНЯЗЬ УСЯС-
ЛАЎ і АЛЕЛЬКА.

ІЗЯСЛАЎ. Вітаю Полацк светлы
на Дняпры! Няхай яго блакітная ва-
да знясе ў мора ўсю варожасць на-
шу!

УСЯСЛАЎ. Што князь сказаў —
жаданне майго сэрца.

ІЗЯСЛАЎ. Віна для князя!
УСЯСЛАВУ подносяць чару.
УСЯСЛАЎ. Дзе князь Святаслаў?
ІЗЯСЛАЎ. У Кіеве. Па неадклад-

най справе.
УСЯСЛАЎ. Шкада, шкада... Я аб-

яцаў з ім выпіць...
ІЗЯСЛАЎ. Са мною выпі.
УСЯСЛАЎ. Без яго — не піць...

Таксама абяцаў.
ІЗЯСЛАЎ. Нядобра. Госцю з па-

клонам чару падаюць... Ён адмаўля-

ецца. Ці ветліва, мой княжа?
УСЯСЛАЎ. Ёсць звычай продкаў:

вып’е гаспадар з той чары, што пад-
алі яго госцю, а госць гаспадара
прыгубіць чару...

ІЗЯСЛАЎ. Ты не паспеў прыйсці і
ўжо абразіў, сказаўшы, што атруту я
наліў...

УСЯСЛАЎ. Я не казаў так. Звычай
ёсць такі.. Без Святаслава піць віно
не буду. Ды і з размовай трэба пача-
каць. Мне падаецца, князь, ты не ў
гуморы.

ІЗЯСЛАЎ. Што ж зробіш? Давя-
дзецца аднаму... (П’е віно і раптам
згінаецца). Мне млосна, млосна...
Божа! Памажыце!!!

УСЯСЛАЎ і АЛЕЛЬКА кідаюцца да
ІЗЯСЛАВА і падтрымліваюць
яго пад рукі. З усіх бакоў з’яўляюцца
СТРАЖНІКІ і хапаюць за рукі УСЯС-
ЛАВА і АЛЕЛЬКУ.

Трымайце іх! (Да Усяслава.) Ну, а
цяпер ты вып’еш?

УСЯСЛАЎ. Ты ж крыж пацала-
ваў...

ІЗЯСЛАЎ. Пацалаваў! Але не так,
а дагары нагамі. І гэта іншы знак...
Не цалаваў святое я распяцце!

УСЯСЛАЎ. Ты іншае, мой брат,
пацалаваў...

ІЗЯСЛАЎ. У поруб іх!
АЛЕЛЬКА (заплакаў). Не трэба,

не, не трэба!..
УСЯСЛАЎ. Ты што, Алелька?! Со-

рам…
АЛЕЛЬКА (плача). Не хачу! Князь

Ізяслаў...
ІЗЯСЛАЎ. У поруб іх!
АЛЕЛЬКА. Не трэба! Князь Ізяс-

лаў...
Страціў прытомнасць. Паваліўся

на падлогу.
ІЗЯСЛАЎ (паказвае на Алельку).

Вось гэта ваша моц. Моц Полацкага
княства. (Да стражнікаў.) Чаго вы
сталі? Прыбярыце падлу!

Два СТРАЖНІКІ цягнуць АЛЕЛЬКУ
за ногі. Той нечакана падхапіўся,
выхапіў з похваў стражнікаў мячы,
забівае іх, б’ецца з астатнімі.

ІЗЯСЛАЎ. Схапіць яго! Забіць! За-
біць паскуду!

АЛЕЛЬКА. Даруй мне, князь, ды
я цябе пакіну...

Адбіваецца і знікае.
ІЗЯСЛАЎ (паказвае на Усяслава).

Звязаць яго — і на плыту у Кіеў! Там
з дубу цесны поруб для яго зрубіць і
хай сядзіць да скону! Усё! Вядзіце!

УСЯСЛАЎ. Няхай табе даруе Бог!
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ШТО НЕ ПРАЛічЫШ

РЭЙТЫНГАМі?

—  Як вядома, 2010-ы ў Еўраса-
юзе аб’яўлены Годам кнігі. Адпавед-
на, і ў Эстоніі праводзіцца мноства
мерапрыемстваў  у рамках абве-
шчанага там Года чытання. Пры-
емна, што на іх у маёй асобе была
прадстаўлена і беларуская літарату-
ра. Самі мерапрыемствы дазволілі
яшчэ раз пацвердзіць, што інтарэс да
кнігі — ёсць. Да ўсяго, пераканалася:
у свеце адбываецца вельмі дынаміч-
ны літаратурны працэс, калі ўсё бо-
льшую вагу і папулярнасць набыва-
юць  тыя творы, што маюць змест
глыбокі і прасякнуты разважаннем.
Гэта значыць, літаратура не становіц-
ца прасцейшай, а наадварот, — бо-
льш інтэлектуальнай, змястоўнай: як
і ў “самыя кніжныя” перыяды савец-
кага часу, чытачоў турбуюць агульна-
чалавечыя пытанні вайны і міру, ня-
простых міжасабовых стасункаў...
— А ці можна назваць пэўныя
краіны, чые аўтары лідзіруюць у
сусветнай пісьменніцкай прасторы
ў тых ці іншых жанрах, адпаведна,
карыстаючыся поспехам у
чытача?

— Літаратура не мае нацыяна-
льных межаў, і асноўным крытэры-
ем запатрабаванасці кнігі заста-
ецца яе цікавасць, а галоўным “суд-
дзёй” пісьменніка — чытач. На-
прыклад, творы вядомай пісьменні-
цы Майму Берг, прадстаўніцы сучас-
най эстонскай літаратуры, выдадзе-
ны ў Расіі немалым тыражом у пе-
ракладзе з эстонскай мовы, а такса-
ма — у шматлікіх еўрапейскіх кра-
інах на нямецкай, фінскай, швед-
скай, англійскай, галандскай мовах.
І не мае значэння, што творы напі-
саны на эстонскай мове прадстаўні-
цай маленькай краіны і тычацца ве-
льмі складаных сацыяльных пытан-
няў набыцця душэўнай незалежнас-
ці. Галоўнае — гэта цікава, карыста-
ецца поспехам у чытача, запатраба-
вана на кніжным рынку.

Тая шматтэмнасць, якая прад-
стаўлена сёння ў літаратурнай пра-
сторы, падкрэслівае, што любая з
ліній — прымальная, калі змястоўна
і цікава прапанавана аўтарам. І на-
адварот. Звярніце ўвагу: лідэрам
кніжных продажаў па-ранейшаму за-
стаецца дэтэктыўная літаратура. Але
ж, калі хочаш прачытаць дэтэктыў, як
кажуць, для душы, здымаеш з паліцы
кнігі Дафны Дзюмар’е, Віктара Ка-
нінга, Юльяна Сямёнава, як, між
іншым, пры наяўнасці на нашых те-
леканалах фільмаў-клонаў гэтага
жанру, у сто пяты раз хочацца пагля-
дзець класічнае “Месца сустрэчы
змяніць нельга”.  Мяне вельмі здзіві-
ла, калі ў водгуках чытачоў, што збі-
раюцца штотыднёва ў бібліятэках, у
раздзеле “Самая сумная кніга” тра-
піліся назвы твораў некаторых “рас-
кручаных” аўтараў-дэтэктыўшчыкаў.
Гэта пераконвае: у кожным жанры
ёсць шмат кніг, але ж запатрабаваны
заўсёды застаецца талент, які зразу-
мелы для ўсіх і ва ўсе часы. 

ЛіТАРАТУРА ФАКТА

АБО “СКАРБОНКА ТЭМ”?

— Што да гістарычнай тэмы ў лі-
таратуры, дык пра гэты жанр так-
сама вядзецца шмат спрэчак. У
сваіх інтэрв’ю вы неаднойчы пад-
крэслівалі, што гісторыя — гэта
самая канкрэтная навука, дзе
ёсць дакладны факт. Некаторыя
ж літаратары сцвярджаюць, што
гісторыя —  “скарбонка тэм” і
ідэй, якія могуць быць усяго толь-
кі “нагодамі” для стварэння ўлас-
ных твораў… 

— Гістарычная тэма заўсёды і ва
ўсе часы была цікавай для пісьменні-
ка. У мяне яна таксама выклікае інта-
рэс. І вельмі прыемна, што ў час
паездкі, дзе я, у першую чаргу, прэзен-
тавала гістарычныя творы, яны выклі-
калі цікавасць, асабліва — кніга “На
раздарожжы двух шляхоў”. У ёй апа-
вядаецца пра рэальных асоб, што
ўвайшлі ў гісторыю, у тым ліку
Беларусі і Эстоніі. Напрыклад, Тэадор
Нарбут, ураджэнец вёскі Шчара Лід-
скага павета, — не толькі бліскучы да-
следчык гісторыі літоўскага народа,
культуры, этнаграфіі, але і выдатны
інжынер-фартыфікатар, які прымаў
удзел у будаўніцтве першакласных
крэпасцяў у Рэвелі (Талін) і ў Бабруй-
ску напярэдадні вайны 1812 года...
— Але ж ставіцца да гістарычнай
тэмы трэба вельмі асцярожна і ад-
казна...

— Так, безумоўна, перад намі —
“скарбонка” тэм і ідэй, якія пад-
штурхоўваюць аўтара да стварэння
таго ці іншага твора. Сюжэт, вобра-
зы, чалавечыя стасункі — усё гэта
ствараецца ўяўленнем пісьменніка
на падставе вывучэння канкрэтных
гістарычных падзей. Але ж калі ён
бярэцца за адлюстраванне гэтых са-
мых падзей, вось тут павінна быць і
глыбіня даследаванняў, і імкненне
да максімальнай аб’ектыўнасці.
Лепш не закранаць тое, у чым няма
ўпэўненасці.

Толькі на нашай з вамі памяці
шмат з’яў, калі, каб дагадзіць
колішнім ідэалагічным канцэпцыям,
ствараліся вобразы гістарычных
дзеячаў або пэўных падзей, якія не
адпавядалі сапраўднасці. Не засталі-
ся ўбаку і літаратары. Успомнім та-
кую тэму, як “Ленініяна”, або творы,
дзе ўсхваляўся “правадыр усіх часоў і
народаў” Сталін, чый вобраз уславіла
нават паэтка Наталля Арсеньева раз-
ам з Максімам Танкам ды Міхасём
Клімковічам у 1940 годзе ў “Паэтыч-
ным лісце І.В. Сталіну”. Там ёсць та-
кія радкі: “Родны Сталін, ты здаўна
жыў у думах, між намі, // Ты ў сэрцах
нашых прагных словы праўды будзіў,
// А сягоння ўзняў нас, каб лятаць са-

каламі // У сакалінай сям’і, у царстве
дзейсненых дзіў”. Калі ж з’явілася
магчымасць гаварыць праўду, пры-
йшло не толькі расчараванне ў
тагачасным грамадстве,  але ж і су-
працьстаянне некаторых сацыяль-
ных груп.

Ці больш даўняя гісторыя. Вы,
напрыклад, ні ў адной з ордэнскіх
нямецкіх хронік (а яны добра заха-
валіся), ні ў архівах Расіі ды іншых
краін не знойдзеце звестак аб бітве

на Чудскім возеры. Яе слядоў, якіх-
небудзь артэфактаў не знайшлі і
археолагі, што вельмі скрупулёзна
даследавалі дно возера. Але ж мы
на поўным сур’ёзе вывучалі гэтыя
падзеі ў курсе гісторыі, глядзелі ад-
паведны фільм, дзе быў таксама
створаны гераічны вобраз Аляксан-
дра Неўскага — вельмі спрэчнай на-
самрэч гістарычнай постаці. 

І НАВАТ МАНЕРЫ іМПЕРАТАРА

— Гэтым тлумачыцца і
адказнасць аўтара таго ці іншага
твора за стварэнне пэўнага
мастацкага вобраза?

— Адлюстраванне вобраза міну-
лага, на мой погляд, павінна быць
найбольш адказным. У нас, на жаль,
на памяці розныя  вольныя трактоўкі
постацей Еўфрасінні Полацкай, Бар-
бары Радзівіл і гэтак далей. У сваёй
кнізе “На раздарожжы двух шляхоў”,
дзе прысутнічаюць гістарычныя асо-
бы — скажам, ваенны міністр Бар-
клай дэ Толі, расійскі імператар Аляк-
сандр I, — я на падставе вывучэння
архіўных матэрыялаў пасяджэнняў ва-
енных саветаў, іншых дакументаў
імкнулася перадаць не толькі агульны
настрой таго часу, але ж і манеры, уз-
аемаадносіны, мову. Мне хацелася,
каб фігуры мінулых стагоддзяў гава-
рылі сваімі словамі, каб захаваўся дух
той эпохі.  Пісьменнік наогул павінен
памятаць, што нясе адказнасць за
сфарміраванае ўяўленне аб гістарыч-

най асобе, падзеі. У любым выпадку,
ад таго, як чытач успрымае твор,
складваецца і ягонае ўяўленне пра
нашу мінуўшчыну.
— Наколькі важную ролю ў
працэсе фарміравання мастацкага
прачытання гістарычнай постаці
выконваюць тыя ж архіўныя
фонды?

— Сёння існуе шмат архіваў, з’я-
вілася мноства матэрыялаў, неда-
ступных раней. Але ж, як паказвае

практыка, з імі павінны працаваць
падрыхтаваныя даследчыкі. На жаль,
мы бачым, як нярэдка з той ці іншай
справы выцягваецца адзін ліст, што
змяшчае цікавую інфармацыю, і на
гэтым робіцца сенсацыя, а ўсё астат-
няе не бярэцца пад увагу. Але ж пад-
обны падыход  небяспечны. 

Напрыклад, у свой час было ве-
льмі шмат абмеркаванняў вакол
бітвы пад Оршай (верасень 1514 г.),
якая падавалася як вялікая перамо-
га войска ВКЛ пад кіраўніцтвам гет-
мана Канстанціна Астрожскага над
маскоўскімі палкамі.. Але ж у агуль-
ным кантэксце гістарычных падзей
яна ўжо нічога не вырашала. Пасля
падзення Смаленска (ліпень — жні-
вень 1514 г.) усё больш адчуваецца
ўзвышэнне і  перавага Масквы. І гэ-
тая адзіная перамога, на жаль, не
давала ВКЛ шанцу пазбегнуць гіста-
рычнага пройгрышу ў супрацьста-
янні з суседняй дзяржавай.  

Гісторыя — нібы пасьянс, у якім
абавязкова ўсё павінна сысціся і
апынуцца на сваіх месцах, а тое,
што адбывалася ў ёй спрэчнага, па-
вінна быць “працай над памылка-
мі” і не з’яўляцца яблыкам разладу.

АСНОўНЫ КРЫТЭРЫЙ: 

ЦіКАВА АБО НЕ

— Але ж літаратурны працэс —
вельмі складаная справа. Ён, як і
грамадства, зведаў усе перыпе-
тыі часу, да прыкладу, перажыў

перыяд так званых “кніжных раз-
валаў”, калі прылаўкі запаланіла
кніга з немудрагелістым сюжэ-
там, “лёгкае чытво”, і ўжо пачаў
складацца нейкі стэрэатып: гэта,
маўляў, і ёсць сучасная літарату-
ра.  Такія  павароты адмоўна ад-
біліся на агульным стане пісьмен-
ніцкага працэсу, у тым ліку сучас-
нага беларускага. Як можна вы-
правіць гэтую сітуацыю?

— Ведаеце, са стабільнасцю
жыцця ў грамадства заўсёды вярта-
ецца і імкненне да больш глыбокага
пазнання ўсяго, што адбываецца ва-
кол. Гэта адчуваецца і праз літара-
турныя творы. У апошнія гады з’яві-
ліся цікавыя аўтары і работы. Але ж
страчана шмат, і добра, што на дзяр-
жаўным узроўні прымаюцца адпа-
ведныя меры, каб падтрымаць літа-
ратурны працэс, прадаставіць маг-

чымасць заявіць аб сабе, вярнуць
аўтарытэт слову, яго традыцыям,
якімі багатае беларускае пісьмен-
ства.  Але ж сёння такі час, калі  ва
ўсім свеце існуюць прамыя ўзаема-
адносіны паміж выдаўцом і аўта-
рам. І асноўным крытэрыем у іх —
цікава тое, што ты пішаш, альбо не.
— Гэта добра ці дрэнна?

— Мне асабіста такі падыход
імпануе. Аўтара ён прымушае быць
больш адказным за зробленае, спа-
дзявацца толькі на сябе, на ўласныя
талент і працаздольнасць. Гэта ства-
рае і добрыя ўмовы для канкурэн-
цыі, якая і вылучае са значнай коль-
касці аўтараў тых, хто піша і сапраў-
ды варты стаць пісьменнікам.

Але ж ваша пытанне — глыбей-
шае. Хочам мы таго ці не, грамадства
становіцца больш прагматычным,
рацыянальным і будзе рухацца ў бок
пашырэння ролі электронных срод-
каў інфармацыі, Інтэрнета, інтэлекту-
алізацыі грамадства, і літаратар паві-
нен не толькі ісці ў нагу  разам з гэты-
мі працэсамі. Любы пісьменнік —
яшчэ і аналітык, які  бачыць далей і
глыбей за іншых. І ў выйгрышы апы-
нецца, безумоўна, той, хто зможа ад-
чуць і дух часу, і яго тэндэнцыі. Але ж
прысутнічае і іншы аспект. Сёння трэ-
ба даць пісьменніку сацыяльныя га-
рантыі, каб літаратурная дзейнасць
не адбывалася на ўзроўні заняткаў у
вольны ад працы час, патрэбна вель-
мі шмат укладаць у творчую моладзь,
каб не страціць сувязі пакаленняў.
— Ведаю, што ў вас яшчэ ёсць і тэ-
лепраект, таксама пэўным чынам
звязаны з літаратурай. Гэта такса-
ма аналітыка творчасці праз “срод-
кі інтэлектуалізацыі грамадства”?

— Калі мы разам з творчай групай
пачыналі працаваць па заказе Між-
дзяржаўнай тэлерадыёкампаніі “Мір”
над праектам, што ўключае 24 фільмы
пра слынных выхадцаў з зямель Бела-
русі, дык часам даводзілася чуць: “Ну
хто там у вас ёсць? Скарына, а яшчэ?..”
Але калі мы ў адказ выдалі спіс з шасці
з паловай тысяч імёнаў нашых су-
айчыннікаў, якія зрабілі ўнёсак у раз-
віццё сусветнай цывілізацыі (сярод іх
— не толькі дзеячы культуры, а і ства-
ральнікі падводных лодак,  ракетнага
рухавіка, вядомыя навукоўцы, палі-
тычныя дзеячы), усе былі проста ага-
ломшаны. Уявіце сабе, як складана
выбраць усяго толькі 24 персоны! 

Адначасова рыхтуецца да вы-
дання ў выдавецтве “Беларуская
энцыклапедыя” імя Петруся Броўкі
кніга “Беларусь у кантэксце сусвет-
най цывілізацыі. Суайчыннікі”, дзе
таксама зроблена спроба стварыць
грунтоўны даведнік аб нашых та-
лентах розных часоў. 

Таццяна КОМАНАВА

Каб склаўся Трактоўка аўтара 
6500 імёнаў Беларусі

пасьянс гісторыі

Для пераважнай большасці айчынных прыхільнікаў
гістарычнай літаратуры імя Наталлі ГОЛУБЕВАЙ не па-
трабуе “расшыфроўкі”. Кандыдат гістарычных навук,
член Саюза пісьменнікаў Беларусі і Беларускага саюза
журналістаў, яна, з’яўляючыся намеснікам начальніка
ўпраўлення сацыяльна-культурнай сферы апарата Са-
вета Міністраў Рэспублікі Беларусь,  актыўна працуе ў
прыгожым пісьменстве. Размову нашу з Наталляй
Аляксандраўнай мы пачалі з прыемнай навіны: не так
даўно яна вярнулася з Эстоніі, дзе атрымала дыплом
міністра культуры гэтай краіны Лайне Янеса і падзяку
ад мэрыі горада Нарвы. 
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Юбілеі святкуюць,
але без СДК

“Агмень культуры” ў аграгарадку
“Вайская” (у адным будынку — СДК і
бібліятэка) выглядае для прыезджага
даволі прывабна: дзякуючы рамонту
фасад — як новы. Але рамонт, як ака-
залася, усіх праблем не вырашыў. 

Да прыкладу, аграгарадок здалі
яшчэ два гады таму, а глядзельная за-
ла на сто дваццаць месцаў Дома куль-
туры і па сёння неахайная. Ды і як яе
яшчэ ахарактарызаваць, калі трэба
рамантаваць столь, замяняць падлогу
і вокны? Старая мэбля стаіць у танца-
вальнай зале. Як кажа дырэктар СДК
Любоў Міхнавец, рамонт іхняй уста-
нове вельмі патрэбны:

— Праводзім усе нашы мерапры-
емствы ў танцавальнай зале, — рас-
павяла мне Любоў Іосіфаўна, — але
гэта, зразумела, не выйсце: не можам
запрасіць да нас выступіць які-не-
будзь калектыў з раёна, ды і шмат лю-
дзей у той зале не змесціш…

На сваёй пасадзе Любоў Міхнавец
ужо восем гадоў. Пры ўстанове нала-
джана дзейнасць гурткоў розных накі-
рункаў, ды і з планам платных паслуг
дырэктар СДК спраўляецца. Тутэйшыя
культработнікі зарабілі летась больш
за чатыры мільёны рублёў. 

Асноўны прыбытак установе
прыносіць дыскатэка. Праўда, сёння
яе наведваюць не так ужо і шмат
людзей: 20 — 25 чалавек. А вёска ж
немалая: каля тысячы жыхароў.
Але, па словах Любові Іосіфаўны,
летам сітуацыя кардынальна зме-
ніцца: прыедуць студэнты і школьні-
кі. Вось тады на дыскатэцы, як ка-
жуць, яблыку не будзе дзе ўпасці. Да
таго ж, дырэктар СДК плануе распа-
чаць дыскатэкі для дарослых і спа-
дзяецца такім чынам таксама зараб-
ляць грошы.

Ёсць у Доме культуры яшчэ дзве
платныя паслугі: віншаванні імянінні-
каў, юбіляраў. Праўда, яны пакуль не
надта карыстаюцца попытам. Калі ле-
тась культработнікі чатыры разы він-
шавалі імяніннікаў, дык за гэты год
ніхто з вяскоўцаў падобнай паслугі
так яшчэ і не заказаў. Прычыны адсут-
насці попыту тут ніхто не высвятляў:
усё ж маркетынгавы аналіз, як і пра-
гноз прыбыткаў, у вясковых умовах
яшчэ далёкі ад ідэалу…

І апошні нюанс, на які хацеў бы
звярнуць увагу. Любоў Міхнавец у
свой час скончыла Ляхавіцкі саўгас-
тэхнікум. Як высветліў потым, шмат
дзе ў раёне не хапае спецыялістаў,
ёсць вакантныя месцы ў СДК і СК на
пасады дырэктараў, мастацкіх кіраўні-
коў, акампаніятараў… 

Бібліятэка 
без чытальнай залы

Загадчык бібліятэкі аграгарадка
“Вайская” Галіна Мазалеўская да пенсіі
працавала загадчыкам клуба: па спе-
цыяльнасці яна харавік-дырыжор —
скончыла ў свой час культасветвучы-
лішча ў Гродне. Мабыць, таму і план
платных паслуг выконвае з лёгкасцю. У
гэтым і найноўшая тэхніка дапамагае.

— Таму і перавыканалі летась
план. Сёлета мы ўжо зарабілі 400 ты-
сяч рублёў з планавых 800, — распа-
вядае Галіна Сцяпанаўна. — Найбо-
льш запатрабаваны ў наведвальнікаў
Інтэрнет і камп’ютэрныя гульні. 

Але камп’ютэр у бібліятэцы цяпер
стаіць напаўразабраны: без сістэмнага
блока, які рамантуецца. Няма ва ўста-
нове і сканера з ксераксам — толькі
прынтэр. Хапае і іншых праблем: ма-
лы бібліятэчны пакой не дазваляе раз-
мясціць тут сталы для чытання, таму
ўсе пасяджэнні сямейнага клуба “Кры-
ніца”, які створаны пры бібліятэцы,
ладзяцца ў танцавальнай зале СДК. 

Як расказала мне дырэктар ЦБС
Ларыса Хухлаева, з якой сустрэўся па-
сля паездкі па раёне, рамонт сістэм-
нага блока для камп’ютэра бібліятэкі
аграгарадка “Вайская” завершаны,
усе работы ўжо аплачаны. А што да
адсутнасці чытальных залаў у тых
аграгарадках, дзе мне давялося пабы-
ваць цягам камандзіроўкі, дык пад-
обная праблема, па словах дырэкта-
ра ЦБС, існуе толькі ў гэтых паселіш-
чах. 

Кіраўнік 
з газонакасілкай

Наступны прыпынак — аграгара-
док “Дзмітравічы”. Выйшаў з машы-
ны, а мне насустрач… газонакасільш-
чык. Аказалася, гэта супрацоўнік
мясцовага СДК Аляксандр Кунц. Ён
з’яўляецца кіраўніком народнай вака-
льнай студыі “Версія”, на палову стаў-
кі працуе мастацкім кіраўніком, бо-
льш за тое —  фактычна з’яўляецца
выконваючым абавязкі дырэктара. 

— Трэба, каб быў парадак не толь-
кі ўнутры СДК, а і звонку! — аўтары-
тэтна заявіў мне Аляксандр Аляксан-
дравіч. — Бензакасілка, дарэчы, набы-
та за сродкі ад платных паслуг. Раней
каса толькі была. Вось гэта была яшчэ
тая праца!

Але вярнуся да кадравых пра-
блем установы культуры. Акрамя, як
ужо згадваў, вакантнай пасады дырэк-

тара, няма ва ўстанове і мастацкага
кіраўніка. Па словах Аляксандра Кун-
ца, ён ужо “перажыў” шэсць дырэкта-
раў Дзмітравіцкага СДК. Паказальны
момант.

Слабая і матэрыяльная база.
Хоць, нагадаю, Дзмітравічы — агра-
гарадок мінулага года. Так, СДК вы-
глядае звонку даволі прыстойна, і
замест звычайных вокнаў тут —
шклопакеты. Адрамантавана танца-
вальная зала, дзе ўсталявана доб-

рая апаратура: дынамікі, мікшэрны
пульт, дым-машына. На дыскатэку
прыходзяць па 120 чалавек кожную
суботу! Кантраст з СДК аграгарадка
“Вайская” відавочны, а жыве ў
Дзмітравічах менш людзей, чым у
першым наведаным паселішчы. Як
кажа Аляксандр Аляксандравіч, у

іхні СДК на дыскатэкі прыязджаюць
нават з Гродна.

Але не пра гэта зараз гаворка. За-
смучае супрацоўніка ўстановы культу-
ры той факт, што застаўся яшчэ ладны
кавалак рамонтных работ: трэба да-
весці да ладу дах у глядзельнай зале,
замяніць там падлогу, крэслы, “адзен-
не” сцэны. Пра тое, што трэба адра-
мантаваць яшчэ шэраг кабінетаў у
СДК, Аляксандр Аляксандравіч і не
ўзгадваў: гэта, на яго думку, яшчэ бо-
льш аддаленая перспектыва.

Мы гутарылі ў глядзельнай зале, а
час ад часу было чуваць, як на падло-
гу падалі кроплі вады са столі, хоць
дажджу ў гэты дзень не было. Аляк-
сандр Аляксандравіч распавёў, як ён
“перамяшчаецца” па ўсім памяшкан-
ні з вёдрамі і поліэтыленам пад час
навальніцы… Да таго ж, са столі не-
бяспечна адвальваецца тынкоўка.

Замест тэлефона —
падключэнне 
мабільнага?

Дзмітравіцкую сельскую бібліятэ-
ку ўзначальвае Надзея Данілюк — біб-
ліятэкар з больш чым 20-гадовым ста-
жам: у свой час скончыла Інстытут ку-
льтуры. Цяпер  Надзея Іванаўна ўжо
пенсіянерка.

Установа мае неблагі фонд: каля
8000 экземпляраў. А ў сакавіку тут
з’явіўся камп’ютэр з прынтэрам, таму

і план платных паслуг павысіўся
амаль у два разы: калі летась устано-
ва зарабіла 400 тысяч рублёў, дык на
гэты год паказчык складзе каля 700
тысяч. 

У бібліятэцы, акрамя камерцый-
нага фонду, можна ўзяць напракат
DVD, набраць тэкст, а таксама — пад-
ключыцца да аднаго з мабільных апе-
ратараў. Плата за падключэнне — 10
тысяч, з якіх пяць ідуць у “залік” пла-
на платных паслуг устновы. Як раска-

зала мне пасля дырэктар ЦБС Ларыса
Хухлаева, падобнай паслугай можна
скарыстацца ў дзесяці сельскіх біблія-
тэках раёна. 

Ёсць у Дзмітравіцкай сельскай біб-
ліятэкі свае “болевыя кропкі”: шмат
дублетнай і састарэлай літаратуры,
мала новых паступленняў (летась

атрымалі толькі 79 кніг), да таго ж, тут
таксама працякае дах. Няма Інтэрнета
і тэлефона, адсутнічае чытальная за-
ла. Праблема — банальная, як і ў пер-
шым аграгарадку: пакой бібліятэкі —
невялікі, дзе, як кажуць, не разгарнеш-
ся. 

Па словах Надзеі Іванаўны, зо-
на яе абслугоўвання — восем вё-
сак, і, натуральна, не вельмі зручна
наведваць іх у любое надвор’е. Як
расказала мне пасля Ларыса Хухла-
ева, паводле абласной праграмы,
на гэты год запланавана выдзялен-
не бібліобуса Камянецкай ЦБС. У
раёне — больш за 230 населеных
пунктаў, і многім бібліятэкарам
аўтаўстанова, натуральна, аблег-
чыць жыццё. 

Усе пытанні, якія з’явіліся ў
мяне пасля наведвання аграга-
радкоў раёна, агучыў на райвы-
канкамаўскай “лятучцы”, зыні-
цыяванай “К”. У ёй прынялі
ўдзел старшыня Камянецкага ра-
ённага выканаўчага камітэта
Андрэй ПІСАРЫК, начальнік ад-
дзела культуры Мікалай ГРОМІК,
дырэктар раённага метадычнага
цэнтра Таццяна КІТАЕЎСКАЯ.

Не магу не адзначыць, што
наша размова ў райвыканкаме
атрымалася вельмі шчырай і
нязмушанай. Андрэй Пісарык
працуе на сваёй пасаде толькі год,
але да драбніц ведае ўсе нюансы
сацыякультурнага жыцця
Камянеччыны.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Хацеў бы засяродзіць нашу гу-

тарку на кадравых праблемах Камя-
неччыны. За час паездкі па раёне у
некаторых вёсках сустракаў культра-
ботнікаў без спецыяльнай адукацыі,
ёсць вакантныя месцы ў СДК і СК ра-
ёна. А, як ужо даўно вядома, кадра-
вую палітыку немагчыма ўявіць без
трох “кітоў”: добрай матэрыяльнай
базы ўстаноў культуры, узроўню за-
робку і забеспячэння жыллём. Давай-
це пачнём з матэрыяльнай базы агра-
гарадкоў “Вайская” і  “Дзмітравічы”,
дзе ёсць недаробленыя глядзельныя
залы. 

Андрэй ПІСАРЫК:
— Праблема сапраўды існуе. Пла-

нуем там завяршыць рамонтныя ра-
боты толькі ў 2011 годзе, магчыма —
на пачатку 2012-га. Чаму такая доўгая
перспектыва? Цяпер першарадная за-
дача — давесці да ладу тыя тры агра-
гарадкі, якія ў нас запланаваны на гэ-
ты год. Грошы паступілі, усе сілы накі-
роўваем на аб’екты сацыяльнай сфе-
ры ў дадзеных паселішчах. Будзем ра-
мантаваць, у тым ліку, і тамтэйшыя
СДК. 

Мікалай ГРОМІК:
— Але дах у Дзмітравічах адновім

сёлета. Ужо закуплены матэрыялы на
тры мільёны рублёў, і сіламі гаспадар-
чай групы аддзела культуры прабле-
му закрыем.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Не надта добра і з мэбляй, з

камп’ютэрамі ў аграгарадоцкіх біблі-

Гэтым разам шлях камандзіроўкі нашага карэспандэнта пра-
лягаў на Брэстчыну. А менавіта — у Камянецкі раён, дзе,
згодна з Дзяржаўнай праграмай адраджэння і развіцця сяла,
плануецца да канца года ўвесці тры аграгарадкі. І тады іх у
раёне будзе ўжо семнаццаць. 
Я праехаў па некаторых паселішчах раёна, паглядзеў на ад-
рамантаваныя дамы культуры і сельскія бібліятэкі. Да гона-
ру кіраўніцтва аддзела культуры мушу зазначыць, што паба-
чыў не “пацёмкінскія” вёскі, а тыя аграгарадкі, маршрут у
якія выбіраў самастойна. Таму і змог на свае вочы пабачыць
і, наколькі гэта магчыма за час паездкі па раёне, унікнуць у
шматлікія праблемы культработнікаў. 
А хвалююць іх, найперш, як пытанні рамонту некаторых
сельскіх дамоў культуры, так і праблемы з належнай матэ-
рыяльна-тэхнічнай базай. Да таго ж, на Камянеччыне востра
не стае спецыялістаў і ў клубнай, і ў бібліятэчнай сферы. 

Пад час традыцыйнага сацыялагічнага апытання перака-
наўся, што вясковыя жыхары не горш за мясцовых работ-
нікаў галіны ведаюць і разумеюць праблемы, якія замі-
наюць сацыякультурнаму развіццю сельскіх паселішчаў. 

Школьнікі аграгарадка “Вайская”:
— Бібліятэкар у нас вельмі добрая, заўсёды параіць, якую кніжку ўзяць, право-

дзіць з намі цікавыя гутаркі аб прачытаных творах… Засмучае адзінае: зламаўся
камп’ютэр ва ўстанове. Заўсёды карыстаемся ім для набору тэксту, для выхаду ў
Інтэрнет і для камп’ютэрных гульняў. Калі яго адрамантуюць?..

Святлана, жыхарка аграгарадка “Дзмітравічы”:
— У нашым СДК адноўлена толькі адна дыскатэчная зала. У глядзельнай —

старыя крэслы, працякае дах, вада літаральна ліецца са столі. Ды і кабінеты ў СДК
таксама патрабуюць рамонту. І яшчэ хацела б спытацца: калі ўжо знойдуць дырэк-
тара ў наш Дом культуры? А то ўся праца “вісіць” на адным Аляксандру Кунцу, які
тут “і швец, і жнец”...

Сяргей, рабочы аграгарадка “Дзмітравічы”:
— У бібліятэцы нядаўна ўсталявалі камп’ютэр — можна набраць і раздрука-

ваць тэкст. Шкада, што няма Інтэрнета: ва ўстанове адсутнічае тэлефон, таму не-
магчыма падключыцца да Сеціва. Ці зменіцца што бліжэйшым часам?..

Марыя, жыхарка вёскі Каралін:
— Добрыя ў нас клуб і бібліятэка, не горшыя, чым у аграгарадках. Але не стае

работнікаў у клубе. Ды і ў іншых вёсках, чула, таксама ёсць падобныя праблемы.
А кадры, як кажуць, вырашаюць усё… 

Народ пытаецца і прапануе

“Вада ліецца са столі…”

Адраджэнне і развіццё cяла:
сацыякультурны зрэз

з а к о н  к р э а т ы в у :

Райвыканкамаўская  “лятучка” з “К”

Калі няма
ўстановы,

Што найперш: 
рамонт або бібліобус?

Сельскі Дом культуры аграгарадка “Дзмітравічы”.
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ятэках. Людзі скардзяцца, што няма
добрай апаратуры… 

Андрэй ПІСАРЫК:
— Падобная праблема — амаль

у кожным СДК, хаця той мінімум, які
дазваляе правесці мерапрыемства,
ёсць усюды. Мы сёлета не меркавалі
набываць тэхніку для аддзела культу-
ры. У той жа час, больш за сто міль-
ёнаў запланавалі на рамонт філіяла
ДШМ у вёсцы Пелішча. Можна было
б купіць на гэтыя грошы мікшэрныя
пульты, калонкі, але прыйшлі да вы-
сновы, што філіял для нас больш
важны. Часткова праблемы тэхнічна-
га абсталявання аддзел культуры вы-
рашае з дапамогай пазабюджэтных
сродкаў.

Мікалай ГРОМІК:
— Так, выкарыстоўваем усе на-

яўныя магчымасці. Амаль кожны
СДК мае па два камплекты апарату-
ры, набылі сёлета тры ноўтбукі ў СДК
для дыскатэчных мерапрыемстваў.

Прыкладна 70 — 80 мільёнаў рублёў
з пазабюджэтнага фонду выкарыс-
тоўваем штогод на апаратуру.

Андрэй ПІСАРЫК:
— Канешне, не стае шмат чаго,

але трэба, на маю думку, спачатку
вырашаць першарадныя задачы: у
згаданым Дзмітравіцкім СДК пра-
цякае дах — вось што вельмі
сур’ёзна. Летась мы аддалі на ра-
монт гэтай установы прыкладна
220 мільёнаў рублеў. Было б у нас
больш фінансавых магчымасцей —
аднавілі б дах яшчэ тады. Выра-
шым надзённыя задачы — пярой-
дзем і да мэблі, і да камп’ютэраў, і
да апаратуры. Недаведзеная да ла-
ду зала — не толькі ў Вайской: пад-
обная праблема ёсць і ў аграга-
радку “Турна”.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Не ўсё добра і з транспартам

аддзела культуры. І не таму, што на-
яўныя “Жыгулі”, на якіх збіраліся
ездзіць па раёне, на выездзе з горада
заглухлі і не завяліся, а таму, што ў ра-
ёне — 231 вёска і, як самі культработ-
нікі сцвярджаюць, аўтабібліятэка тут
была б вельмі дарэчы. 

Андрэй ПІСАРЫК:
— Згодны. Але, лічу, набываць

транспарт цяпер немэтазгодна. Мабі-
льная ўстанова культуры ў нас ёсць —
аўтаклуб. Ці варта займець яшчэ ад-
ну?

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Але аўтабібліятэка выконвае як

інфармацыйную функцыю, так і ідэ-
алагічную. Жыхарам аддаленых і ма-
ланаселеных вёсак вельмі патрэбна
ўвага з боку ўлады. Да таго ж, можна і
зарабляць такім чынам: паставіць у

салоне ноўтбук, капіравальны апарат,
рабіць выязныя платныя тэатраліза-
цыі. 

Андрэй ПІСАРЫК:
— Усё гэта слушна, але калі я ска-

жу, што ў нас з 16 дзіцячых садкоў у
6 — 7 трэба рамантаваць столь...

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Зразумела, найперш — дзеці.

Што ж, няма бібліобуса, хоць і плану-
ецца яго набыццё, дык мо трэба раз-
віваць камп’ютэрызацыю на сяле? Та-
ды любы жыхар можа прыйсці ў біблі-
ятэку, узяць кнігу, знайсці патрэбную
інфармацыю ў Інтэрнеце, раздрука-
ваць яе або адксеракапіраваць. У Ка-
мянецкім раёне, наколькі я ведаю,
вельмі шмат бібліятэк: 32 вясковыя
плюс чатыры гарадскія ў Камянцы і
Высокім. 

Андрэй ПІСАРЫК:
— Цалкам падтрымліваю прапа-

нову. Гэта тое, да чаго мы імкнёмся.
Трэба, каб у кожнай бібліятэцы быў

камп’ютэр, хуткасны правайдэр і
электронныя кнігі. Гэта, лічу, будзе
нават лепей за бібліобус.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Але на сёння ў Камянецкім

раёне толькі ў 9 аграгарадках ёсць
камп’ютэры, да таго ж, як распавяла
мне дырэктар ЦБС, некаторыя з іх —
даволі старых мадэлей. Толькі ў сямі
бібліятэках маецца выхад у Інтэр-
нет… Я ўжо не кажу пра адсутнасць
тэлефона ў Дзмітравіцкай бібліятэ-
цы…

Андрэй ПІСАРЫК:
— У Долбізне ў нас таксама ёсць

ДК і бібліятэка без доступу да Сеціва.
Хочацца падвесці хуткасны Інтэрнет,
аднак у раёне мала лічбавых стан-
цый. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Наступны складнік рашэння

кадравых праблем: жыллё для культ-
работнікаў. Ці ёсць у аддзела культу-
ры магчымасць выдзеліць на сяле
кватэру або домік? Напрыклад, у
Дзмітравічах і ў Караліне?

Андрэй ПІСАРЫК:
— І ў Дзмітравічах дадзім, і ў Ка-

раліне. Але гэта, шчыра кажучы,
адзінкавыя выпадкі, не сістэмныя.
Маю на ўвазе, што культработнікі на
сяле жыллё атрымліваюць не заўсё-
ды.

Таццяна КІТАЕЎСКАЯ:
— Хаця прыкладаў такіх хапае: у

Пелішчах далі кватэру нашаму супра-
цоўніку; у Хадосах, аграгарадку гэта-

га года, культработніца таксама
атрымала двухпакаёвую кватэру... 

Андрэй ПІСАРЫК:
— Калі муж працуе ў сельскай

гаспадарцы, а жонка — у СДК ці біб-
ліятэцы, абавязкова будзем даваць
жыллё. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— У горадзе выпадкова сустрэў-

ся з двума маладымі бібліятэкара-
мі — Вольгай і Марынай. Яны адпра-
цавалі на вёсцы, дзе здымалі для ся-
бе жыллё, цяпер працуюць у гора-
дзе, жывуць у бацькоў. Вось такая сі-
туацыя…

Мікалай ГРОМІК:
— Ні інтэрната, ні службовага

жылля аддзел культуры не мае.  Але
ж любы ахвотны можа ўступіць у ка-
аператыў і праз два — тры гады па-
будаваць сабе кватэру. Іншая спра-
ва — што на гэта трэба вялікія гро-
шы.  

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Вось мы і падабраліся да яшчэ

адной тэмы: належны заробак. Ад
яго шмат што залежыць. Чым тут мо-
жаце пахваліцца?

Таццяна КІТАЕЎСКАЯ:
— У Камянецкім раёне сярэдне-

месячны заробак культработнікаў —
даволі неблагі: больш за 600 тысяч
рублёў.

Мікалай ГРОМІК:
— Наша палітыка — наступная:

даём магчымасць спецыялістам пра-
цаваць на паўтары, нават на дзве
стаўкі, загружаем работай, каб мак-
сімальна падтрымаць у фінансавым
плане.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— У некаторых раёнах, напрык-

лад, у Слуцкім, як я ведаю, маладому
спецыялісту пры паступленні на пра-
цу выплачваюць 10 базавых велі-
чынь да заробку. Ці ёсць што-не-
будзь падобнае на Камянеччыне? 

Мікалай ГРОМІК:
— Пакуль не практыкуем. Вы-

плачваем матэрыяльную дапамогу
або грашовыя сумы на вяселле, і гэ-
так далей.

Андрэй ПІСАРЫК:
— Я не думаю, што тое кардына-

льна вырашыць сітуацыю. Іншага на-
ват два мільёны рублёў заробку не
заахвоцяць, каб у вёсцы працаваць.
Для гэтага трэба быць фанатам
справы ў добрым сэнсе слова. Вось
такіх асоб у нас бракуе. І не толькі ў
культуры — у адукацыі, у медыцыне.
На раёне праблема нават з даяркамі
і трактарыстамі! А ў іх заробак боль-
шы, чым у культработнікаў.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Дык, можа, трэба вяртацца да

мэтавых накіраванняў? Або прысут-
нічаць на размеркаваннях у ВНУ і
каледжах? Быў на сёлетнім размер-
каванні ў Беларускім дзяржаўным

універсітэце культуры і мастацтваў,
бачыў шматлікіх начальнікаў аддзе-
лаў культуры. З вашага раёна нікога
там не было…

Таццяна КІТАЕЎСКАЯ:
— На размеркаванні прысутні-

чаў прадстаўнік з упраўлення культу-
ры Брэсцкага аблвыканкама, які ад-
стойваў, у тым ліку, і нашы інтарэсы.
І вы сапраўды лічыце, што хтосьці
пасля Універсітэта культуры пойдзе
да нас у вёску харэаграфію выкла-
даць? Нават выпускнікі Пінскага ву-
чылішча мастацтваў адчуваюць сябе
“зоркамі” і не згаджаюцца праца-
ваць на сяле…

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— На размеркаванні ва Універсі-

тэце культуры прысутнічалі прадстаў-
нікі з усіх абласных упраўленняў ку-
льтуры. Але ж былі і начальнікі ад-
дзелаў культуры, дырэктары ЦБС…
Да таго ж, пры мне сёлета накіравалі
і ў Камянецкую бібліятэчную сістэму
па размеркаванні выпускніцу, якой
прапаноўвалі ўзначаліць Драгічын-
скую ЦБС, а яна адмовілася: паехала
на радзіму. 

Таццяна КІТАЕЎСКАЯ:
— Мы бываем на размеркаван-

нях у нашых абласных навучальных
установах: у Брэсце, Пінску, Баранаві-
чах, і нам гэтага дастаткова. Першае
ж пытанне, якое мы чуем ад спецы-
яліста: колькі я буду атрымліваць?
Нашы дзяўчаты, што працуюць у ГДК
пасля заканчэння Універсітэта культу-
ры і мастацтваў, маюць заробак да
400 тысяч рублёў. На сяле, праўда, да-
плачваем 20 працэнтаў да заробку... 

Мікалай ГРОМІК:
— Дзесяць гадоў таму, як толькі

мы пачыналі працаваць з Таццянай
Кітаеўскай (я — на пасадзе начальні-
ка аддзела культуры, а яна — дырэк-
тарам РМЦ), сітуацыя з кадрамі ў нас
была самая горшая па Брэсцкай воб-

ласці. Так што цяперашнія лічбы —
62 працэнты спецыялістаў па біблі-
ятэках, 65 працэнтаў па клубах — гэ-
та прагрэс. Але прыкладна 25 пра-
цэнтаў клубнікаў у раёне не стае: гэ-
та 25 вольных ставак. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— І ў чым жа выйсце?
Мікалай ГРОМІК:
— Займацца кадрамі ўшчыль-

ную. У мінулым годзе да нас пры-
йшло дзевяць чалавек.

Таццяна КІТАЕЎСКАЯ:
— Два з іх пайшлі ў ГДК, адзін —

у бібліятэку, а астатнія — у ДШМ і фі-
ліялы.

Мікалай ГРОМІК:
— Сёлета чакаем яшчэ 15 чала-

век, і ўсе яны пойдуць на сяло. А па-
сля пачнуць прыходзіць нашы мэта-
вікі: іх — трыццаць чалавек. У асноў-
ным, гэта — кадры для школ мастац-
тваў. 

Таццяна КІТАЕЎСКАЯ:
— Таксама будзем у абавязко-

вым парадку павышаць кваліфіка-
цыю нашых культработнікаў. Што да
аграгарадкоў, дык у “Хадосах” у нас
чалавек толькі што скончыў Пінскае
вучылішча, у “Агародніках” — ву-
чыцца на першым курсе Універсітэта
культуры і мастацтваў, у “Ставах” —
атрымлівае адукацыю ў Пінску. 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ:
— Гучыць усё гэта даволі

пераканаўча. Таму пажадаць хачу,
каб усе вашы намеры хутчэй
здзейсніліся.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ, 
наш спецыяльны карэспандэнт

Мінск — Камянецкі раён — Мінск
Фота аўтара

ф а р м а т  я к а с ц і

Пад час райвыканкамаўскай “лятучкі”: Андрэй Пісарык, Таццяна Кітаеўская і Мікалай Громік.

або Як заняць 25 ставак

Але не ўсюды на Камянеччыне праблемы з матэрыяльнай базай. Па да-
розе ў аграгарадкі заехаў у вёску Каралін, дзе сіламі як аддзела культуры,
так і мясцовай гаспадаркі быў цалкам адрамантаваны былы будынак кал-
гаснага кафэ. Цяпер там — сельскі Цэнтр культуры і дасугу ды бібліятэка. 

Шыкоўныя залы, новыя крэслы, якасная апаратура для дыскатэчных мерапры-
емстваў і нават чытальная зала ў бібліятэцы — усё гэта можна пабачыць у Караліне.
Узорная і, скажам, амаль каралеўская ўстанова для невялікай вёскі ў трыста жыха-
роў.   Дарэчы, дырэктар СЦКіД Таццяна Рамашук вырашыла ўзняць свой кваліфі-
кацыйны ўзровень і цяпер вучыцца на завочным аддзяленні ў Пінскім вучылі-
шчы мастацтваў.

— А які можа быць дырэктар клуба без спецыяльнай адукацыі? — задала мне
рытарычнае пытанне Таццяна Міхайлаўна.

Здабытую на занятках інфармацыю Таццяна Рамашук выкарыстоўвае “ў паля-
вых умовах”: пад яе кіраўніцтвам — тры гурткі, іх наведвае 30 дзяцей. Такі б імпэт і
імкненне да павышэння асабістай адукацыі — ды ўсім клубнікам раёна! Можа, тады
і не было б праблем з запаўненнем вольных месцаў у СК і СДК раёна. Ды і загадчык
Каралінскай сельскай бібліятэкі Наталля Іванюк даўно мае спецыяльную адукацыю:
у свой час скончыла Магілёўскі бібліятэчны тэхнікум. 

Так што выдатныя спецыялісты і творчыя людзі ў Караліне ёсць. На жаль, і ў
СЦКіД маецца вакантнае месца мастацкага кіраўніка. І апошняга, па словах дырэк-
тара Таццяны Ярашук, вельмі ў вёсцы чакаюць.

Дэталь да агульнай карціны

Каралін — для каралёў?

У гэтым будынку аграгарадка
“Вайская” размешчаны

сельская бібліятэка і СДК.
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22 г і с т а р ы ё г р а ф Вядучы рубрыкі —
Кастусь АНТАНОВІЧ

Напрыканцы XIII ст. Ві-
цебск, як і большасць усход-
неславянскіх гарадоў, меў дзя-
цінец з княжацкім дваром, ва-
кольны горад, неўмацаваны
пасад, што месціўся па другі
бок ракі Віцьбы ад дзяцінца,
сельскую акругу і гарадскі кур-
ганны могільнік. Насельніцтва
Віцебска ў XIII ст. складала бо-
льш за 4,5 тыс. чалавек. Акра-
мя ўласна славянскага насель-
ніцтва, у горадзе жыла невялі-
кая група немцаў — купцоў,
бо пісьмовыя крыніцы гэтага
часу фіксуюць у Віцебску ня-
мецкія двары і называюць імё-
ны іх уладальнікаў: Фрыдэрык,
Плос…

Віцебск — адзін з нямногіх
гарадоў на Беларусі, дзе шмат
помнікаў эпіграфікі — археала-
гічных рэчаў з надпісамі або па-
метамі-літарамі. Гэта два шы-
ферныя праселкі, костка для гу-
льні — з меткаю  ў выглядзе лі-
тары “А”. Былі надпісы і на сце-
нах храма Звеставання. І мена-
віта ў Віцебску была знойдзена,

упершыню на Бе-
ларусі, берасцяная
грамата. Усё гэта
сведчыць пра да-
волі высокі ўзро-
вень пісьменнасці
насельніцтва.

На пачатку
XIV ст. у Віцебску
правіў Яраслаў Ва-
сільевіч — апошні
прадстаўнік  роду
ўсходнеславянскіх
князёў. У 1318 г. ён
выдаў сваю дачку Марыю за-
муж за крэўскага князя Альгер-
да Гедымінавіча, які пасля
смерці Яраслава Васільевіча ў
1320 г. становіцца віцебскім
князем.

У 1335 г., як паведамляе ле-
тапіс, у Віцебску здарыўся вялікі
пажар, у выніку якога была
знішчана значная частка гора-
да. Гэты слой пажарышча, што
месцамі меў таўшчыню ад 20 да
40 см, размяжоўвае два перы-
яды ў стратыграфіі культурных
напластаванняў Верхняга за-

мка Віцебска — так званыя ста-
ражытнарускі і літоўскі.

З другой паловы XIV ст.
Віцебск становіцца аб’ектам
жорсткай міжусобнай бара-
цьбы паміж сынамі і сваякамі
князя Альгерда за права ва-
лодання гэтым важным стра-
тэгічным і гандлёвым пун-
ктам.

У пэўным сэнсе, з гэтым
звязаны і асобныя зрухі, што
адбыліся за гэты час у матэ-
рыяльнай культуры горада, і
найперш — у сістэме абаро-
ны Віцебска. Замкавую гару,
Верхні і Ніжні замкі ахапіла
магутным шчытом мурава-
ная сцяна з вежамі. Будаўніц-
тва названых умацаванняў
доўжылася не менш як тры
дзесяцігоддзі і скончылася, як
паведамляе мясцовы летапіс,
да сярэдзіны XIV ст. У выніку
таўшчыня сцен дасягала ў

аснаванні двух метраў, а агу-
льная даўжыня ўсіх умаца-
ванняў складала 1750 м.

У Наўгародскім летапісе за
30-я гг. XV ст. адзначаецца:
“Витбеск — три стены камен-
ные…”. Што  летапісец меў на
ўвазе? Магчыма, пад першай
сцяной разумеліся ўмацаванні
Ніжняга замка, пад другой —

Верхняга, а трэцяя сцяна пра-
ходзіла па краі Замкавай гары
з яе напольнага боку. За вы-
ключэннем хіба што Гродна, ні-
водзін з гарадоў Беларусі ў той
час не меў падобных магутных
умацаванняў.

У астатнім матэрыяльная
культура Віцебска ў гэты пе-
рыяд захоўвае драўляныя ву-
лічныя маставыя, зрубавыя
дамы, хатні, рамесніцкі і
прамысловы інвентар. Тыпы
яго былі выпрацаваны яшчэ
раней. 

Вулічныя маставыя, да
прыкладу, мелі шырыню каля
трох метраў і насцілаліся з до-
шак, аполкаў, бярвення на ла-
гі. Нярэдка адна вуліца спалу-
чала ў сабе ўсе тры даступныя
тады віды будаўнічага матэры-
ялу: дошкі,  бярвенні, аполкі.
Выцякала такая акалічнасць з-
за таго, што, паводле правілаў
таго часу, кожны гаспадар ся-
дзібы павінен быў  раманта-
ваць участак вуліцы насупраць
свайго двара. Так, у  грамаце
вялікага князя літоўскага
Аляксандра за 1495 год віцеб-
скаму намесніку Міхаілу
Жэслаўскаму гаворыцца: “Та-
кож жалавали нам, што ж
здавна мост мощивала, каж-
дый человек перед своим дво-
ром с пяти топорищ…” А ў на-
пластаваннях першай паловы
XV ст. Верхняга замка Віцеб-

ска выяўлена  вуліца, цалкам
выкладзеная з дубовых плах!
Пэўна, нехта  з заможных гара-
джан мог дазволіць сабе такую
раскошу. Сядзібы жыхароў Ві-
цебска ўключалі адну-дзве жы-
лыя і тры-пяць пабудоў гаспа-
дарчага прызначэння, у тым
ліку хлеў, свіран, стайню. Жыт-
лы мелі плошчу ад 36 да 42 кв.
м. Падлога ў жытлах і гаспа-
дарчых пабудовах была з до-
шак, як, дарэчы, і дах.

Тым часам з’яўляюцца і
набіраюць моц і заходнееўра-
пейскія навацыі. Гэта рамава-
каркасныя пабудовы гаспа-
дарчага прызначэння, кера-
мічная дахоўка, якой пакры-
валі  вежы, пячная кафля, што
мела  тады  сасудападобны
выгляд. Магчыма, якраз у гэ-
тыя гады на Замкавай гары
будуецца першая камяніца,
так бы мовіць, грамадзянска-
га прызначэння — палац кня-
зя Альгерда.

На мяжы XIII — XIV стст. у
Віцебску стварылася ўжо свая
грашова-вагавая сістэма. Яе
аснову складала грыўня, якая
ў пісьмовых крыніцах 1298 г.,
што маюць дачыненне да Ві-
цебска, называлася “ізрой”  і
раўнялася 30 пражскім гро-
шам. Менавіта яна стала папя-
рэдніцай грашовай сістэмы
ВКЛ канца XIV — пачатку
XV стст. Акрамя гэтага, знач-

ную ролю ў грашовым зваро-
це Віцебска адыгрывалі пра-
жскія грошы. У 1920 г. у Віцеб-
ску быў знойдзены самы вялі-
кі, і па сённяшні дзень, скарб з
пражскіх грошай: 792 сярэбра-
ныя манеты агульнай вагой у
2052 грамы. Лёс гэтага уніка-
льнага скарбу невядомы.

Пасля падзей 1410 г. у
XV — XVI стст. Віцебск стано-
віцца буйным гандлёвым і ра-
месніцкім цэнтрам. З сярэдзі-
ны XV ст. тут паступова павя-
лічваецца колькасць жыхароў.
Невыпадкова ў 1444 г. устаў-
най граматай вялікага князя
ВКЛ Казіміра Ягелончыка га-
раджанам  было дадзена ня-
поўнае права на самакіраван-
не. Згодна з гэтай граматай,
віцебскі ваявода прызначаўся
толькі са згоды жыхароў —
“по их воле”, а прыехаўшы ў
горад, павінен быў “цалаваць
крыж” — на вернасць гораду.

Леанід КАЛЯДЗІНСКІ, 
кандыдат гістарычных 

навук, дацэнт БДПУ імя
Максіма Танка, археолаг

На здымках: віцебскі Верхні
замак XIV стагоддзя (мастак

— Ігар Дудараў); 
ваяр віцебскай дружыны;

археалагічныя раскопкі на
Верхнім замку Віцебска

аўтара і Міхася Ткачова ў
1978 годзе (фота Міхаіла

Шмерлінга).

тры сцяны
каменныя…”

Экспанаты для гэтай
выстаўкі збіраліся музеем цягам некаль-
кіх гадоў, а яе аснову склалі прадметы, перададзе-
ныя мітрафорным протаіерэем Іосіфам Балюком
(1934 — 2007 гг.). Ягонай памяці  прысвечаны да-
дзены праект.  

Прадметы экспазіцыі з’яўляюцца хрысціянскі-
мі богаслужбовымі сімваламі. Кожны з іх нясе ў
сабе глыбокі духоўны змест. Асаблівай увагі заслу-
гоўвае фелонь, што апранаецца святаром зверху
іншага адзення. Фелонь у старажытнасці ўяўляла з
сябе плашч-накідку з доўгага прамавугольнага ад-
рэзу ваўнянай тканіны і служыла для засцярогі ад
холаду і непагадзі. Яна сімвалізуе віфлеемскую
пячору, у якой нарадзіўся Хрыстос, і гефсіманскую
пячору, дзе Збавіцель быў пахаваны. Прадстаўле-
ная на выстаўцы фелонь пашытая з узорнага
льнянога палатна, сатканага сляпой жанчынай. На

прадмеце маюцца чатыры атласныя палосы, што
азначаюць Чатырохевангелле. Паасобку гэтыя па-
лосы маюць і свае адмысловыя значэнні. Палосы
на выразе для галавы і па краі падола
сімвалізуюць  путы: імі, згодна з паданнем,  быў
звязаны Ісус Хрыстос, ідучы на суд. Паласа, якая
ідзе па грудзях і спіне,  азначае сляды хвастан-
няў — крывавыя язвы на Целе Госпада. Паласа,
што перасякае грудзі і ідзе ўздоўж краёў фелоні,
не даходзячы да іх, — гэта знак Чысцюткай Крыві
Хрыста, якая выцякала з Яго працятага рабра. 

Не можа не зацікавіць і унікальны посуд, на-
чынне са Свята-Аляксандра-Неўскага Сабора, што
было выраблена ў сярэдзіне XIX ст. у Маскве пад
заказ. Здзіўляе сваёй вытанчанасцю вялікая лам-
пада, выкананая ў выглядзе піялы з ажурным вян-
цом і ўпрыгожаная праразной чаканкай. Бранза-
ванае кадзіла нагадвае дах храма з адным купа-
лам, увянчаным крыжом. Пад яго падставай ума-
цаваны званцы — шарыкі з укладзенымі ў іх мета-

лічнымі ядрамі, гатовыя выдаваць пад час каджэн-
ня меладычныя гукі. Бронзавыя вянцы, вырабле-
ныя ў выглядзе імператарскай кароны, што адлюс-
троўваюць веліч і сэнс хрысціянскага шлюбу, упры-
гожаны металічнымі разьбянымі медальёнамі з
абразамі Ісуса Хрыста, Багародзіцы і свяціцеля Мі-
калая. Вянкі сімвалізуюць славу саюза Хрыста з
Царквой. А ўскладанне вянкоў услаўляе маладых
за цноту і захаваную нявіннасць. Вянкі азначаюць
вечнасць і непарыўнасць саюза. 

Уражваюць сваімі памерамі і прыгажосцю
акладаў масіўныя напрастольныя Евангеллі. Па-
верхня акладаў упрыгожана чаканкай: біблейскімі
відарысамі і разнастайнымі рэльефамі са склада-
ным спалучэннем расліннага і лісцянога арнамен-
ту, акантаў і фестонаў. Скураныя вокладкі старад-
рукаваных выданняў — розных богаслужбовых
кніг і нотных зборнікаў — вылучаюцца дакладнас-
цю рэльефнага ціснення.   

У прыцемку, характэрным для храмавай крып-
ты, ляжыць плашчаніца, напісаная ў канцы XVIII
стагоддзя невядомым майстрам Шарашоўскай іка-
напіснай школы. Яна ўяўляе з сябе невялікае па-
латно з іконай Хрыста, які ляжыць у труне. Правоб-
разам яе паслужыла Плашчаніца Збавіцеля — па-
латно. У яе Ён быў загорнуты пасля зняцця з кры-
жа, і на ёй засталіся сляды найвялікшай у гісторыі
чалавецтва падзеі — Уваскрэсення Гасподняга.

Апрача гэтага, асобнай увагі заслугоўваюць мед-
налітыя крыжы і абразы, дэкарыраваныя паліхромны-
мі эмалямі. Помнікі мастацтва арыентаваны на стара-
жытнарускія, даніканаўскія ўзоры, якія злучылі ў сабе
класічныя асновы з элементамі народнай творчасці. 

Алена ЗЯЛЕВІЧ,  
навуковы супрацоўнік музея-
сядзібы “Пружанскі палацык” 

На здымках: фрагмент экспазіцыі; чаша
канца ХІХ — пачатку ХХ стст.

Праваслаўная Царква выкарыстоўвае ў абрадах шэ-
раг цікавых, але мала вядомых шырокай грамадскас-
ці сімвалічных прадметаў, якія непасрэдна звязаны з

глыбокай мінуўшчынай. На выстаўцы, што адкры-
лася ў Музеі-сядзібе “Пружанскі палацык”, прад-

стаўлены перададзеныя ўстанове святарамі Пру-
жанскага благачыння артэфакты царкоўна-рэлігій-

нага мінулага раёна: уборы і царкоўныя ўзнагаро-
ды, богаслужбовыя кнігі і ноты, крыжы і абразы,
плашчаніцы і харугвы, фатаграфіі і дакументы, якія
распавядаюць пра  царкоўнае жыццё Пружаншчыны
ў канцы XIX — пачатку XX ст. 

15 ліпеня спаўняецца 600 гадоў з моманту бітвы
пад Грунвальдам. Адзін з трох “рускіх палкоў”,
якія на поле бітвы прывёў князь Сямён Лунгвен,
на думку некаторых даследчыкаў, быў віцебскі.
Як выглядаў на той час гэты горад, чые ваяры
мусілі прайсці тысячу кіламетраў, каб адстаяць
сваю зямлю — Вялікае княства Літоўскае? Адка-
заць на гэтае пытанне дапамагаюць сведчанні
пісьмовых крыніц і даныя раскопак.

Ядро і харугвы

“Витбеск” —

Свой чарговы, 1148 дзень нараджэн-
ня старажытны Полацк — сёлетняя
Культурная сталіца Беларусі — за-
вяршае святкаваць 30 мая. Паводле
задумы арганізатараў свята, мерап-
рыемствы, якія доўжыліся цягам цэ-
лай  дэкады, падзелены на некалькі
блокаў. Яны ўключаюць тэатраль-
ную, гістарычную і музычную часткі. 

У прыватнасці, напярэдадні свята на плошчы Сва-
боды адкрыўся помнік Героям Айчыннай вайны 1812
года. Тады ж адбылася стылізаваная гістарычная рэкан-
струкцыя, а таксама асвячэнне кароны, парад воінскіх
частак Полацкага гарнізона і плац-парад роты ганаро-
вай варты Міністэрства абароны Рэспублікі Беларусь. 

Важнай часткай святочных мерапрыемстваў ста-
ла і ўшанаванне памяці славутага земляка — кінарэ-
жысёра, стваральніка першага беларускага мастацкага
фільма “Лясная быль” Юрыя Тарыча, бюст якога ад-
крылі на гэтым тыдні. А ў межах турыстычнага праекта
“Белая Дзвіна” ўрачыста стартаваў водны прома-тур,
што злучыць Полацк і Даўгаўпілс.

Па традыцыі, канец мая ў Полацку адзначаны
канцэртам “Шэдэўры опернага мастацтва ля сцен Ста-
ражытнай Сафіі”. Акрамя гэтага, у праграме заплана-
ваны канцэрт Заслужанага калектыву Рэспублікі Бела-
русь, Дзяржаўнага ансамбля танца Беларусі і гала-кан-
цэрт “Горад старажытны, горад слаўны, горад вечна
малады”.

Дарэчы, сёння святкуе свой дзень нараджэння
яшчэ адзін старадаўні горад Віцебшчыны: старажытны
Браслаў адзначыць 945-годдзе. У межах гістарычнай
часткі свята на Замкавай гары пройдуць урачыстасці
сярэднявечнай культуры “Меч Брачыслава”. 

Полацкія дні
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Мяркую, што адна з прычын
такога забыцця ў тым, што ён — эміг-
рант. А тое, што гэты мастак пакінуў
сваю радзіму яшчэ за тры гады да Кас-
трычніцкага перавароту, нікога не хва-
лявала: мог бы вярнуцца, як, скажам,
“чырвоны граф” Аляксей Талстой,
Аляксандр Вярцінскі, Аляксандр Куп-
рын або Марына Цвятаева, але — не
вярнуўся, значыць, ён — вораг… Дарэ-
чы, яго блізкі сябра і сааўтар некалькіх
твораў граф Уладзімір Камароўскі ра-
дзіму не пакінуў ні да, ні пасля рэвалю-
цыі. Жыў, пакуль у 1937 годзе органы
НКУС яго не арыштавалі як “ворага
народа” і не расстралялі на падмас-
коўным Бутаўскім палігоне разам з
яшчэ адным нашым земляком — Ра-
манам Семашкевічам і яшчэ  сотняй
іншых савецкіх дзеячаў культуры.

Не буду стамляць чытача: гаворка
ў сённяшнім артыкуле ідзе пра Дзміт-
рыя Стэлецкага. Яго радзіма — Бела-
русь, горад Брэст-Літоўск (цяперашні
Брэст). Тут, у сям’і беларускага двара-
ніна, ваеннага інжынер-палкоўніка
Сямёна Стэлецкага, 13 студзеня 1875
года нарадзіўся будучы мастак. 

Дзяцінства і юнацтва Дзмітрыя
прайшлі ў сядзібе бацькі, ля Белавеж-
скай пушчы. У 1896 годзе тату з сям’ёй
перавялі ў Санкт-Пецярбург, дзе яны
пасяліліся на 9-й лініі Васільеўскага
вострава, у доме № 22. У тым жа годзе
юнак паступіў у Акадэмію мастацтваў.
Спачатку яго залічылі на архітэктурнае
аддзяленне, але ён хутка захапіўся ску-
льптурай, і 1 сакавіка 1897 года яго пе-
равялі на адпаведнае аддзяленне, дзе
яго настаўнікамі сталі акадэмік Уладзі-
мір Беклямішаў і прафесар Гуго Зале-
ман. Пасля заканчэння навучання ў
1903 годзе Дзмітрый выправіўся ў Па-
рыж, каб папоўніць свае прафесійныя
веды ў Акадэміі Р.Жульена. Але хутка
вярнуўся ў Пецярбург з намерам ме-
навіта ў Расіі знайсці сябе як мастака. 

У вялікае мастацтва творца ўвар-
ваўся перш за ўсё як скульптар, які
прадставіў на пачатку 1900-х гадоў се-
рыю “імпрэсіяністычных” партрэтаў
дзеячаў мастацтва Казьмы Пруткова
(зборны вобраз), паэта Б.Анрэпа
(улюбёнага аўтара Г.Ахматавай), сцэ-
нографа А.Галавіна, жывапісца В.Ся-
рова, дырыжора і кампазітара Э.На-
праўніка.

Паралельна Стэлецкі выпрацоўваў
самабытную пластычную манеру ў
стылі народнага дэкаратыўнага мас-
тацтва, якая ператварала  акадэміч-
ную форму ў яркія абагульнена-сімва-
лічныя кампазіцыі, блізкія да мадэрна.
Імкнучыся адрадзіць скульптурную па-

ліхромію Сярэднявечча і Рэнесанса, ён
афарбаваў з “гранічнай наточанасцю
майстэрства” свае творы ў гіпсе або ў
дрэве (бюст Леанарда да Вінчы, парт-
рэты “Марфа Пасадніца”, “Знатная
барыня”, “Гусляр”). Яны, на думку
мастацкага крытыка, паэта і рэдакта-
ра часопіса “Аполлон” Сяргея Макоў-
скага, вылучаліся “самабытнасцю гус-
ту, у той жа час, —  хвалюючай аве-
янасцю духам старадаўнасці”.

Мастак захапляўся таксама  мас-
тацкім фарфорам,  стварэннем тыпу
“а ля рус” камінаў,  роспісам дэкара-
тыўных пано… І нават з паліхромнага
гіпсу вырабляў прадметы для серві-
роўкі стала “Surtout de table” ў выгля-
дзе фігурак дзяўчат у рускіх узорыстых
сарафанах. У гэтым захапленні няма
нічога дзіўнага: Стэлецкі яшчэ ў гады
студэнцтва атрымаў практычныя на-
выкі. Спачатку — у ганчарнай майстэр-
ні знакамітага мецэната і купца Савы
Мамантава за Бутырскай заставай, дзе
герой нашага расповеду сумесна з
М.Урубелем і П.Вауліным вырабляў
мастацкую падглазурную кераміку. 

Потым  Дзмітрый Стэлецкі  нека-
торы час працаваў у маёнтку Талашкі-
на (пад Смаленскам) знакамітай кня-
гіні Марыі Ценішавай, дзе гэтая цудоў-
ная жанчына — мастак-медальер, ка-
лекцыянер, педагог, мецэнат — тры-
мала вялікую мастацка-прамысловую
майстэрню. Памятаеце яе шыкоўны
партрэт у рост пэндзля І.Рэпіна? Гэта

пра яе Іван Білібін сказаў: “Усё сваё
жыццё яна прысвяціла роднаму рус-
каму мастацтву, для якога зрабіла
бясконца шмат”. Тут Стэлецкі меў усё:
гліну, пластык, палатно, фарбы, аса-
бістую, добра асветленую, майстэр-
ню. Але  доўга заставацца “наёмным”
мастаком незалежны па натуры Стэ-

лецкі не пажадаў. Яму надакучыла
ствараць усялякія шырмы, шафы, гар-
шчкі, вазоны, распісваць балалайкі,
дэкарыраваць хатнія спектаклі, якія
ставіла па сваіх лібрэта княгіня.

Праз год мастак вярнуўся з Талаш-
кіна ў Пецярбург, каб адразу ж сумесна
з сябрам Барысам Кустодыевым “мах-
нуць” у Італію, потым — у Францыю.
Гэтыя паездкі былі вельмі значнымі
для абодвух, таму што менавіта за мя-

жой яны яшчэ больш умацаваліся ў
сваіх поглядах на ідэйна-эстэтычныя
асновы сучаснага ім рускага мастац-
тва. Пазней Сяргей Макоўскі адзначаў:
“У пачатку 1900-х гадоў і да самай сва-
ёй смерці Стэлецкі заставаўся перака-
наным антызаходнікам, упартым вяш-
чальнікам нашай “самабытнасці”, не-
навіснікам таго еўрапеізму, якім паве-
яла напрыканцы мінулага стагоддзя з
выставак “Мира искусства”.

У прынцыпе, можна пагадзіцца з
такой катэгарычнай думкай вядомага
мастацтвазнаўцы. Пастаянна звярта-
ючыся да матываў нацыянальнай да-
ўніны, Стэлецкі ўжо ў маладыя гады
стаў яркім прадстаўніком так званага
“рускага стылю” як асобнага накірун-
ку мастацтва мадэрна.

Цягам пяці або шасці гадоў (да 1906-
га) па парадзе Валянціна Сярова ён пера-
пісваў славянскай вяззю “Слова пра па-
ход Ігаравы”, упрыгожваючы тэкст сла-
вянскімі арнаметамі і ілюстрацыямі. Яны
нагадвалі мініяцюры старажытных рука-
пісных кніг, дзе нельга не адзначыць ціка-
васць маладога мастака да візантыйскіх
традыцый, старажытнарускага мастац-
тва. Урэшце, гэтую нястомную цягу да на-
цыянальнага іканапісу і фрэскі ён захаваў
да канца свайго жыцця, і стварыў у гэтым
кірунку шмат таленавітых твораў і ў галі-
не манументальнага храмавага жывапі-
су, і ў сцэнаграфіі, і ў станковых відах
творчасці, і ў кніжнай графіцы. Рэтра-ма-
тывамі прасякнуты і тонка стылізаваныя
жывапісныя пано “Сакалінае паляван-
не”, “Tempi Passari”, вялікая гуаш “Бітва”,
якія навеяны некаторым уплывам “ми-
рискусстничества” (удзельнікам аб’-
яднання “Мир искусства” мастак стаў у
1912 годзе, а да гэтага з’яўляўся членам
“Союза русских художников”).

(Заканчэнне будзе.)
Барыс КРЭПАК

Кароткая выдавецкая анатацыя да кнігі эсэ
старшыні Нацыянальнай Камісіі па справах
UNESСO, пасла па асобых даручэннях Ула-
дзіміра Шчаснага “Мастакі Парыжскай шко-
лы з Беларусі” апавядае: “Пры апісанні рэ-
алій той эпохі аўтар выкарыстаў хранала-
гічны прынцып. На аснове даследаванняў і
публікацый, а таксама парыжскіх уражан-
няў, ён апавядае пра шляхі, якія
прывялі будучых сусветна вя-
домых майстроў з беларускіх
гарадоў  і мястэчак у парыж-
скі “Вулей” — легендарную
камуну мастакоў-наватараў.
Іх творчыя эксперыменты, як і
само іх жыццё, былі часам ша-
кіруючымі. Але тым самым
яны ратавалі мастацтва ад ру-
ціннага акадэмізму, ад пошласці
і саладжавасці”.

Гэта сапраўды так. Кніга, выпушчаная выда-
вецтвам “Чатыры чвэрці”, прысвечана яскрава-
му перыяду мастацкага жыцця Парыжа пачатку
ХХ стагоддзя, у якім асабістую старонку займа-
юць выдатныя мастакі — выхадцы з Беларусі —
Марк Шагал, Хаім Суцін, Павел Крэмень, Міхаіл Кікоін, Осіп
Цадкін, Аскар Мешчанінаў, Якаў Балглей, Яўген Зак, Осіп
Любіч, Ізраіль Левін, Якаў Мілкін, Сэм Царфін, а таксама іхні
выдатны сучаснік — “парыжанін” Леў Бакст... Імёны гэтыя і
вядомыя, і не вельмі. Але ўсе яны так ці інакш звязаны з
дзвюма “дзяржавамі-саперніцамі” (А.Маруа) — Манмар-
трам і Манпарнасам.

Для сучаснага чалавека, які не быў у Парыжы, гэтыя
“дзяржавы” — неразрыўныя, як блізняты-браты, хаця і
знаходзяцца ў розных канцах горада. І, па праўдзе кажу-
чы, яны ніколі і не сапернічалі між сабой, а проста “ра-
білі” адну агульную справу: будавалі цудоўны фунда-
мент найноўшага мастацтва ХХ стагоддзя. І ў гэтым бу-
даўніцтве ролю мастакоў — нашых суайчыннікаў пера-
ацаніць цяжка.

Аб гэтым — кніга, у якой, акрамя ўласна эсэ, прадстаў-
лены біяграфіі вышэйзгаданых майстроў і даведнік мема-
рыяльных мясцін, якія непасрэдна звязаны з жыццём і твор-
часцю герояў кнігі. Аўтар так і назваў гэтую частку: “Пад-
арожжа па слядах вялікай эпохі”. Гэта кафэ Манпарнаса і
“Данцыг”. Гэта знакаміты “Вулей”, музей Манпарнаса, му-
зеі О.Цадкіна і Бурдэля, цудоўны музей “Аранжарэя”, леген-

дарны дом № 3 на вуліцы Жозэф-Бара, Люк-
сембургскі сад і г. д.

Уладзімір Шчасны ведае ўсё гэта не па чут-
ках, не па альбомах і Інтэрнеце: ён ведае мас-
тацкі Парыж, як сваю радзіму — Беларусь; ён
мог непасрэдна бачыць і арыгіналы твораў
сваіх “персанажаў” (у Беларусі, на жаль,
акрамя тыражнай графікі Шагала, няма ра-
бот нашых землякоў), і сустракацца з лю-
дзьмі, якія ведалі тых мастакоў, не кажучы
пра архівы і музеі, што наведаў. Да таго ж,
літаратурнага вопыту аўтару не займаць.

Акрамя таго, што У.Шчасны вось ужо
27 гадоў — на дыпламатычнай працы,
ён з’яўляецца аўтарам шэрагу артыку-
лаў па пытаннях культуры, п’ес пра
Х.Суціна і А.Мадзільяні, Ю.Пэна і

М.К. Агінскага, якія былі пастаўлены ў бе-
ларускіх тэатрах; ён таксама быў адным з галоўных ініцы-
ятараў арганізацыі Музея Х.Суціна на яго радзіме — у Смі-
лавічах.

Кніга “Мастакі Парыжскай школы з Беларусі”, безумоў-
на, стане цудоўным падарункам не толькі для мастацтваз-
наўцаў, мастакоў і культуролагаў, але для ўсіх тых, хто ціка-
віцца тым вялікім “залатым” перыядам “буры і націску” ў
мастацкім жыцці Еўропы, у якой самы непасрэдны ўдзел у
першай чвэрці ХХ ст. прымалі нашы землякі. Прыйшоў час
вяртаць іх імёны на радзіму…

Думаю, што гэтае выданне, добра ілюстраванае каляро-
вымі рэпрадукцыямі (іх каля 40) і чорна-белымі дакумента-
льнымі фотаздымкамі тых часоў (да 100), хутка стане біблі-
яграфічнай рэдкасцю, бо тыраж у 1000 экземпляраў, на мой
погляд, вельмі сціплы.

Б.К.

Не памылюся, калі скажу, што гэты таленавіты скульптар, графік, жывапісец-ману-
менталіст, сцэнограф, майстар прыкладнога мастацтва на сваёй радзіме, у Беларусі,
практычна не вядомы. І не згадваецца, наколькі я высветліў, ні ў адной нашай энцык-
лапедыі, ні ў шасцітомнай “Гісторыі беларускага мастацтва”, ні ў іншых кнігах па вы-
яўленчым мастацтве. Інакш кажучы, пра яго ніхто з беларускіх мастацтвазнаўцаў ні-
колі не пісаў з адной прычыны: гэты творца ў мастацка-эстэтычнай прасторы нашай
краіны проста не існаваў. Хаця, па праўдзе кажучы, і ў Расіі, у адрозненне ад Фран-
цыі — яго другой радзімы, ён мала каму вядомы.

Б.Кустодыеў. “Партрэт скульптара і жывапісца Д.Стэлецкага”.

Д.Стэлецкі. Дэкаратыўнае пано.

Д.Стэлецкі. З серыі
“Старажытная Русь”.

“Наточаны” мадэрн Дзмітрыя Стэлецкага

Падарожжа на Манпарнас



МУЗЕІ * 

НАЦЫЯНАЛЬНЫ
МАСТАЦКІ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск,
вул. Леніна, 20.
Тэл.: 227 45 62.
■ Мастацтва
Беларусі 
ХІІ — ХІХ стст.
■ Мастацтва Беларусі
канца ХІХ — пач. ХХІ стст.
■ Мастацтва Расіі 
ХVІІІ — пачатку ХХ стст. 
■ Мастацтва краін 
Усходу ХV — ХХ стст.         
■   Мастацтва краін
Заходняй
і Цэнтральнай 
Еўропы ХVІ — ХХ стст. 
■ Экспазіцыя жывапісу,
скульптуры, графікі
мастакоў 1940-х  — 1980-х гг.
Выстаўкі:
■ “Вясновая мелодыя”
Малкі Цэнцыпер 
(копіі жыкле на палатне).
■ “Мая Францыя” 
Ілоны Касабука (жывапіс).
■    “Вялікай Перамозе 
65 гадоў” (жывапіс,
графіка, скульптура).
■ “Святыя заступнікі 
ў праваслаўным
іканапісе XVI — XIX стст.”.

Філіялы Нацыянальнага
мастацкага музея РБ:

МУЗЕЙ “ДОМ ВАНЬКОВІЧАЎ.
КУЛЬТУРА І МАСТАЦТВА
ПЕРШАЙ ПАЛОВЫ ХІХ ст.”

г. Мінск,
вул. 
Інтэрнацыянальная, 33а. 
Тэл.: 227 87 96.
■ Пастаянная экспазіцыя.
■ Выстаўка “Евангельскія
і біблейскія сюжэты 
ў італьянскай гравюры
XVIII ст.”.

ЗАМКАВЫ КОМПЛЕКС “МІР”

г.п. Мір,
Карэліцкі р-н,
Гродзенская
вобл.
Тэл.: (8–01596) 2 30 35.
■ Пастаянная экспазіцыя.

МУЗЕЙ БЕЛАРУСКАГА
НАРОДНАГА МАСТАЦТВА
ў в. Раўбічы

Спарткомплекс 
“Раўбічы”,
Мінскі р-н.
Тэл.: 507 44 68.
■ Выстаўка “Незвычайнае
ў звычайным” Г.Малочнікава.
■ “Ваўкавыск стары 
і новы”. 

МУЗЕЙ 
В.К. БЯЛЫНІЦКАГА-БІРУЛІ
ў г. МАГІЛЁВЕ

г. Магілёў,
вул. Ленінская, 37. 
Тэл.: (8–0222) 22 48 87.
■ Пастаянная экспазіцыя.
■ Выстаўка 
”Cвет дзяцінства. 

Рускі жывапіс 
ХІХ — пачатку ХХ стст.”.

МУЗЕІ *

НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
ГІСТАРЫЧНЫ МУЗЕЙ
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ

г. Мінск, 
вул. К.Маркса, 12.
Тэл.: 227 43 22.
Экспазіцыі: 
■ “Мастацтва 
ў гарадской культуры
ХІХ — пачатку ХХ стст.”. 
■ “Старажытная
Беларусь”.
■ “Беларусь 
XVI — XVIII стст. 
у партрэтах 
і геральдыцы”.
■ ”З крыніц 
адвечнай 
прыгажосці”.
■ “Водбліскі ваеннай
славы” (еўрапейская
зброя і вайсковае

абмундзіраванне 
XIX — 1-й пал. ХХ стст.).
Выстаўкі:
■ “Вобразы Мінуўшчыны”
(да 600-годдзя
Грунвальдскай бітвы).
■ “Музей сучаснай
моды”. 
■ “Прылады пакарання
Сярэднявечча” 
(з фондаў Дзяржаўнага
музея гісторыі 
Санкт-Пецярбурга
“Петрапаўлаўская
крэпасць”).

Дом-музей І З’езда РСДРП
г. Мінск, пр-т  Незалежнасці, 31а.
Тэл.: 290 68 47.
■ Пастаянная экспазіцыя 
“Гісторыя 
І З’езда РСДРП”.
■ Выстаўка 
“Плакат Перамогі”.

ДЗЯРЖАЎНЫ ЛІТАРАТУРНА-
МЕМАРЫЯЛЬНЫ МУЗЕЙ
ЯКУБА КОЛАСА

г. Мінск, вул.
Акадэмічная, 5. 
Тэл.: 294 91 96.
■  Пастаянная 
літаратурна-мемарыяльная
экспазіцыя “Якуб Колас. 
Жыццё і творчасць”.
■  Тэатралізаваная
экскурсія паводле казак 
Якуба Коласа.
Выстаўкі:
■  “Зямля мая мяне
заве” (да 65-годдзя
Перамогі).

ДЗЯРЖАЎНЫ ЛІТАРАТУРНЫ
МУЗЕЙ  ЯНКІ КУПАЛЫ

г. Мінск, 
вул. Янкі
Купалы, 4.
Тэл.: 227 78 66.
■ Пастаянная экспазіцыя 
“Жыццё 

і творчасць 
Янкі Купалы”.
■ Цыкл музейна-
педагагічных заняткаў 
“Дзядзька Янка, 
добры дзень!”.
Выстаўкі:
■ “Курганы шмат чаго
нам гавораць”
(да 100-годдзя з моманту
напісання паэмы “Курган”).
■ “Кветкі — Янку Купалу”
(нацюрморты 
Наталлі Табушавай).

ДЗЯРЖАЎНЫ МУЗЕЙ
ГІСТОРЫІ  БЕЛАРУСКАЙ
ЛІТАРАТУРЫ 

г. Мінск,  
вул.
М.Багдановіча, 15.
Тэл.: 334 72 61.

Выстаўкі:
■ “Святло стагоддзяў”.
■ “Асабістая справа”.
■ “Васіль Быкаў. Шлях,
вызначаны лёсам”.
■ ”Спадарожнікі
дзяцінства”.
■  “Дарогамі жыцця”.
■ “Беларускія
пісьменнікі 
ХХ стагоддзя 
ў творах выяўленчага
мастацтва”.

МУЗЕЙ ГІСТОРЫІ ВЯЛІКАЙ
АЙЧЫННАЙ ВАЙНЫ

г. Мінск, 
пр-т  Незалежнасці, 25а.
Тэл: 226 03 98.
Экспазіцыі:
■ Пастаянная экспазіцыя.
Выстаўкі:
■  “Халодная зброя. 
Традыцыі і сучаснасць”.

■ “Нашчадкі Вялікай
Перамогі...” 
■ “Как молоды мы были...
Семейный альбом”.
Выстаўкі праекта 
“У пошуках страчанага”
У.Ліхадзедава:
■ “Беларусь. Рэха вайны 
ў памяці пакаленняў”.
■ “Беларусь на старых
паштоўках канца 
ХІХ — пачатку ХХ стст.”. 
■     “Мінск: падарожжа 
ў часе”.

ГОМЕЛЬСКІ  ПАЛАЦАВА-
ПАРКАВЫ АНСАМБЛЬ

г. Гомель, 
пл. Леніна, 4.
Тэл.: (8-0232) 74 19 11.
Цэнтральная частка палаца

Выстаўкі:
■  “Таямніца высокай
моды” (выстаўка
расійскага куцюр’е
В.Юдашкіна).
■ “Гіганты ледавіковага
перыяду”
(канструкцыі
дагістарычных жывёл, 
якія рухаюцца).
Экспазіцыі:
■ “Культавыя прадметы”.
■ “Загадкавыя фантазіі
мора” (грот палаца).
■■ Экспазіцыя,
прысвечаная
дзяржаўнаму
дзеячу СССР А.Грамыку. 
■  “Чырвоная гасцёўня”.
■  “Зала ўрачыстых
прыёмаў”.
■■    Экспазіцыя 
адкрытага захавання
археалагічнай 
калекцыі музея.
Вежа палаца 
Румянцавых і Паскевічаў 

Гісторыка-мемарыяльная
экспазіцыя
“Уладальнікі Гомельскага
маёнтка Румянцавы 
і Паскевічы”.
Выстаўкі:
■ “Па гарадах і краінах”
(кнігі аб геаграфічных
асаблівасцях і звычаях
краін свету).
■ “Святыя мясціны
зямлі рускай”
(культавыя прадметы
Андрэя Панкаўца).
Паўночнае крыло палаца
Выстаўкі:
■ “Свет звяроў 
Гомельшчыны”.
■ Працуе куток жывых
экзатычных рэптылій.
Зімовы сад
Свет субтрапічных раслін 
і жывёл.

ГОМЕЛЬСКІ АБЛАСНЫ
МУЗЕЙ ВАЕННАЙ СЛАВЫ 

г. Гомель,
вул. Пушкіна, 5.
Тэл.: (8-0232) 77 60 60.
■ Ваенна-гістарычная
экспазіцыя, прысвечаная
гісторыі Гомельшчыны.
■ Лакальныя экспазіцыі 
ў санітарным вагоне; 
у партызанскай зямлянцы.
■ На тэрыторыі музея
працуе пнеўматычны цір.
Выстаўкі:
■ “Айчынная вайна
1812 года” (з фонду
Кобрынскага ваенна-
гістарычнага музея імя
А.В. Суворава).
■ “Музей
крыміналістыкі”.
■  Ваенная тэхніка на
адкрытай пляцоўцы.

ГАЛЕРЭІ*

ПАЛАЦ МАСТАЦТВА

г. Мінск,
вул.
Казлова, 3.
Тэл./факс.:  290 60 10.
■ Юбілейная выстаўка 
Міхаіла Карпука.
■ Выстаўка
“Маладзёжная-2010”
(жывапіс, скульптура).

МАСТАЦКАЯ ГАЛЕРЭЯ
“УНІВЕРСІТЭТ КУЛЬТУРЫ”

г. Мінск, 
Кастрычніцкая 
плошча, 1
(Палац Рэспублікі).
Тэл.:  227 26 12.
■ “Энергія колеру”
(работы рэабілітацыйнай
студыі “Палітра”).
■ “Біясфера-2010”
(прысвечана Году
біялагічнай
разнастайнасці).

ГАЛЕРЭЯ ТЫЗЕНГАУЗА

г. Гродна, 
пл. Тызенгауза, 4.
Тэл./факс: 
(8–0152) 72 27 57.
■ Выстаўка работ
беларускіх мастакоў.
■  Выстаўка жывапісу 
Сяргея Уткіна “Шчасце ёсць”.

КАРЦІННАЯ  ГАЛЕРЭЯ 
Г.ВАШЧАНКІ

г. Гомель, 
вул. Карповіча, 4. 
Тэл.:  
(8–0232) 77 75 20.
Выстаўкі:
■ “Свет архідэй”.
■ “Кветкі Расіі на
вашых плячах” (шалі і
хусткі з г. Паўлаўскі Пасад)
■ “Жылі-былі” (сучасная
кніжная ілюстрацыя).
■ Выстаўка жывапісу,
графікі і скульптуры 
з фондаў Музея сучаснага
выяўленчага мастацтва.
■ Выстаўка-продаж 
твораў выяўленчага 
мастацтва, сувеніраў 
і тавараў для мастакоў.

з 29 мая да 5 чэрвеня
АК

Афіша “К”
ШТОТЫДНЁВАЯ

ГРАМАДСКА —

АСВЕТНІЦКАЯ 

ГАЗЕТА

Выдаецца
з кастрычніка
1991 года
Заснавальнік —
Міністэрства культуры

Рэспублікі Беларусь
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пасведчанне № 637

Галоўны рэдактар —

Людміла КРУШЫНСКАЯ

Рэдакцыйная калегія:

Лілія АНАНІЧ,

Уладзімір АРЛОЎ,

Уладзімір ГІЛЕП,

Ірына ДРЫГА,

Аляксей ДУДАРАЎ,

Уладзімір ЗАМЯТАЛІН,

Валянцін ЕЛІЗАР’ЕЎ,

Міхаіл КАЗІНЕЦ,

Віктар КУРАШ,

Аляксандр РАШЧУПКІН,

Барыс СВЯТЛОЎ,

Рычард СМОЛЬСКІ,

Святлана СУХАВЕЙ,

Міхаіл ФІНБЕРГ,

Леанід ШЧАМЯЛЁЎ,

Уладзімір ШЧАСНЫ.

Рэдакцыя:

Сяргей ТРАФІЛАЎ

(намеснік 

галоўнага рэдактара),

Пётр ОВАД

(адказны сакратар).

Рэдактары аддзелаў:

Канстанцін АНТАНОВІЧ,

Надзея БУНЦЭВІЧ,

Таццяна КОМАНАВА,

Барыс КРЭПАК,

Яўген РАГІН,

Ілля СВІРЫН,

Антон СІДАРЭНКА.

Спецкарэспандэнты:

Дар’я АМЯЛЬКОВІЧ,

Алена САБАЛЕЎСКАЯ, 

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ.

Загадчык аддзела

фотаілюстрацый —

Юрый ІВАНОЎ

Карэктар —

Інга ЗЕЛЬГІС

Мастацкі рэдактар —

Наталля ОВАД

Адрас рэдакцыі:

220013, Мінск,

пр.Незалежнасці,77.

Тэлефон:

(017) 289O34O66
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Аўтарскія рукапісы
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і не вяртаюцца.

Аўтары допісаў у

рэдакцыю

паведамляюць сваё

прозвішча, поўнасцю імя

і імя па бацьку, пашпартныя
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дату выдачы, кім выдадзены
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Меркаванні аўтара могуць
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ПАЧАЛАСЯ
ПАДПІСКА 

Паважаныя чытачы!
УВАГА

!

Культура № 22  29 мая — 4 чэрвеня 2010 г. 

НА ДРУГОЕ ПАЎГОДДЗЕ
2010 ГОДА!

на газету
“Культура”
Падпісныя
індэксы:
індывідуальная
падпіска —
63875,
ведамасная
падпіска —
638752;

на часопіс
“Мастацтва”

Падпісныя 
індэксы:

індывідуальная
падпіска —

74958,
ведамасная
падпіска — 

749582.

НАЦЫЯНАЛЬНЫ 
АКАДЭМІЧНЫ 
ВЯЛІКІ 
ТЭАТР 
ОПЕРЫ 
І БАЛЕТА
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ
г. Мінск, пл. Парыжскай
камуны, 1. Тэл./факс: 334 11 56.
■ 3 чэрвеня — “Хаваншчына”
М.Мусаргскага.

■ 4 — “Бахчысарайскі
фантан” Б.Асаф’ева.

БЕЛАРУСКІ 
ДЗЯРЖАЎНЫ
АКАДЭМІЧНЫ
МУЗЫЧНЫ ТЭАТР 
г. Мінск, вул. Мяснікова, 44.
Тэл.: 200 81 26.
■ 29 мая — “Музычны
калейдаскоп” (канцэрт).

■ 30 мая —  вечар
балета:“Шахразада”М.Рымскага-
Корсакава; “Іспанскія мініяцюры”.
■ 1 чэрвеня — “Чырвоны
Каптурык. Пакаленне Next”
А.Рыбнікава.
■ 2 — “Бураціна.by”
А.Рыбнікава.
■ 2 — “Энцін-шоу”.
■ 3 — “Ноч 
у Венецыі” І.Штрауса.
■ 4 — “Юнона” і “Авось”

А.Рыбнікава.
■ 5 — “Бабін бунт” 
Я.Пцічкіна.

РЭСПУБЛІКАНСКІ
ТЭАТР 
БЕЛАРУСКАЙ 
ДРАМАТУРГІІ
г. Мінск, вул. Крапоткіна, 44.
Тэл./факс: 334 60 08.
■ 31 мая — “Сталіца Эраунд” 

(парадаксальная камедыя)
С.Гіргеля.
■ 29 мая, 1 чэрвеня —
“Нязваны госць” (сямейная
меладрама) С.Бартохавай.
■ 2 чэрвеня  — 
“Хто пакахае мадам?”
(спектакль-гратэск)
А.Шурпіна.
■ 3 — “Белы анёл 
з чорнымі крыламі” 
(сучасная драма) Д.Балыка.

ТЭАТРЫ*


